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INTRODUCTION.

The present report deals with documents in the Welsh language

in the libraries of Jesus College, Oxford, and of the town of

Cardiff, as well as nearly the whole of the quondam Havod collec-

-tion, and a few stray manuscripts at Llanwrin Rectory, Merthyr

Tydvil, and Aberdar. The collection at Jesus College is the J^sus

result of gifts from some of its alumni, of whom the Rev, Thomas Oxford.

Wilkins, of Llanblethian, in the county of Glamorgan, is the

worthiest in this respect. To him belongs the credit of having

rescued from the vicissitudes of private libraries the Bed Book

of Hergest, the largest vellum manuscript and one of the best

known in the Welsh language. This Red Book, though in-

complete, forms in itself a fairly good mediteval Welsh library.

Theology and the laws excluded, it may be said to contain a

representative collection of the best literature current in Wales

at the close of the fourteenth, and the opening of the fifteenth

centuries. And though work done for this Commission has

made it clear that most of its prose contents are to be found in

earlier documents, still, if we exclude the Black Book of

Carmarthen, the Book of Aneirin, and the Book of Taliessin,

it remains practically our oldest and most reliable source for a

very large part of the works of the poets of the twelfth, thirteenth

and fourteenth centuries. The purely historical value of these

ijaetrical productions is too readily overlooked. Indeed it seems

necessary to reiterate again and again, with emphasis, the im-

possibility of writing the social history of the Welsh peoples

without an attentive and exhaustive study of mead-song and

elegy, the trumpet call to battle and the paean of victory and'

peace. When all that remains of the " poetry," produced in

Wales between the rise and the fall of the monasteries, has been

properly edited, the historian will find a wealtli of unsuspected

material often stamped with the hall-mark of the eye-wilntss

and fresh as the morning dew.

The Welsh portion of the manuscripts brought together at PhiUpps MSS.

Middle Hill, by the late Sir Thomas Philipps, Bart., was removed

y 98560. AVt. 7609. a 2
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Cardif to Cardiff Free Library in the year 189G. In this coUectioD

Library. the one manuscript of first rate importance, is the Book of

Aneirin, which was borrowed or pilfered from tlie collection at

Hengwrt some time in the eighteenth century. The subject of

this work is the battle of Cattraeth, which has been argued to

have taken place at various dates ranging from 540 to 603.

The present transcript of the poem belongs to the middle of the

thirteenth* century. Its language, however, retains ancient

forms of words, which, by comparison with the glosses, carry us

back to the ninth century. But whether the poem as a whole

is a medifeval version of a really old composition, or partly

old, partly altered, and partly added to, is a subject too debatable

and too full of pitfalls to be pursued here. All that can be said

with .safety is, that the composition is decidedly older than

the MS., and that the meaning is often uncertain, not to say

elusive. There are also at Cardiff" autograph manuscripts by

Elis Griffith and Wiliam Llyn. In the former we find certain

particulars about the writer himself, which were matters of

inference when the introduction to the Mostyn Hall JMSS. was

written ; and in the latter the greater half of the poet's own com-

position, a fact which should encourage some student to edit and

publish the collected works of the author. The fifteenth century

manuscript, which gives the Estreats of parts of Denbighshire,

should be examined by students of economics; it also contains

interesting miscellaneous memoranda. Two other manuscripts

at Cardiff' give a portion of the Tristan and Essyllt story, which

we have discovered nowhere in what must have been its original

form. The plot simply survives with a few fragments of verse.

Tristim carries Essyllt with him into the Kylydon wood,

accompanied by her maid Summerday Aspect, and a diminutive

dwarf as page. The husband, Mai-k, complains to King Arthur,

who apparently sends Kai the Tall and others of his knights to

help Mark. Whosoever sheds Tristan's blood is fated to die, aad

whosoever's blood he sheds likewise dies. This is the reason,

doubtless, why tlie knights agree with unseemly unanimity to

M ark's proposal to engage Tri.stan himself. Tristan " passes

through three encounters unscathed," while Kai the Tall passes

* ]i_v some confusion hetwecn " thirttenth century " and " thirteen hundred " the

JiIS. has teen Hsciibed on p, 91 of the report to " circa 1350 ". Head " cireu 1250."



on eagerly to Suirimerdcaj^ Aspect, the olDJecfc of his devotion.
^"^fjf

-

Mark goes a second time to Arthur, and laments that he can Librari/—

.,,,,, „ ~ . , ,1 1 • continued.
Win neither blood nor money out of Tristan. Art'mr advises

Mark to send .stringedmusicians to soothe tlie spirit of Tii.stan

" from a distance "
; and afterwards to send bards wl^o slionld

approach him with his praise in their moutli.s. Tristan acts

generously towards these, and engages in metrical converse with

Gwalchmei, who succeeds, as usual, with his golden tongue, where

the joust has failed. He carries Tristan to Arthur, who salutes

him in verse, even a second and a third time. At last Tristan

speaks, offers to consider his ways, and to abide by the counsels

of Arthur. When Mark is pacified. King Arthur addresses both

husband and lover, but neither is willing to give up Essyllt. He

therefore adjudges that .she shall divide the year between them,

staying with the one while the trees are in leaf, and with the

other while the trees are bare. The husband, wlio is allowed

to choose his half of the year, elects to have Essyllt in winter,

when the leaves are offthe trees. Arthur announces hiajudgment

and Mark's decision to Essyllt, who, after blessing the judgment

and the judge, bursts out singing

—

There are three trees of constant hue.

The ivy, the holly, and the yew,

—

They bear leaves summer and winter :

Tristan ! I am thine for ever.

William Owen [Pughe] in his Cambrian Biography, published Hwod MSS.

in 1803, tells us that Edward Lhwyd "made a very large

" collection of Welsh manuscripts,* which once formed the

" Seabright collection, but which is now in the possession of

" Thomas Johnes of Havod." Unfortunately \vhat is written

about this collection is full of contradictory statements.

For instance, a writer in the Oentleman's Magazine, under

May 1807, declares that " Mr. Owen has fallen into a

strange mistake " (i. 420) ; and he would per.suade us that

* A writer in the Gentleman's Mayazine, 1807 (Vol. 1, p. 420), says that the

Edward Lhwyd's MSS. were offered to the authorities of Jesus College, Oxford, but

owing to a quarrel with " Dr. Wynne, then fellow, afterwards Principal of Jesus-

" College .... the offer . . was refused." Ultimately " they were purchased by
" Sir Thomas Saunders Seabright, Bart., of Beechwood, in Herts .... aud bis

" grandson dispersed them by auction in the course of last month" [April 1807].

It is difficult now to estimate the loss to Welsh history, caused by this petty act of

spite or jealousy on the part of the sleek, but forgotten " Dr. Wynne." Compare

part i., pages 123-4 of the Transactions of the Cymmrodorion (1822).
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Uavod MSS. -^y. w. w. Wyiin,* of Wynstay, boughtj apparently all, the
—con lime

.

j^j^^^^^^jj^^^^ -jyjgg^ .^^. gjj. j^j^j^ Sebright's sale in the previous April.

Owen's statement was then four years old, and Owen was one

of tlie editors of the Myvyrian Archaiology of Wales, which,

in its second volume,t published in 1801, contained material

taken direct from the Havod manuscripts. Owen might, there-

fore, be expected to know, especially as he had been to Havod

himself.^ Again, we read in the Oentleman's Magazine

(i. 269) an account of the great fire at Havod on 13th March

1807 ; how in "theearljr morning," in the ubsence of Mr. Johnes,

" who was in town attending his Parliamentary duties . . .

" Mrs. Johnes was awakened by the Fire at a quarter after 3

"... and with difficulty alarmed the Family ;" and how within

three hours the wliole interior of the building was destroyed
;

how the damage was estimated at 140,000?., notwithstanding

the fact that " Many of the splendid Books in the lower part

" of the Library were saved, but," it is added, "all the precious

" lore that was deposited in the Gallery, and the §Anti-

" Library fell into the unrelenting flames , among which were

" the greatest curiosties

—

the Welsh MSS." After a statement so

explicit about a contemporary event it would appear to be hopeless

to expect to see ever again any of the Havod MSS. And yet,

three manuscriptsj which were indisputably at Havod before

* A marginal note in the Bodleian copy of the Cambrian Biography (p. 269)

seems to confirm this. It reads "They were sold hy Leigh April 17, 1807 and

hot hy Mr. W. W. Wynn of Wynstay." The Myvyrian vol. iii. p. 318, gives

April 12 as the date. The sale as a matter of fact lasted seven days, to wit, April

C-1 1, and Monday 13th, the day on which the MSS. were sold.

f This volume of the Myvyrian was dedicated to Thomas Johnes M.P., of Havod.

J The date of William Owen [Pughe]'s visit to Havod is approximately fixed hy

the two extracts which follow ;

—

" Flimston, Nov. IS, 119^ I will in ahout three w«eks or a month he

able to disengage mysalf to go to Havod .... As Mr. Owen has previously

corresponded with Mr. Johns, I believe it would be proper for him to write to hini

ahout the time to be mentioned in my next, at the same time to furnish me with an
introductory letter for me to deliver there on my arrival .... Mr. Owen
can furnish me with a letter from Skin-devil Williams, bookseller, or rather book-

swindler, of the Strand to his brother at Ystrad Meyryg. There may he some-
thing of the late Mr. Edward Kichard's collecting there, or if there is not I shall

nevertheless thank him for such a letter to introduce me to a sight of the School

and library .... Ed: Williams." [Bygones (p. 91), 1891.] And in a,

postscript to the letter written from Bristol on July % iSOO, Edw; Williams writes :

'

" Owen told me at Havod that you have D. Ddu Hiraddug's Missal." [Hrit: Mus-
Addl. MS. 15,030 fol. 15.]

§ Doea this mean " Ante-Library " or " Anti[quarian] Library "
?

I'l
Havod MSS. 1, 2, and 16, q.v,
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the second volume of the Mvvvrian was issued In 1801, are still HavodMSS,
'' '^ —ooutinued;

in existence, without a trace of even a singeing. A fourth

manuscript, also, is quoted in the same work as the source of the

variant readings to the Gantreds and Commotes of Wales* Of

the twenty-nine Havod MSS. included in this report^ Wrexham
MS. If is the only work which could be cited for the variant

readings in question,| and it bears the impress of the Sebright

seal. But unless there was more than one sale of Sebright MS.,

this could not be described as a " Havod§ MS." in 1801. We arc

thus confronted with apparent difBculties, look at the matter

how we may.

Fortunately they are not wholly insoluble. The " Catalogue

" of the BiopUcates and a considerable portion of the lihrary of

" Sir John Sebright, Bart, (of Beechwood, Herts), also the very

" curioihs collection of MSS. of ancient chronicles. Monastic,

" History, Charters, &c., on vellum and paper, many finely

" illuminated. Collected by Sir Roger Twysden and Mr. E.

" Lhmyd, sold by Leigh and S. Sotheby, on Monday, April 6th,

" 1807, and six folloiving days {Sunday excepted)," has been

preserved in the British Museum. The name of the purchaser

of every MS. lot is written opposite its number in the margin.

The name of Thomas Johnes, M.P., of Havod does not occur

once, nor does the description of any one of the lots enable us to

* Myvyrian Archaiology of Wales, vol. ii, pp. 606, 609-11. (London, 1801.)

t There is a reference to this MS. as Llyfr John Brook o Fowddwy on page 20

of Vol. ii of the Myvyrian. This reference, however, is not necessarily made by the

Editors ; it might htve been made by Lewis Morris, whose compilation they avowedly

print.

J The writer has not compared the MS. text with the variant readings quoted,

and is therefore unable to give a decisive opinion. Compare Peniarth MS. 163, and

footnote * on p. 252, infra to Cardiff MS. 50. Both MSS. were once in the Sebright

collection.

§ The editors, unfortunately, give references which do not always bear scrutiny,

(see Jesus College MS. 19) so that we are by no means certain that their variant

readings were taken from a Havod MS. ^olo Morgannwg was at Havod, and as he

has given evidence of his ability to read accurately a difficult page in MS. 16, it

seems unlikely that he would copy a list of Cantreds and Commotes from a late

Panton MS., which he saw after he had been to Havod. Owen Myvyr, however, as

proved by his marginal directions to his copyist, did deliberately give the preference

to Evan Evans's Transcripts, though some of their originals were in his own
possession at the time. The natural inference is that Owen Myvyr and his scribe

were unequal to the task of reading them. Owen Myvj'r, in his catalogue of the

contents of Havod MSS. 134 = 20, 19 = 13 112=17, 5 = 3, and 128 = 5, speaks of the

last as Llyfr anodd y ddarllein. Jan. 1800. [See Brit; Mus : Addl, MS. 15,0C1,

pp. 82-102.]



Vlll

Hdaod MSS. identify anything at this sale with any of the MSS. known to
—con inue

. ^^^^^ been at Ilavod. And yet^'we have seen that a certain

number of tlie existing Havod MSS. have once belonged to the

LhwyJ-Sebright collections. It follows, therefore, that Sir John

Sebright, Bart., had parted with a portion of the Welsh

MSS., at Beechwood by public sale, private treaty, or gift at

some time previous to May 28th, 1799, when Edward Williams

wrote* to Owen Jones as follows :

—

Here at Havod I find invaluccble treasures. A large collec-

tion of the works of the oldest Bards from MSS. that seem

to difler in many things from the Llyfr Du Caerfyrddin,

Llyfr Coch Hergest, &c., amongst them pieces by Gwdion

mab Don, Heinin Fardd (Bardd Maelgwn Gwynedd) &c.

Also a large collection of the bards in the times of the

Princes of Wales, and of the works of the later bards twenty

or thirty volumes : here are two very fine manuscripts, and

very large, by J. Jones, of Gelli Lyfdy. One of them con-

tains a collection of Legends, lives of Saints, Missals, &c., in

the Welsh language, this is No. 119 of the collection [SSlJ.f

The other, No. 120, contains the following articles, (I)

Dwned Cymraeg, a Llyfrau Cerddwriaeth Dafydd Ddu
Hiraddug . . . (20) Cadwedigaeth Cerdd Dant [334].t

In another MS. there are ample instructions for under-

standing the old Welsh musical notations, written about

the time of Elizabeth. You will doubtless have this copied,

but do not inform Humstrum Jones of this [304]t : hei-e

are several copies of Geoffrey of Monmouth [301, 328],f

but I cannot (as I wished) find one of Caradawc Llancarvan :

here are numerous volumes of old Theology in Welsh

[300, 309-12, 318-23, 329]t—of Pedigrees [310, 346-53,

358-9]t that contaia some interesting historical anecdotes,

a Religious Drama [331],t or mystery by ^olo Goch ;

a fragment in the cornish Dialect, ancient tracts on
Physic [313, 318, 320]t : ancient Calenders [311]t . A
charter in the Welsh Language, granted by Jaspar Earl of

Arundel to the Lordships of Chirke (Swydd y Waun as it

is termed) constituting it a County, with rights of Courts

* British Museum Addl. MS. 15,030, fols. 14-15.

t These numbers refer to the pages in this report dealing with the MSS
naentioiied in polo's letters,
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of Justice, markets, Fairs, curious things may be collected ffauod MSS,

here [now Peniarth MS. 163]. I shall copy a collection

of Welsh wordi by E. Llwyd [? Cardiff MS. 50], The

uncommon severity of the weather deterred me from

coming here sooner* ...... jfolo Morganwg,

And on July 9, 1800 he writes further :

. , I took .1 copy of the Missal by Davydd Zu Hirazug

from Havod MS. , . . I had begun to copy the

Cynveirz from E. Llwyd's MSS. at Havod, but Mr. Owen
told me that my labour was in vain as you had everything.

Of course I do not send themf . . . Edw'-'^ Williams.

The above extracts enable us to form a fairly accurate idea

of the nature and extent of the collection of Welsh inanusciipts

at Havod. And though it is clear that all the statements of

contemporaries and later writers about its destruction were

grossly exaggerated, still they cannot, unhappily, be dis-

credited altogether. In the present collection we miss from

Jolo's list the Cynveirz, i.e., the large collection of Bards in the

times of the Pi'inces of Wales, the pieces by Gwdion mab Don

and Heinin VarS, and the fragment in the Cornish Dialect,

These manuscripts may yet be identified, but if we assume that

they were burnt, their destruction must have served as the

foundation of the wonderful accretions which soon involved the

loss of all, and more than all, for is it not alleged that many

volumes were purchased at the Sebright sale of 1807, and that

these also perished, though they were sold a whole calendar

month after the fire had taken place ! The pretty story about

Thomas Johnes pluckily going back to London to repair his loss

before the ashes of his home could be said to be cool, finds no

support in fact. His name, as we have seen, is not among the

Sebright purchasers. Even the lots bought by " Skin-devil

Williams," who might bs expected to act for Johnes, found their

way mostly to Hengwrt. We must therefore conclude that he

did not buy at the sale of April 13, 1807, and that most, if not

alloi the twenty-nine Havod-Wrexham manuscripts included in

this report had left the Sebright collection at some time previous

to the year 1798.

The subsequent history of the Havod manuscripts is clear. The l'^' ^- Sa»ks.

Inte William Lawrence Banks of Hendrewuelod near Llanrwst,

* liritish Museum Addl. MS, 15,03g, foU, 14-13,

y 98560,

t Ibid.

a3



Havod-
Wrexham
MSS.

Llanwrin
Uectory,

Havod MSS. and afterwards of Conway, inherited them from his mother, Lucy
—continued.

Williams, the daugiiter of the Rev. John Williams* of Ystrad

Meurig ; and the inscription found on a certain number of them

—

"Lucy Williams from Col. Johnes, Deer. 10th, 1815" is in the

lady's own handwriting, which cKplains satisfactorily their

removal from Havod a few months before the death of the

donor, which took place on April 23, 1816. There is a tradition

in the Banks family that the MSS.- were a " weddingf gift."

The three Wrexham manuscripts belonged also to the Havod

collection, and were separated from their companions in October

189i, by the probable a^ccident of being kept on the book-shelves

in the Library, instead of in the chest which contained the

twenty-six shown to tlie writer in the September immediately

preceding the sale. These bear internal evidence of their history

in the Sebi-ight seal, and the name of Edward Lhwyd.

The manuscripts at Llanwrin Rectory contain one of the few

Passion Plays in Welsh, and a version of the Marchog GrwydradX

from the French of Jean de Cartigny's Le Voyage du Chevalier

Errant, which W. Goodyeare translated and entitled " The
" Voyage of the Wandering Knight shewing al the course of a

" man's life, how apt he is to follow vauitie, and how hard it is

" for him to attaine to vertue."

Merthyr MS. The Merthyr Manuscript is one of a series in the same hand-

writing, which, contrary to all appearance, was supposed to

belong to the reign of James II. The couplet

^ago'r ail gwr o alwad

yn deyrn glwys ar dir yn gwlad (p. 450)

seems to prove conclusively that we have here a reference to

James II., but the final couplet

—

A hiroes a vo i Harri

Yn deyrn duwiol yn dol di

fits only James I., whose eldest son Henry died in 1612. The
poem in question must have been written before that event, or

the poet could not wish " Long life " to Prince Henry to succeed

* This is the brother of polo's " Skin-devil Williams.''

t It is mentioned in Lewis's Topographical Dictionary, under Eghujs Newydd,
that busts by Banks, of Mrs. and Miss Johnes were in the library at Havod, which
is not far from the old home of Miss Williami. The country is pretty and romantic
the sculptor naturally walked over to Ystrad Meurig, and paid the penalty,

'

J Edited by the owner and printed, first in the Brython for 1862 (pp. 1-17
138-53, 257-67,361-74), ivnd afterwards separately ^Tremadog, 1864).
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his father. The word second in "%mo'v ail gwr o ahvad," MertkyrMS

seems, therefore, to apply to the final word gahvad, and to

refer to James I.'s second call to a throne. This interpretation

is supported by anotlier couplet,

—

Trwy ft'yniant tyviant wyd ti

Tirion or saithved Harri

because James I. based his claim to tlie English throne on his

descent iro;n Margaret, daughter of '' Henry vii." The series

of manuscripts, of which the one at Merthyr Tydvil is a

specimen, may therefore be safely attributed to the reign of

James I. And the fact that the contents, which refer largely to

Glamorgan worthies, include poems by Llywelyn Sion who

is reputed to have written and left many manuscripts,* points

to him as the probable scribe.

It will ba noticed in this part of the report that the treat-

ment of the later manuscripts varies not merely in different

collections but in one and the same collection. For instance, the

two Aberdar manuscripts are from the same pen ; there is a full

report of the one, while the other is dismissed with a mention.

The explanation is to be found in revised instructions.

Originally it was determined to examine documents as late as

1800 ; but in 1901 it was resolved to stop with the year 1650.

The inspector began with the Banks manuscripts at Conway in

September 1894, but was almost immediately stopped by the

preparations for a sale on the premises, and prevented from

finishing his examination by the illness and death of the member

of the family who had the charge of the MSS., which were a

little later shipped to South Africa. And it was onlj' a short

time ago that the opportunity of completing the Banks report

presented itself. Other collections have offered other diffi-

culties, and years have intervened between the beginning of the

work of examination and the end, which, in several instances,

has not yet been reached. Inequality of treatment will,

therefore, recur in the report of all such collections.

J. GWENOGVRYN EVANS.
Oxford, Christmas 1901.

* See Hayod MSS, 4,20, and part of 5 ; Llanstephau MS, 134, &e.



DESCRIPTIVE CATALOGUE OF MANUSCKIPTS IN
THE WELSH LANGUAGE,

JESUS COLLEGE LIBEARY, OXFORD,

MS. 1 = CXI. THE RED BOOK OF HERGEST. Vellum ;

13| X 8^ inches : 362 folios (deranged more or less in the binding),

bicolumnar and numbered respectively 1-1442 ; written with few
exceptions during the last quarter of the xivth,* and the first quarter of

the xvth centuries ; strongly bound in red morocco in 1851.

The MS. is not quite perfect, but there is nothing to show how much
is wanting (see Pias Hen MS. 15). The text, with the exception of a

few passages, is in a fair state of preservation. It contains a very

considerable mass of the Welsh literary material, both in prose and
verse, that was in existence about 1400. Its most important omissions

are the Laws, the older poetry, and the works of 1). ap Gwilim.

The MS. is named a£ter its former home, Hergest, in Herefordshire. It win
presented (in 1701, col. 1371) to Jesus College, Oxford, by the Kcv. T. Wilkios.

On Febj'. 17, 1701, Edward Lhuyd pays 7s. for binding the MS., which during the

next thirteen years seems not to have been returned to Jesus College as testified by
the following declaration :

" To all to whome these presents shall come—I Thomas
Wilkins cf Lanblethiau in the County of Glamorgan doe hereby Certify that I have

scverall yearcs agoe presented Jesus College Oxon with an old large Mau\iscript

called Llyfr Coch-6 Hergest, which book was by the order of ye said College given

out of their Custody to be new bound, And is since (as I am informed found
amongst Edward Lloyd's bookes) to which Manuscript the said Mr Lloyd or his

Representatives can pretend no manner of Title Witness my hand this 26th

of March 1714: Tho. Wilkins." The above statements ars in the original

hands on slips of paper now pasted on fol. ii.

Folios iii-iv. The beginning of Dares Phrygius in a late baud.

Folios v, vii-xi are blank.

Folio vi. A brief index in a late hand.

Columns 1 to 30 1. 12. ^Dareh Phrygiun : Pelleaf aoed urenhia

yghafteft aelwit pelopeus . a bra6t aod idaO ael6it elbn ah6nn6 aoed
amab idaO aelOit |afon .... ends : Ac eneus avfudhaOys y arch ef . oc

aedeOis troea ef ae nifeR. To this is added in a different hand: ac

aaeth ymeith yny longeu Ac y gyt ac elenus uab priaf . ac

ecuba . achalTandra . ac andromaeea . deucant atheir mil.

Cols. 31 to 230 1. 11. \YsTORYA Brenhined r Brytanyeit :

Bryttaen oreu or ynylTed yr hon ael6it gynt y6en ynys yggoBeOigaOl

fiigia6n ends : A brenhined y brytanyeit kanyt ytty6 gantunt

y Ityfyr brOtOn h6nn . Yr h6nn a ymchoeles GOaHter archdiagcn ryt

yehen o vrytanec yg kymraec . yr h6nn yiVyd gynufiedic yn wir oc eu

hyftoryaeu 6y yn enryded yr rac dywededigyon tywylTogyon hynny .

Ar y wed honn y prydereis inheu ymchoelut ef YR ILADlN.

* Cols. 1 to 376 1. 8 ; 391 to 502 1. 7 ; and 605-26 represent the oldest hand ; Cols.

376 I. 9 to 377 1. 18 ; 502 1. 8 to 516 1. 26 ; 520-71 are slightly later and represent a

different type of writing. This type prevails through a large part of the rest of the

MS. and makes it difficult to classify the several hands of this school. The portions

distinctly later are indicated in the foot-notes.

t These texts were reproduced under the title Briits, edited by Ehys and Evans

(Oxford 1890).

y 98566, A
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Cols. 230 1. 20 to 376 1. 8. *Brvt r Tywyssogyon : Petwar ugeinl

ralyned n whechaut oed oet crii't . pan vu y uar6olyaetli naOr drOy hoH:

ynys prydein ends : Ar dyd hOnnO y gorefgynriaOd

EyB ab Mnelg6n gantref penwedic . A grutrud ab Maredud gymOt

mevenyd. Benedicamus domino . Deo gracias.

Cols. 376 1. 10 to 377 1. 18. Gyldas hen broffwyt y brytanyeit a dyweit

yn hen yftoryaeu y brytanyeit . panyO pedwarpeth awnaeth yi- brytan-

yeit coHi eu hanryded ar ynys vaOr ffr6ythla6n aelwir ynys prydein. Y
peth kyntaf oed syberwyt . a ryuic y gOyr ma6r ends : Y
pedweryd uu . dryckainpeii adrycuoeffeu ybobyl gyfl'redin acha6s

Jtadron athreifwyr . ac ymladwyr . agot . aglOth oedynt . Ar pedwar

peth hyn a dywefpOyt . a ynt tebic yr pedwar peth a dyvveit du6 yny

ftyfyr aelwir eclaacus . teyrnas a dygir rac y g6erin bria6t . nc arodir

y werin amherthyna61 . acha6s treis a bratyat enwired . ac amry6

ffalfted. Ecclesiastico X°, [,9] Regwwm a gente in gentem tranlfertwr &c.

Cols. 377 1. 19 to 380. *Dechreu cantreuoed g6yned . ae chy-

MYDEU. KymOt infel(ed), kym6t preftan . kymOt rudlan = Cantref

Tegigyl ends tvith Cantref gOent—^kymOt tref y grue, kymOt

vch coet .

Cols. 381-497. '\De Carolo Magno : Pan wafcar6yt yr ebyftyl a

dilgyblon yrarglOyd y bedryuannoed byt y bregethu . 6rth hynny y
gogonedulTaf eboftol iago . adywedir y bregethu yngyntaf yny galis.

A g6edy y lad ynteu o eraOdyr greulaOn yny,di6ed y doetli o gaerulTalem

drof vor dilgyblon ereill y bregethu y galis ends : Ac
ymae y uarnat uch y benn o wydyr tec gwedus . Ac veHy yteruyna

yftorya chyarlymaen oe weithretoed ynyr yfbaen. Ac yn Hawer odeyr-

naffoedd ereili yntreulaO yuuched amfera61 dros vuehed tragywyda61
yn ymlad yn erbyn paganyeit agelynyon angwir arglOyd ni ]feffu grift

abarattoes ida6 ynteu le yny nef dros y lavur yn y byt Amen ....
A theilOng yO ymplith petheu ereift d6yn ar gof ac ar volyant yn

argl6yd ni Jeffu grift y gOyrth awnaeth duO yr rolant .... yny He y
dylyir diOreidaO godineb . yr honn yffyd lefteir eneit a chorfF.

Hie iacet turpinus remis metropolitanus , , . .

Ethereum fldus aprilis adiuit u«dus

Cols. 502 1. 19 to 516 1. 26 Y ttyuyrhOnn aelwir ymago mvndi . Sef
yO hynny del6 y byt . kanys kedymdeith ae g6naeth o arch y Bait o
ffuryfedigaeth y byt yr hOnn yffyd ar weith pel gron A gOahanuedic
or defnydyeu megys 6y . Megys y byd y kibynn ygkylch y g6ynn . Ar
g6ynn ygkylch y melyn . ar melyn ygkylch y rith . VeWy y mae y
nef megys kibynn ygkylch y byt ends : GOlith a dyg6yd or
awyr pann 6rthrymher yr awyr or dyfred o echtywynnedigr6yd y nos.

ac ymchoelut y gOlith yn law y g6ynha y g61ith ynftOytre6 . Ny6l y6
pan dynher gOlybOr anyanaOl or dayar yr awyr . neu a vyrher yr dayar
or awyr . Y m6c h6nn0 aefgyn or d6fyr.

Cols. 516 1. 28 to 518 1. U.% A brief Chronicle. B16ydyn eii'feu o
deucant a phum mil auu or amfer y g0naethp6yt adaf yny doeth crift

ygcnaOt dyn . Deg mlyned arhugeint achant a mil kynu geni crift . y
doethbrutus yr ynys honu ends: (In 1296) y ryuelaOd
madaOc uab Hywelyw. (In 1298) y bu y Hadua uaOr ar yr yfcottyeit.

• These texts were reproduced under the title Bruts, edited by Rhy» and Kvans
(Oxford 1890).

t This text was edited by Mrs. Rhys, and issued by the Cymmrodorion Societu
in 1883.

"

X Eleven lines at the foot of col. 517 are more or less torn out, and the folio
containing cols. 516-517 is mounted on a vellum leaf, excepting the written portion
of col. 518 on the back.
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(la 1307) y bu nar6 hen edwart . ac y kyl"lbgi6yl y iiab, (In 1312)

y Has pyrs o garltOn. (In 1414) y bu Hadua ai- y laelVou yn yCtriflin

yny gogled . ac yftas iarft clar. (In 1315) y ryuelaOd Viywahjn liionu

ym morganuOc. (In 1318) y rodes y breuhin y kantref maOr y hii y
fpynlaer ieuanc

Cols. 520 to 527 1. 39. The advice of the wine man to his son on
conduct, hushandry, &c. Gyuglior ydoeth y keueis megys ydoed ynteu
yn kyghori y vab . Val liynn . Vymab due dy uuebed yugaft ob'lcgyt

du6 . arbyt medylia amiot y ffuruauen megjs y try . yr
hOnn avo yr a6r honn yn uchaf . yny He ybyd yn iffaf ... A echOyn-
no gan arait ef agyit yr eida6 ehun .... g6ertbu yr cliweugeint . ac
eilchOyl y brynu yr punt ... A ymacbuppo or blaeu o bell : ages

y keiff y les . . . . o rody dy da . dyro drOy ewyttys da . ac yna y
diolchir itt yndeudyblic , . . . ends : Mynycli edrych dyda athwaflan-
aethwyr , Ac o hynny ygochelir gOneuthur an diwytrOyd . namyn
gOafanaethu yngywir.

Cols. 527 1. 40 to 555 1. 9, The Seven Wise Men of Rome. The
Welsh version in its main features agrees with the Latin text of the
materia Septem Sapienttim- Roma, and with the French and English
Seven Sages,* but differs in some respects from all as the following
summary will show.

Diocletian emperor of Borne has one son by his wife Eva, at whose death the
prince is entrusted to the seven wise men oE Eome to he tauglit, and a house is

specially built tor the purpose outside the city. Diocletian marries a second wife
who learns from a hag that the emperor has a son, whom she aslcs to see. That
night the seven wise men and the boy discern from the " brightness of the stars and
the movements of the signs " that it is sought to destroy him. The prince asks his

masters to defend him, each one day. On the eighth he will defend himself. He
is summoned to his father's presence, and the stepmother is " enflamed " with love,

and tempts him in her own room. He despises her and escapee. She repeats the
stratagem of Potiphar's wife and seeks the boy's death. Then follow the talts after

each of which the boy is, in turn, condemned to death or pardoned.
I. The empress tells her first tale of the big pine tree and the little pine plant.

II. Bantillas (1st) tells the tale of the knight who slew the greyhound that had
saved the life of the child.

III. The empress tells her second tale of the wild boar " in a forest of France "

that was killed by the herdsman.
IV. Awgustus (2nd) tells the tale of Hippocrates and his nephew.
V. The empress tells her third tale of the King's Treasury being robbed by a

poor but spirited man and his son. The father falls into a barrel of pitch. He
asks his son's advice. The son suggests cutting off his head to prevent identifi-

cation. The father pleads that the king is merciful. The son retorts that he will
" not risk three things," viz. (1) the goods he has, (2) his own life, and (3) the
land bought by the father; and " cruelly, as if a stranger," he cuts off the old man's
head.

VI. Ltntillns (3rd) tells tht tale of the old man shut out by the youns; wife.

VII. The empr«ss tells her fourth tale of the " fniitful green tree " which had a
very fine branch growing out of its stem, near the ground. The gardener advises

cutting down this branch because it enables thieves to climb to the fruit. The
owner disregards the advice out of admiration aad love of the branch, and
consequently loses the fruit.

VIII. Malqfiidas (4th) tells the tale of the eastern city ruled by seven wise man.
A cruel king after a fruitless siege of the city promises not to make war upon
the citizens, if they will deliver the seven rulers to him. Tiie citizens bind the

seven, but one of them tells the tale of how the wolf by professions of friendship

persuaded the herd to deliver his dogs to the wolf's care j and how then the

* See Vol. XVII. of the Percy Society's Publications ; Weber's Northern
Jiomances ; Appendix XXXII. to The Book of Sindibdd, ed. by W. A. Clouston ;

Deux Hedaciions du Roman des Sept Sages de Rome, ed. by Gaston Paris. The
Welsh version has little or nothing in common with Dolopathos, sive de Rege et

Septetn Sapientiiua, ed. by H. Oesterley.
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wolf, after destroying the dogs, at his leisure ate up the cattle and finally the

shepherd.

TJv. The empress tells her fifth tale of the column, set up in the heart of Kome
by Virgil, which had a mirror on the top.

X. Cato (.5th), the old and wise, tells the tale of the inconsolable widow of the

young Sheriff of Lesidonia, who in the course of her first night watch at the grare

digs up and carries to the gibbet the corse of her husband, and there mutilates and
hangs it in order to save the property and win the hand of a young knight who,
afterwards, refuses to marry so heartless a creature.

XI. The empress tells her sixth tale of the king who, after entrusting his kingdom
to seven men to rule, dreamt every night that he was being blinded.

XII. Jesse (6th) tells the tale of the " two dreams," or how the knight escaped
with the young wife shut up in the high tower.

XIII. The queen tells her seventh tale of the diseased king and the " steward"
who led his own wife to the royal bed.

XIV. Martin (7th) tells the tale of the wise old man and the foolish young wife.

When the empress understands the prince will " speak " himself next day sbo
becomes speechless. The prince explains the cause of his silence, and tells the tale

of the Ravens. The empress confesses her intrigue and is burnt.

The text begins : Dia6chleifon aoed amhera6dyr yn rufein . Ag6edy
marO eua ywreic . agadu unmab oetiued udunt . ynteu a dyfynnaGd
attaO feithwyr o doethon rufein ends : Ac yna o varn yr
amhera6dyr ar gOyrda y Hofget korf yr araherodres ... Ac vefty y
teruyna chwedyl y feithdoeth.*

Cols. 555 1. 10^0 571 1.23. BreudOytronabOy . Mada6c uab maredud
aoed idaO powys yny theruyneu , Sef oed y6 hynny oporford hyt
yggwauan yggwarthaf arwyftli ends : altyma yr acha6s naOyr
neb y vreidwyt . na bard na chyfarwyd heb lyuyr . o acha6s y geniuer
itiO aoed arymej'reh ahynmy o amrauael liw odidaOc ac ar yraruev ac eu
kyweirdebeu . ac ar y Henneu gOerthuaOr armein rinwedaOl.f

Cols. $571" 1. 1-577 1. 6. Proff6ydolyaeth Sibli doeth. Sibli oed uercb

y priaf urenhin o eccuba y mam g6reic priaf . a honno aoed arnei amry-
uaelon enn6eu . Yn ieith roec y gelwit tyburtina . Yn ttadin albunea .

Sibli adamgylcbynaOd amryuaelon vrenhinaetbeu y d6yrein .... ends :

Ac yna yda6 Hef or nef . corn or goruchelder praff y odOrd . Ac y byd
trift y rei truein ynkOynaO eu pecha6t oc eu hamryuaelon lauuryeu . Ac
yna y dengys ydayar . ufferna61 defnyd . Ac ygg6yd yd anlbdir pob
peth . ac ybyrir . Ac yna ydyg6yd tan br6nftana61 or nef adOfyr or un
defnyd . Ac ar hynny y teruyna proffOydolyaeth Sibli gyt ae breudOyt.

Cols. 577 1. 7 to 583 1. 38. Kyuoeffi myrdin ag6endyd ych6aer.
Deuthum i attat y atra6d .... a
pOy wledych wedy anaraOt . §33.

579 Neflaf y6 nes y amfer kennadeu anlel .... b
gogelet du6 o wendyd . Amen. §34.

584 Gwasgargerd vyrdin yny bed.

Gwr a leueir yn y bed .... c
mynyd yn aber karaf. §40.

Col. 585 1. 24. Hynn adywa6t feint a6ftin am dedder y dayar

:

Megys y dyweit seint a6ftin . tewder ydayar yO . vn uilardec o uift-
tiroed . Ac unuet rann ardec y viKtir &c.

Col. 585 1. 32. Hynn adyCaOt yr eneit : Ef auu veu . y mae yn veu.
Mi ae koHeis . yd ys ympoeni . Mi adreuleis . Mi arodeis . Mi agedweis

.'

&c.

* This work is said to be by " Llywelyn the priest." See Jesus Coll- MS 3 = xx
t See The Mabinogion, pp. 144-61, Oxford, 1887.

j There are yii-e columns here numbered respectively 571, 5718 571J 571^ 571^
§ These figures refer to pages in Pen. MS. 118, which contains copiei of these'

poems
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Col. 585 1, 39. JLyma BroffCydolyaeth yr erijr ygltaer fciiton-.'M.^gys,

y gOrthlad y dreic wenn y goch , veJty y gOrthlad ywenn . ef a hetta

y dreic waethaf ac aruthyr . ac o chwythedigaeth y geneu hi a lyic yr
hott ynys o fflama61 tan . Ac oe vedeitheu ef yd a hOrd o vrowys
gau ends : Odyna kyO eryr awna y nyth yggoruchelder
kerric holl vryttaen . a hOnnO ny ledir yn ^euanc . Ac ny da6 yntcu ar

heneint . Ac yna ny diodef gogonedus uoleitiOyd gyunic larhaet idaO

ef . yr hOnn alad ar teyrnas dangeuedus.

Col. 588 1. 27. 1 tri dynyon a ga6ffant yampeu \pryt, a doethineb]

adqf ; Tri dyn a gauas kedernit adaf . Ercwlf gadarn . Ac ector

gardaru . a Ibmplbn gad&vn .... ends : Teir gOraged a gauas pryt

eua yn dri thraean . diadema &c.

Col. 588 1.41. J Pann aeth Uu y lychlyn: Perth aaeth ygan yrp
luydaOc hyt yn ftychlyn . ar gOr h6nn6 adoeth ymaii ynoes gadyal y
byry y erclii dygyfuor or ynys honn ends : Ac yna y bu
weith camlan y rOng arthiir amedraOt . ac y HadaOd arthur uedraOt . Ac
ybrathOyt arthur yn angheuaOl . Ac ohynny y bu uarO . Ac y my6n
plas yn ynys auaHach y cladOyt.

Col. 590 1. 34.J dechreu y trioed y6 y rei liynn . Tri gorucliel garch*

araOr ynys prydein . ftyr Sedyeith . a mabon uab modron . a geir uab
geiryoed ac un oed oruchela6r nor tri . ef a ua deirnos ygkarchar hut

adan lech echymeint . fef oed hOnnO arthur &c.

Col. 592.t Trioed y6 y rei liynn . Tair prif riein arthur . GOenn-
hOyuar uerch gOryt gOent ends: Ac yfef oed y gOas h6nn0.'

goreu uab cuftennin ygefynderO.

Col. 596.J Trioed y nieirch i/6 yrei liynn : Tri rodedic uarch ynys
brydein . Meinlaa march kalTwaHaOn uab beli ends : Ar dryded
calam uerch jfdon uab ner y gan uaelgwn .

Col. 598.J Trioed heuyt y6 yrei hynn : Teir unbenngerd y6 . piydu
achanu telyn . achyuar6ydyt ends: Tri chalbeth gOilim

hir . I'aer hopkjn ap thomas . efferen ful . adadleu . a marchnat . A
chas gantaO heuyt . tauarneu . acherdeu . achreireu . Tri dyn yflyd

gas gantaO . effeirat . a phrydyd . achlerOr.

Col. 600. J En6eu ynys prydein ae rac ynyjfed ae anryuedodeu:
Kyntaf enO auu ar yr ynys honn . kyu noe chael uae chyuanhedu . clas

myrdin . A gOedy y chael ae chyuanhedu y vel ynys ... 33 prif gaer

J

.... 34 prif enryued ends : A their archelcobaOt yflyd

yndi . vn yin mynyO . ar eil ygkeint . ar dryded ygkaer efra6c .

Col. 605. The expedition of Charlemagne to Jerusalem and
Constantinople, or his adventures with Flu Gadarn* : Pan yttoed

Chyailys yn Ibin denj's ar Oylua y I'ulgOyn gOedy gGilgaO coron

y vrenhinyaeth am y benn . ae gledyf ar y yltlys . gOedy gOilgaw

gOifgoed mawrweirthaOc am danaO . ae berfon vrenhiiiawl ae anl'aOd

vrenhineid yn hoffi ac yn anrydedu adnrn y gOifgoed ends ;

A gOedy offrymv yr aitaOr o offrOni teil6ng . rannu aoruc y creireu a

dothoed gantaO y eglOyi'leu freinc . arodi kerennyd aoruc yr urenhines

amadeu idi y godyant ae geOilyd. .

Hyt hynn y traeth yftorya aberis Keioallt urenhin yr ynyfred y athro da y
tlirotli o weithretoed CUyarlys orfimafins yu Uadin ac . amryilon arureuhines . . .

Ac nyt ymyrrfiys Turpin yu hynny Ac y dicha^n pa6p wybot or ao

* Sec Peu. M.S. 5, fol. ex, % See Mahinogion pp. 297-309.
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darlleo . neu ae gwaraudafio naoruc ef dim yn orfiac . uamyn , . . . lief eneideu y

criftouogyou ae gfiarandafio.

Col. 6274 jfariies y IFynnon, or the Romance of Owen and Lunet

:

Yr arahera6dyr aithur oed yg kaer ttion arwyfc . Sef yd oed yneilted

diwarnaOt yay yltauell . ac ygyt ac ef owein uab uryen

ends : Ac owein a trigy^vys yn ftys arthur o hynny attann yn pennteuln.

Ac yn ami6yl itlaO yuy aeth ar y gyfoeth ehun. Sef oed hynny

trychant cledyf kenuerchyn ar vranhes . Ac yr He ydelei owein a

hynny gantaO . goruot aOnaei . Ar chwedyl LOn afilwir chwedyl.

iarftes y ffynnaOn.

Col. 655.| The Romanees of Peredur : EfraOc iarli bioed iarltaeth y
gogled . A leith meib aoed idaO , Ac nyt o gyuoetbeu yn vOyaf yd

ymborthei efraOc . namyn o l6rneimeint a ryueloed ends :

Ac y gOledychOys peredur gyt ar amherodres pedelr biyned ar dec.

megys y dyweit yr yltorya,

ii. Arthur aoed ygkaer Ition ar wysc prif lys idaO . Ac ygkenaOl

JiaOr ynewad yd oed pedwar gwyr yn eifted ar lenn o bali

ends : Ac yna y trewis arthur ae deulu gan y gOidonot . ac y Has

gOidonot kaer loyO oH. Ac ueBy y treythir o gaer yr enryuedodeu.

Col. 697. t ILyma vreidOyt maxen wledic : Maxen wledic oed amher-

a6dyr yn ruuein . atheccaf gOr oed adoethaf ends : Sef y
kauas yn y gyghor mynet y wlat a ftawer y gyt nc ef. . . . Ac odyno
ydoeth yn vynych o ynys prydein ac ettwa ydaO yr ieith honno . Ar
chwedyl hOnn aelwir . breudCiyt inaxen wledic amheraOdyr ruuein . Ac
yman y mae teruyn arnaO.

Col. 7p5.J ILyma gyfranc Hud a Ueuelis : Yr belimaOr uab manogan
y bu tri meib . ftud . achaflwallaGn . a nynnyaO . A herOyd y kyuar-
•wydyt pedweryd niab ida6 uu iteuelys ends: Ac uefty y
gOaredaOd Hud y teir gormes yar ynys prydein . Ac o hynny hyt yn
diwed y oe!" yn hedOch lOydyannus y ttywyaOd Hud uab beli ynys
prydein . Ar chwedyl hOnn a elwir kyfranc ttud a tteuelys . ac uetty

yteruynha,

ILyma dechreu mabinogiX
Col. 710. Pwyll pcnndeuic dyuet aoed yn argl6yd ar leith cantref

dyuet ends ; Sef gOreic a vynnaOd kicua verch wynn
gohoyO uab gloyO wallt lydan . uab calhar wledic o dylyedogyon yr
ynys honn. Ac uotty y teruyna y geing honn or mabynnogyou.

Col. 726. ILyma yr eil geinc or mahinogi: Bendigeitvran vab ttyr

ttoed vrenhin coronaOc ar yr ynys honn . Ac arderchaOc o goron
lundein ends : Ac am ganyat udar riannou , ac ar yfpyda6t
benn pedwar ugeint mlyned.

Col. 739. ILyma y dryded geinc or mahinogi : Gwedy daruot yr
ieithwyr adywedalYam ni uchot cladu penn bendigeituran yny gOynvryn
yn Hundein . . . edrych uGnaeth manaOydan ar y dref ends :

Ac o acha6s y karchai- h0nn6 y gelwit y kyfar6ydyt hOunO raabinogi.
mynnweir a mynord . Ac uefty y teruyna y geinc honn yma or
mabinogi.

Col. 751. Honn i/6 y bed6ared geinc or mahinogi: Math uab
mathonOy oed arglOyd ar wyned ends : A herwyd y dyweit
ykyuarwydyt ef auu arglOyd wedy hynny ar wyned . Ac veHy y ter-
uyna y geing honn or mabinogi.

Col. 769.t ILyma maly treythir oyjioryagereint nab erbin: Arthur
ndeuodes dala Sys ygkaer Hion ar wylb ends : ac yd aeth

fSov the text of cols, 627-M4, ste Mabinogion, edited by Kh^s and ETanj
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gereint parth ae gyuoeth ehun . Ac y wledychu o hynny aHnn ynH6yd-

yannus ef aeuil6ryaeth aewychdra yn parhau gan glot ac etmic ida6 .

ac y enit o hynuy altan.

Col. 8 104 The Romance ofKulhwch and Olwen : Kilyd uab kelydon

wledic a uynnei wreic kynmwyt ac ef ends ; A gOafcaru

Huoe,d arthur paOb y wlat . Ac uetty y kauas kulhOch olvvea nierch

ylpadaden penn kaOr.

Col. 845. The Romance of Bowji of Hampton* : Yn Iiamt6n ydoed
^arft aelwit gi6n . ao aruer awnaeth na vynnei wreic yiiy ^feuengtit.

A gOedy hynny pann ymdreiglaOd parth ae heneint yg6reickaa0d . Set

gOreic auynnaOd g6reic ieuanc tu dra6 y uor . A honno aoed yn karu g6r

ieuanc . , . . ends : A phan vvelas boOn hi y kymerth yr6ng y
ureicheu . a gorchymun aoriigant gi eu mab yduO . Ac ar hynny y
ternynalTant 6y ell deu . Ac y doeth yghwanec y gant o engylyon y d6ya
eu heneideu yr nef att duO .... Ac yna y corouhaOyt gi o goron

m0mbra6nt . ac uefty y teruyna yftorya boOn o hamtOn.

Col. 928. The Physicians of MyCtvei^ : Yma gan borth du6 gorucliel

bendigedic y dangoffir y medegynyaetheu arbennickaf aphennaf Ortli

gorff dyn . A Tef y ueb a beris euhyfcriuennu yny mod bOnn . EiwattaOn

uedic . ae ueibon . Nyt amgen : kadOgaOn . a gruffud . ac einaOn .

kanys Oynt aoedynt oreu . a phennaf or medygon yneu hamfer h6y . ac

yn aml'er rys gryc euharglOyd . ac arglOyd dinefOr . y g6r agedwis eu
breint ac eu (llyet yn gObyl Orthunt yn enrydedus mal ydylyynt . Ac
ylef achaOs yparalTant hOy yfcriuennu eu kywreinrOyd yny mod h6nn.

rac na bei awypei gyltal ac awydynt hCiy gOedy Oy Pa
uedeginyaeth leihaf . kolii dy laO yny wennofo . ac odyna poeri arnoi

ae ruglaO.

Abfinthium calidum t ficcum in primo gradu contiuet in fe uirtutem

expulferimam % continam . contina confortat ftomacum De
falma herba . . . 1 li de predicto puluere ponatur in lampade t accendetur

uidebitup quod tota domus lerpentib?<s fit irapleta.

Eac gwcwyr . keis y dialtean yr h6nn auyd gan yr ylpilTwyf.

agoreu yO hOnnO rac pob dolur ends : Heuyt na v6yta ynydarfo

yr kySa wackau . a hynny a elty y adnabot ar dy chwant yrbOyt . ar

deneurOyd dy ole6 [aliw] . Or bOytey heb ch6ant bOyt arnat . rewi a6na

y g6res annyana61 , Ac or bOytey pan vo chOant bOyt arnat . dy anyan
avyd kynwrefibcket athan . A phOy bynnac ny chymevo bOyt yua . y
gySa a leinO o afiachufter yr hOnn abeir g0ae6 yny penn.§

Col. 964.** Welsh Proverbs : A vo da, gan du() : yftir. AdaO roaen.

ac adaO mab. Aduc yr hyd . yr maes maOr ends : Vyiicb

trill : diOc aery. Vclicr ada6 . gan drychin . 't cetca.
Mabieith hengjrys ial . yr hbun aelwit bach budugre . agado fyfarybd . a

gf>jd varch gyfar6yd . Ar hen wyrda a dywa6t y diaerhebyon o doethineb . hyt

pen veynt gadbedic gbedy bynt . y rodi dyfc . yr neb afyunyei arnuut . kanys
ciynodeb parableu llawer . Tynhbyreu y kyghoreu doethbriid . adangoffir ar uyrdev
yr neb aedyallo yny diarhebyon Cf. coU. 1057-S3 infra.

Col. 975. Imago Mundi : Athro ma6r ywybot ae doethineb yn anuon
annerch y athro araft kyfar6yd ynfEyd y drindaOt . ac yn ffrydyeu y
doethineb . ar keluydodeu o leith na6n yr ylpryt glan . agOedy

gorffenno oeflbed y uuched honn . HaOenhau or feith g6ynuydedigr0yd

ac ynyr wythuet kytwledychu . gyt ar tat trinda6t yn vndaOt

* This text is a copy of that in Pen. MS. 5, fol. cxxxviij.

t See Meddygon Mijddfai, pp. 1-27 (Llandovery, 1861). § Ibid, pp. 28-34.
** Cols. 960-963, ivhich contain pi'overbs, arc misplaced and should follow fol. 971.
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ends : Ac yn declireu kylch laturiuis wedy deg mlyned arhugeint .
pOy

bynnac adineuo delO oe uyd . hi adyweit ualdyn . PaOb onadunt

agerdant eukylch . wedy deiidegmlyned arhugeint aphumpcant .
a

ityna diwed y Uyuy hOnn.

Col. 998. A chyt traetho athraOon gerd or fygneu ylTyd jn Zodiacus.

oduch y plannedeu . ac or ffuruauen . ac or lyr yflyd oflodedic ynUi

ends : Or dayar hyt att y nef y maent . can mil o mloetl . a

nnO mil o viloed . athrychant . a phymthec milltir arhugeint.

Col. 999.^ ILyma weithyon dechreu hrut, yfaeffon ac mal y g6led-

ychaffant .- Gwedy kadwaladyr vendigeit a gorefgyn or faeflou ynys

brydein ends: y chwechet vlOydyn [1382] oe deyrnal et

[Eichard ii] y bu y Itifeiryeint maOr . mal yd oed anhadd traethu na

dywedut awnaeth o drOc ar dra6s ftoegyr.

Col. 1020.§ O oes gOrthoyrn gOrtheneu hyt weith bad6n yd ymladaOd

arthur as liyneif ar laeflon eiids : Y vl6ydyn racwyneb yd

aeth ifeuan vrenhin y ^werdoa . ac y doeth rondOlff farft kaer y
deganuOy yn erbyn 'Jeuan vrenhin.

Cols. 1022 I. 9 to 1025 are left blank.

ymatcrec Uy6elyn agOrnerth by Tyffilya6 uab brochuael

1026 yfcethru'dc : Eiry mynyd gwynt am berth .... «

yr duO kyffeffa ynda 282*

1028 Eiry rayiiyd gOynn pob tu . . . . ^

gnaOt pob anaf ar anoeth 285*

1030 Bit goch crib keilyaOc . bit annyana61 .... c

bit 10th chwannaOc . bit-ryngaOc cleirch 2885*

1031 GnaOt gOynt or deheu . gna(»t atneu yn llan .... d
nyt edeu hirbwyll hirbla 290*

b. Kalangaeaf kalet graOn .... e

or kant odit kedymdeith 2916*

1032 BaglaOc bydiu bagOy onn .... /
gOedO pob camp heb y daOji 292*

1033 Govwyu bluen onn . hirwynnyon vydant .... ff

gOae a dOc daffar o laO 293*

1034 Goieilte ar vrynn aeruyn uymbryt .... h
cas dyn yraau yO cas duO vry 296*

1036 Kynn bum kein vagla6c bum . kyffes eirya6e .... i

penn g6r pan gOin a dyly 299*

1039 Dymkywarwydyat unhwch dywal .... k
elOch ttu a 116ybyr arna6 3056*

1041 Maemvynn tra vum yth oet : ny lethrit .... I

maenwynu nac ada6 dy gyScH: 311*

1042 Panet anet gereint oed agoret pyrth nef .... m
blaGr blaen eii raCn yn aryant 3116*

1043 KatwaHaOn kynuoedyuot .... n
kyueruydom uy am~ eluet 314*

1044 Sefwch aitan vorynnyon a fyB6ch ....
nyt gOiO cleiu yth grein y grech 316*

The nnmbpl's (islcriskedC) refer to Piiis H^n US. 15, which contaius a copy of the

Ped Rook poetry.

J l!'or this test see Bruti, ni. 385-403. § tbid., pp. 404-6 ; in n later hand,
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1049 Gogyfercheis gogyfarchaf gogyfuevchyd , . , . «

ony molOyf i vryen 326*

1050 Mai rot yn troi tramhOeilyeu .... b

y rami oewled oelTwed heb eilVeu 3276*

b. MochdaG byt yugry t yngredyf carant .... c

Dygogau tyfyrru erymes trabythaOt 328*

1051 ILynghes von dirion direidi . , . , d
Hefferthin werin amdriu drauot.

b. Cril't ielVu ttwyr uedu Ueuuer criftaOn .... e

diwed trugared trdy gyfreith |j29t

1053 Mor y6 gOael g6elet . kynnOryf kynniret .... /
anroder rann diiiieu . gOenwled gOal oleu 32fl* 29t

1054 Prif gyuarch geluyd panryleat .... ;/

ry bryn hOynt wlat nef adef gpreu 330* 29t

goffymdeith Uefoet icyneb cla6r . y6 hynn.

1055 Golut byt eyt dydaO ... A

kerennyd du6 a hoedl hir 333* 3it

1057-88 A collection of o5y PioverbsX arranged alphabetically and described as

Matweith hengj-rys o ial yr L6nn aelwit bach budugre . a cato gyfarfiyd.

a g6yduarch gyfuarwyd . Ar hen wyrda ady6awt y diaeiliebyou hynn
odoethineb . hyt pan vydyut gatwedic g6edy 6yut y lodi dyfc yr neb
afynnyei amunt. Cf. Col. 694 supra.

A vo da gan duO ys dir . . , ,

val UOyth maen ketti

1085 Yiiy mod h6nn y treythyr o gedymdeithyas amlyn ac amic
Yn yr amfcr jdoed pepyn hen yn vreuhin yngwlat ffringa y
ganet mab y uarcha6c arderchaOc bonhedic or almaen . yny
kal'tell a elwit berigan oe wreic bria6t . Ac o achaOs nat oed
na mab na raercli udunt namyn hOnnO . diruaOr lewenyd
agymerallawt ends : Ac y mae hediO heno yr amlyn
ac amic . y g6yr auertbyrwyt yr karyat dn6 . Y dryded
vlOydyu nchweugeint amil oed hynny or pen gynierlh ielVu

grift gnaOt ovru wyry yr argl6ydes veir . y pedweryd dyd o

galan ebrill . yny vl6ydyn y bu uarO feint bernat aoed abat

yngkleros . Ar volyant ac enryded y duO ar cglOys . y gOv y
bo bendigedic y cnO 3'udragywydaOI poet gOir Ameu.§

11 IG (ffeilstion yw dynyon a dall am air duw ammau'r dy ae dyall

a £0 drwg ai fyd ar irall ef a daera fod arall W. ilydletnu)

1117 ^ Welsh Grammar.—Pedeir Hythyren arhiigeint kymrncc
yffyd . nyt amgeu . A. b. c. d. e. f. g. h. i. k. 1. m, n. o. p. q.

r. f t. V. X. y. w. a. Ac or rei hynny rei yffyd vogalyeit . ereitt

yffyd gytfeinanyeit. Seith bogal . nyt amgen . a. e. i. o. v. y. w.

y ftythyr ereill oJt yffyd gytfeinanyeit . kanys kytfeinyaO ar

bogaglyeit awnant . Rei or kytfeinanyeit yffyd lythyr tawd.

Ereiit yffyd lythyr mut . &c ends : Triphelh a
beir kaffau kerda6r . kebydyaeth . a dyfyritytrOyd . a goganu
dynyon da .

1143 MaOr aOr y daOn a dyUu .... t

nef . ar ynaOd ae teulu 216*

b. Dir vyd yuu bronn kyt boet breuaOl .... k
tut yfpryt autat yfprydaOl 217*

The numbers asterisked^*) refor to I'las Hen MS. 1 5, and those with the dagger(t)
to Pen. MS. 11?. § 111 a laiger, heavier baud.

I Additiotial Proverbs are given in the margins in a hand of about 1600.
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1144 Er mab kyuarchaf rOjdaf vy reen .... «

kau wyt deu pell godeu ac uu 218*

b. Reit yO ynudillOng tyllued p»-eiTeut .... b

moelTeu ae dywaOt aduO ae med 219*

1145 Goreu y6ydyu diOynyt peri .... c

ar nef ar iia6d duO aediffryt 220*

114G Gogaua61 arglwyd goganaOl .... d

trugared itti vy ri rotua61 221*

b. Kyuaichaf y du6 dwywa61 weini .... c

vnduO ynt Gyiiteu . a diben tri . 222*

1147 Ambo y gan du6 ambo trugared .... f
kerenuyd douyd beuiiyd ambo 2226*

b. [Rjeidaf oed yan reith.if . yrabyWyt .... g
crettGyf di vy ri pan vq reittaf . 22*5

1148 Dtw arglwyd ergly6 dy volyant .... A

vn parch 6y porchi a vynant . 225*

1149 Reen riedaOc rOylb kyuertlii .... *

yr auo diuro yny divri . 226*

b. Divri divroed dyhed diheu .... /'

dinam bwyat Ju6 ae goreu. 227*

1160 Goreu gwaradret goredvvyn ffaO .... I

na cheryd y du6 dOyn yr eidaO 227i*

h. Eidunyant ydyn y dOyn ar uoea .... m
yn bir nynnOys duO dynnyaOl einyoes. 228*

c. Einnyoes enryded rac Hu annweir .... n

nyt oed iaOn y dyn dywedit geir 2286*

(/. Geir garOffraeth gwaeth g6eith gOyth gywyt .... o

gobryt gOelet ynhed ynhyt 2284*

e. Yn byt yn hedwcb ha6d bOyf oe glag .... p
poet ef vynduO nef vo vyndinan . 220*

1151 Mab anrodet . mab mat anet . dan y vreiuheu . . . . q
Ac angOna He , yn tecca bre . yggobrOyeu . 2296*

1 153 Gwaret arnaf uaf na6d amrodych .... r

gOynn oleu . ar y ftaO deheu . ym Iteheych 6 if

1154 Gorucliel du6 golochir ympob va . . . . 5

Arauedylyeis . ac ar.adigoues . o treis a tbraha

1158 Moli du6 yndechreu adiwed .... t

crist ny b6yf trilt yndy ovli'ed 53t

1159 Yn euG dowu'ni . men y moli . maOr y molaOt ....?«
Cadarn ungeil . crilt nvt atueil . y teilyngdaOt . 54t

b. Ponyt gOann truan trynider pechadnj- .... v
eithyr y amdo amdlaOt bi?<er 2316* 45t

1160 NaOd ytat armab rat rof amgalon .... no

yn rwydder Keuuer ymllehaon . 233* 456t

1161 Y gOr anrodes rinnyeu ardaua6t .... se

ny bOyf Or agliall . erbyn angbeu. 234* 46f

b. E DuO yngyntaf ykyuarcbaf . bennaf bieu .... 48t y
Geyr bronn douyd . )'ndragywyd . gy wir donyeu . 236*

The numbers asterisked (*) refer to Plas Hen MS. 15, and those ml\x the daRger (t)
toPcn, MS. 118.
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1164 Brenhiu gogonet . breinyaOl y weithret .... o

ya tragyOyd ryd rat gymannua . 2376* 49t

1165 Cami tyffilyab y6 h6h . hjndel6 aecant

Duw dinac dinas tagneued .... o

meiuot wenu . nyt meiwyr ae ined . 239*

1 166 KyndelO ae cant

Mis med treis nys treid ylgcreint .... f

kein awenn gann awel bylgeint . 241*

b. kt/ndel6 : Pylgeineu radeu amrodir .... d
noc auo annwar ac ennwir 242*

1167 kyndel6 aeeant : Ennwir dyn ael yth erbyn .... e

seuif ef feuit duO gennhynn . 2426*

b. hyndelO . Can uod duO yt vun y dilenn .... /

ftann gamarch HaO barch y berclieii , 2486"

1168 kyndeV) aecant.

Perchenn cor kerd wofcor \valga6t .... ff

A berit y bereriudaOt . 244*

b. kyndelO aecant: Pennyadur kerygyl keretVyt .... h
yneluyd penn mynyd penyt 3446*

1169 kyndelO: PennydOr pennaf ygreuyd .... i

amgOnaeth obura6r ynbrydyd 2456*

b. kyndelO : Prydyd 6yf rac prydein dragon .... k

drefret gOlat waret worthordyon . 246*

c. Kanu y duO . kyndelO aecant .

Deudenggrad benn berchenii brad brioda6r .... /

g6r hydyrueu gheu yggygeSaOr , 247*

1170 h' :—KyghoHi maOrduO mordybryt yiieb .... m
ny rygoftes uef ny bo ynuyt 248*

1171 Enuytrwyd awyd ewyc lauur dOnn , ; . . n

gOrthyf ny bo tril't cvift creadur 249*

b. CKeaduryeu nef naOd dialaeth . seint . . , . o

gan auduG vry Trenhinyaeth . 2496*

1172 BRenhined benu ban yth anet hael .... p
caffel yn adef na6(l nef nodet . Amen . 2506*

Canu y duO . kyndelO ae cant

1173 Un arglOyd kyfr6yd kyfreithgar wledic .... q
yolaf y duO y difOyn yuar 2516*

b. Kac bar anperyf penn haelonaeth .... r

mOy yt gar Ha6ryd no JftaOgaeth 2526*

1174 Llewenyd Hu nef Hawena vy mryt .... i

bard alhyaOl ath uaOl ath uaOrha 254*

ins MaOi- defnyd bedyd bendiget rieu .... t

y neuoed yn neuot yneit 255*

1176 Nyt ynat neb drut ny drefnOy .... u
cann gynudelO kynnelO kannhorth6y 256*

b. Candigones du6 andiflaun . verroes .... v
Ar delieu vy rieu vy rann 109*

The numbers astcilskt!d(*1 rcf«rto Flas. lieu MS. 16, and those with the dagger (f)
to Veil, My. 118,
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1177 Dv6 dewin gOertheuin gwyrtheu .... *

ixdoeth eithyr melTur ar vyggeneu . i 10*

1 178 Portheilt yriiymoes gloes glaflVeireu .... o

lieli yn enntti liyt yn henHeu ill*

b. Gwedy dywedut gan annwyt geu ... c

kynn gorwed ym med poet men 126*

1 179 Peryf uef pura vygkeudaOt .... <^

gyt ar yndu6 maOr yny vnda6t

1180 Adefnef neirthyatoth rat boetrCiyd .... e

kein uoli keli kallonnogrOyd .

1181 GoffymOy tram6y tromdigued . byt ... /

bwyf gwaf du6 kynngOefti dayar ,

1182 A DuO am trolTGy om tra lalOder . atta6 ... g

gOr a diffyrth paOl paOb a differ

1183 Diffreidyat maOr rat maOr reith .... ^

kaedic nffern ar getbern geitb

b. AwaraOt pymoes byt o geitbiwet . uffern .
»

imifyd acbrefyd achret

1184 TRuan.aannyan ynni o arap6yH .... «

kein uedyd vyn du6 yndjO yl't6yH

b. Eft6yH ajltyrywys deus defnyd .... ^

yn undaOt trindaOt yn dragywyd

1185 TragywydaOl du6 IragyuanOyf .... '«

perffeitbweitb ouec adec dalOyf .

b. TeilyngdaGt adaOt adef gOirin .... «

haed6y jfKiyigynt bael gorwyfi .

c. Gorvjnu ae tremyn dramyr drefret .... o

erbyn braOt trin</n6t trinet

1186 Canu ij cleici agant g6ynnuard brecheiiii/aOc

Amrodlio douyd dedwyd deweint .... p
dyrchafOys dewi breui ai breint 271* 55t

1187 Y Yreint Orth y vryt y vreinaOc .... q
yt gaHOnn prelVen preffOyl viodaOc 3716 56*

b. BreinyaOl vyth nydaf pan delwyf eno .... r

g&naet eiryolet ym am a archOyf . 2726* 56tt

1188 Arcbaf rec yn dec adigeryd 6yf .... s

detwydyon breui yny brojd 273* 57t

1189 O vedru canu coetb anrec ybael .... t

rys maOr nion wledic reodic rec . 2746* SSf

b. Rymedylyeii' y bynn y honni .... «
a uynno nodet kyrcbet dewi . 2756* oSf

1190 Dv6 auolaf yr eiryolet . ym .... v
penn ar gynnau bedyd creuyd acbret 277* eof

b. Ny chronnes rodes radeu . vvaftofyat .... w
val corn yt glywit gloy6 y eireu 2776* 606t

1191 Kynu lyrlbei vrOyneu arnryunen . nef .... x
poet doeth uon ain clyO am gOerendeu 2786 61*

The iuiniber» asteriskcd(*) refer to Has Hen MS, 15. nnH those with the claggor(t)

toPeD. MS. 118.
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b. Y gOi' auolaf g6ir ogoned . ny wnaetli .... a
dyclieuii- uydOnn ninlieu am clrugaredj 279* C2t

1 1 92 gr' vah yrynat
Och hyt ar vrenhin vreint uchelda6 .... b

a cbril't or diwed . yndOyn attaO 280* CSif

1194 Gruffud uab maredtid vab dd' ae cant yr groc .

Caraf benn raith . cor aryannweith . carei rinwed .... c

Del6 iiireinryO . yr prynu byO . or prenn arved 257J* 63t

1195 Dvc morwanec dec o du gaeaf .... d
trydyd dyd dedvaOl aOr ha61 orhaf . 258i* G4j

1196 Doeth delO vy6 vy Kyw Hyryoii .... e
daiigiief gv y6r ttuoed nef o gaer Heon . 260* ecf

1197§ Due mor kor kywir . del6 vj'6 llyO Bawir .... f
bit y ardelG yra . byt aehurdeiu . 2616* CTf

1198 Doeth delO ner aber wybyr ywch eluaer nef .... g
ftithraOd mor ftathyrgreir kor kaer . 263* 69t

1199 Meu ymoralw o bwyll difalO o bell dwyfaOI .... /*

yn -vraOt fEa6t ffyd . gwirion vuyd . g6erin nefa61. 2646* 69it

1200 Merch Mam #**» veir o diweir . waet .... i

a neuad y6 vy naOd wyt 2656* Tlf

b. Arlwyr waret . gril't ythanet .... k
ar wir uawred ar wyry virein 2666* 7l6t

1201 Archaf guhvyd . diwaradwyd . dy wiO radeu .... /

yth le aml6c . yth 16ys olOc . yth lys oleu . 267* 72t

1202 BaltalVar gynnar geiinat due anrec .... m
a rodes gyuarwydyt 2686* 73t

1203 Gr'. uab maredud ae cant\ y dudyr uab gron{(>y)
DJaO gle6 gleiflym grym gryt flemychu .... »
paOl pedyr gradivel y del oedv . 75-|-

1204 y fyr howel uab gron(6y)
Gweleis le6doeth hael g6iwl6ys wiedeu .... o
o glot afynnOyr gOlat a feinyeu i86* 77t

] 206 y dudyr vab gron6y
Trofles ym grym grilt . oedeith ueith vaengift , . . , p
gyt ac ederyn I'ant . trigyant trugar . 206*

79-t-

1207 y dtid

:

— Awdur hael eglur . heul ogled a ftoer . . , , q
ae peir pe vyrlwys greir vob meir ae med 226* 81 f

1209 y dudur

:

—Arglwyd didrilt grift g6ir dift g6arder . , . r
delieu keirayeit brwydyr du6 aekymer . 24* ssf

1210 y dud

:

—Aer vyngkOyn echwyn och ar gyhoed veir . . s

penn kenedyl penn eic gwyned . 256* 84t

b. Doeth y bleit eirchyeit erchyll hir .... t

ym didyr deigyr am dudur ....
elyngryt alun gryfder . 266* SSf

1211 Claf y6 ner niuer nevaOlenr anaO «
oron6y rwyic greidyaOl ....
amlew ga6r am le gwraOl . 27* 86f

The numbers asteriskcd(*) refer to Plas H^nMS. 15, and those -with the daffeerft)
to Pen. MS. 118.

J Canu i Dewi ends here. § Cols. 1197-1212 aie in a large, heavy hand.

^ Apparently Griffith ap Maredu? is the author of the poems ou cols, 1203-12.
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b. §Oth hireint eurvreint aeryrat aryneic .... a
ri rOyfc heird reuved beird byt . 76* 86t

1212 Os claf raodur mur mawred garanaOc b

goron6y greir gored ....
aer ttew balch glew . bolch y gled

h. Och vi ai'gl6yd r6yd rOyi'c natur yweiu .... c

avyf yn jng . aer dirvyngdur . 29* 87f

1213 rtedyf dedyf doeth eurgoeth oergyt molaOt

,

d
a nef yr drindaOt hyfrytj

b. Gruifiid iiab maredud ae kant

,

ILaryeid ueir gyweir digywyt riein .... e

ttoer HaOr HOyr gynnyd ftu bedyd byt 91* ssf

c. Meir maOi- driftit byt : bryt a bryderaf .... /
manon dOP gOiryon g6aret arnaf. 9li* ssif

d. Avgl6yd r6yd anryd tangneued . eurglo .... g
yth wenwlat arglwyd yth winwled 92ft* 89t

1214 Ardwyreaf naf a ner . egylyon .... h
rec dius naOfdec adeus iiofter 936* 911

1215 Argl6yd du6 ergly6 eurglaer uannyeii i

Oeda ni vy ri rinyeu tyl'tolyaeth .

rac toft dolur agheu . 95* 92t

121G Eiorof brenhina61 . doeth dewina6l .... k
HethyrwaOt garaat . ttithyrwaet goron . 966* gsf

b. Cor eurdar urdas diwyHic .... I

dOc ui yr wlat nidiffic 97* 93At

1217 Molaf arwyraf ar eireu prydyat .... m
trOy uoli vy li tra v6yf inneu 98* 94t

1218 Nyt oes hael ieflu ny bu ny byd .... n
a that digronnyat dy gerennyd . 100* 96t

1219 ILacheu gOyned ttyO dOy orfed . JieG diarfOyt .... o
vygkorof torof taer . vyndreie ynaer vyudragon 6yt loi* 9-f

b. eglynyon yftd : Dv6 lul eiirlyO by6 by6yeit arOyein , , .p
duOful y Ijyd brOydjn'dyd braOt

.

1220 Dylyem pOyttem kynii pelt yiiyal yg • . . . q
eres pam nawnaOn yrot

.

1221 Tralmearn hrydyd ma6r ae kant
DvG aOnaeth offraeth Myth adeilat ... r
trugar duO baunyar 110 yn crbynnyat . I97t

6. Molet pob Hiwet llyO arglOydi .... t
aiOr kywir g6ir gGi6 y uoli I976t

1222 trahaearn heiiyt ae cant

Diofryt dorgryt grym arOryeith .... t

kerennyd peryd purffyd perEEeith . i97ct

1223 Dv6 dewin bi-enhin breinyaOl neirthyat .... ti

gOyr bleinyat ongyr blOyf diagnt. igsf

1224 This column is blank

The numbers asteriskcdC*) refer to Plas Hen MS. 15, and those with the daeffcrff)
toPen. MS. 113. § See Cols. 1323-4 m/cn.

+ These two lines are written across the page, and belong to the end of some
poem either loit or miiplaced.
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1225 Jegin . rif morgregin

.

a
v6i'd ft chegin y veird chOeugein ....
mal yreur niaelaOr eryr

,

b. Gwilym du o aruon yfyr gruffud vah^ae liant

.

Ren triudaOt araOt eiryf ynghyltiul .... J
HeO dj ymryri'on o von vor rud . idq-j-

1226 §[N]yt digeryd duO neut digarut kyrd .... c
o veOu kaei- galch vur vy modur mat. igsif

b. [M]at amdiffynnyat keidwat kiwda6t .... d
ettOng ym vy ri du6 tri trinda6t . 200f

1227 Uyma odleu y miffoed agant gOilym dti yfyr gruffud
[N]eut kynnechreu mei men anliuned .... c
neut blaengar karchar grym aerbar gryt . 2006f

1229 Eight lines blank followed by the englyn :

Diwyt yw ymbryt braOt bed pur uncof. ... f
dOyu croes deithu6yn crift ythued .

b. Bed maOred meith . penn rOydnen reith . bit obeith byt . . y
Byd gwaet or g6in . boet yn vy min dewin diwyt . aoif

c. TrOythlaOn achyuya6n achyuoeth y gerd A
g6rd drahaearn eirgoeth .....
trefret baratwys ffraethl6ys ffrOythlaOn 63* 201 ftf

1230 Uyma a6dyl a gant gruff'^ vab maredtid

y ron6 vychan vab tudur [in a later hand}
[N]eut trilt ym gOnaeth crift croes dawgueusd . . . , »

vn ragoraOl vu ynjrugared . ggf

1232 This column is blank.

1233 Cafnodyn^ ae kant
TrindaOt dibechaOt du6 bych diwahan .... k
ttenn ot uot neidyaO na gla6 nym g61ych 102* I45t

h. Trinda6t dibechaOt nyt da bycihan .... /

IrOy eiryola6r maOr meir a ieuan 1026* uef
1234 TrindaOt dibechaOt duO ny bechaOd .... ni

yrwled hed haedblas heb gas gaOd . 104* I47t

b. AnturyOn hOylyOn heli a thonneu .... n
tremynnu treiflu tros liant . 1046* I48t

1235 TrindaOt ffawt ffer : tref iief niuer gwarder gOirdat ....
Bot yndiwed yntrugared ynro garyat . io.it* I49f

1236 TrindaOt dibechaOt buched wirion p
falym OraOl I'eilym aoruc io6i* isof

b. Gorugum ryrret puret peryf : . . . . «
gem gaeruflklem geirou lelyf 108* isif

1237 TrindaOt paraOt pur . traOa maOs moes eglur .... r
ttOyd rOyd rOyf delOyf drOy dadolOch i08i* isiif

b. Beit oed im obleit y blodeu pennaf .... «

gOyr keli vy ri vy reit . i52t

Tht numbers asterisked(*) refer to Plas Hen MS. 15, and those with the d«gger(f

)

to Fen. MS. 118.

J Beginning lost—the folio is misplaced.

§ The Tinting from here to the end of col. 1228 is later.

^ This heading seems to indicate that Casnodyn vrrote all the poemt up to the
end of col. 1248.
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1239 AelaO =fa6n yO da6n gne gwaOn gOaOthwec . . ; , a
meingann dyn eurwann y dinorwec I54t

1240 Bv oei'chwedyl kenedyl k6yn ennwaOc triftlaOn .... b

bit heb ^yt hot heb vadaOc ....
hylaO rod heil uod hael uii 66* issf

b. Dreic ttii kann dar\ui de6rvnr , drut vada6c .... c

eryr tut murdrut ma6rdreic 67* l.^ef

1211 Amdrilt 6yf gorfE6yf ymgorffenn . ymdro .... d
amled lied o riunwed y ren 684* I57t

1242 Ren ften aliyfreu goleu galar .... e

redet vet ueidra61 dreigya61 drugar 69* issf

b. Trugar g6ar gOir . tr/ciet hoet hir . kOynir keinud ... /
TrOy Iiir bara . adv6 donya . y dataunud 70* iSSJf

c. Dat anbuda61 ha6I yO hywled owein .... g
deuji'ud ud idaO ahodyaO lied 70* I59t

1243 Hedwled lened y feint . hael diwael uael ueint .... h
ef nef dref dreidyaO . rodlaO r6yd lam . 71* I596t

amdrift 6yi . ut prius [1241]

b. Kynn b6yf gOas grudlas gredyf anuon .... i

gOar dremwalch . g0a6r v6ynualch uon . 78i* leof

1244 Synh6yrus deus du6 goruebaf .... k
hoewlun hael eidun o hil adaf 79* leofef

b. Vythcant annerch daOnferdi dyn .... /

vOi'gant aredant ara6t 80* leif

1246 KlyO yOr men goreu g6reid ganHaO .... ?«

vd caro gorchuv kerd gyrchu 716* 162t

1247 cafnodyn : Gwedy creir creawdyr diuei . . . . n
molaOt niaCrwaOt raeir wedy . I64t

b. Ny dyweit prelatyeit prud .... o
min pob dewia aedyweit . leiif

1249 Bledyn tu ac cant 1/ dri6

Glandat g6ir gelwir ar grill galwaf .... p
bod tragywydaOl vyn nefaOl naf I376t

1250 7^1^ u a dyuu o deuaOt g6arder .... q
yii erbyn attaO dyd braC a braOt I39t

1251 Y diiO iicliat y kyfarchaf 6yf kyuercbyd .... r
G6edy penyt naf ti-Oy gywyt . nef tragywyd no\

1252 DedunOl ma61 molaf didrilt grift greir naf .... s

argl6yJ coeth gloewdoeth yr arglOydi 141 f

1253 ILyO gorftewin . Hawryd urenin . itaryeid vreinyeu ... t

Dar tree ykaftelt . dewred kadeli . diwreid eadeu i43'(-

Grufftid vab dauyd uab ttidur ae cant

b. Eruit newit nwyf . aruer cler am cl6yf m
ervynnyeit ynirOyf yd wyf yd a . . . .

duO a ryd y dettwyd yda dieu mi bieur bOa . 2096+

1254 Nyt He ym geiffaO . ftauur brOyngur bra6 .... v
no mynet liOyrget hirgeis iwerdon von y ueis 203t

The numbers asteriskedC*) refer to Plas Hen. MS. ir>, and those -with the daeirerf +1
tol'en. MS. 118.

^'' ^^'
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1255 Dauijd bach nab mada6c wladeid ae cant
Mi a weleis lys adOj' adec Hys , Ot

ac ni weleis ly« moi- lOys etaiic ....
Dyret pan vynnych . ky miner awelych

.

ag6edy delych tra vynnych trie . aosif

1257 Grufud tiab ttywelyn I6yt ae cant
Uy argl6yd lOyd reen dy varn gymen . di vurn gameu ... b
vy chwant cant k61 vygkan modOl vygbup. madeu , 204f

1268 This column is blank

1259 Uyma gerdfefnyn
ILathradd dros vydoed drumoed drimOy .... p
di vei voned yO da veuvanwy 574* lesf

b. Kwyt yfgwyt ylg6un gymarred .... d
J dyn dOy gamp vynaOc yn di g6ymp voned 586* I66t

1260 Cur6r dreigyeu keryd greigyeu . cleroed eigyeu . e

klarei dygyat .... 596* i67f
ttafueu birloQ . ttetueis dirion . ftoch6r gOirion .

ttychOr gareat . sefnyn agant yr a6dyl hoiino

Sefnyn ae hant
1261 MygyrduO hard mae bard balcbifa6t kyuanned .... /

cor feint corff haedureint . kywir fFydduraOt . 606* lesf

b. BraOt fEyd pob prydyd-pab priodaOr g
gOafc HaOr gOeifc kerda6r gOilc hard 616* I686t

1262 Bryt ar olut byt o byd raa6r dodaf .... h
rat hylwys blannyat . heul ylplennyd 82* leof

Gruffud uab dauyd vab tudivr

1264 GrOyI vun adry hun dr6y hut kur ortho i

ac antur byd yn gyntaf 84* 2046t

1265 Dvc gOledic kedic o du eoedyd ros . . . h
argl6yd boet rOyd y byt draO 206t Jdem gruffud

1266 Evr a mein coeluein cael y kae melyn .... I

da o vy6u gra a vu y greir . 20661

Uyma gerd madaOc d6y greic

1267 Gwlat yn trie traOfdic 116r6 treifdwyn grufud ....»*
Kymer di du6 cri trugared attat

ly6 lochwed yltrat yth wlat ath wled. Ainen,

Mada6c dwygreic
1268 Mein agud deurud trom vu yp dinvy .... »

g6yr dir kynyr ae k6yu 207t

Mada6c dwy greic ae hant

1269 Arwedeif uaflwed om g6ed am gwaOt .... o

eaffwyf gerennyd kynn br6ydyr dyd braOt . Amen .

Mada6c dwy greic ai cant 208t
b. Mab y gof gla6rdof diuieu myn [sic'\ parchut . . , , p
horyn tj» gan yr heint teu , 2086t

Mada6c dwygreic ae cant . y vorgan ^ab dW ^ab W
1270 VOytty pobloed af attat vorgan .... q

coft dalu g6yl kyftal y gCr . . , ;

Gwr clotryd yffyd yn anfodi ....
JtaOir vyO hir ef a hi . 209t

The numbers asterisked (*) refer to Flas Hen MS, 1 5, and those with the dagger (1)

to Pen. MS. 118,
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1272 Eftyryet bobloed yftovya tleykyn ....
, /•

*'

deunid oen dei76 y da . 2iot jfdem madaOc

jfdem Mada6c dwygreic

1273 Crift arglOyd didrift edryt gyfya{»nder .... , . , °

gOahaOd ki nor gOehyd cul aiif Madoc

h. Anned golet oer annec nadolic .... - "

*^
&p, hv ar hunyd grin grec . 212t

1274 Gwrach dieirvach gracli g6rych pyrth eirin . . . •
'^

gOrach vantach g6rach groenach grin . 2T2bT fdem mad-

MadaOc d6y greic ae cant

b. AvaHen beren beth ath bores .... ^

reib abo perllan rei a bobe.? . 2i2et

1275 Avatten beren aboret ym plas .... /
reib abo perllan rei a bobet . 21 3t

6^ AvaHen beren beraf dan deint .... '9
dyn ni wyr ffrCytheu lallwyr6u feint . 2136t

c. AvaHen beren mae ffr6yth kangen .... ^

oeruel yO dyrneu . am yO darnaO . 21 Set

1276 Yr auttHen a vu beren kyn dy bori ...
,

»

ar deil gOyduit aele g6elit ol y g6eli 2l4t

6, AvaHen beren a bereis .... "

ac yftlomg6thyr gait lemgul . 2l46t

MadaCc dtcy greic heuyt

1277 Gwedy gruffud nud'i yn nyd g6rtligroch trin .... I

ryd kynn na6 uettyd y nef attoch.

b. Mada6e heuyt ae cant 214ct

». Tprue loe lo leua6c y gynfBon .... »»

y dy ae veudy odei vadaOc . 215t

it, Tprue loe lo lom y gynffon .... «

dwy yfgOyd henwyd ar dyd liinon . 2l56t

Hi. Tprue loe lo leiaf o warthec .... o

delei yr ffeir v?yl veir von . 2l5ct

MadaCc dwy greic ae cant

1279 Ma6r duO vy naf mi ae keilTyaf vac mOy kafleu ..../»
yr y gythrud yr y dyudd ar y deeu . Amen 216t

b. Mad: heuyt: [KJyffeffaf maOrnaf ymeurner .... q
o pbeidywn . a phedyr an kymer , Amen 2l7t

1280 Oe vam du6 arnam da eurnenn a doeth .... r

duO eurvab adiweirvam 2176t

1281 JLyina weithyon gerd Rifferdyn
Dagreu tros vadeu Hy6 traws vydin draO .... s

kantta6 nef idaO . eil naf eidin .% 47i* I28t

1282 UnnyaOn blH hirdaOn o baH harded .... t

g6i6 176 groeO eigyr g6a<Jr y gOraged . 486* I33t

b. Rifferdyn ae cant y abat aber con6y .

TJy rOyf geyr conOy goreu kanyat mydyr .... " «
kar pui'ffa6t . kywir perfEeith . 64* ISlbf

The numbOTi asterisked refer to Plas Hen MS. 15, and those with the dagger to

Pen. MS. 118.

X This piece should come between those on Col. 1287 and 1288. .^ _ ^
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Bledtjn tu a gant yr awdyl honn .

1284 PrelVwylaOd gyntaf adiif adaOt .... a
yr y groc ae grou macleu vjmpecliaOt . Amen , U3f

Jorifcrtli vab y kyrryaOc weithyon .

1285 Brenhin goiWewiii g6r an}iyw3'a . _J
vy eneit ym oryni raf , ynof dnO o nef o nef deus .

Jdem Jorwerth
1286 Mi a baraf ydyn araf . or a garaf r6yf ogeryd ... c

gdaOn 116 ocli hediw oe chaOd . 87*

Rifferdya ae cant rac itaO
1287 Rygud Hew aryfrud . HyC eurvro gOingol't .... d

chwyrn dicruthyr chwervron dagreu . 46" i.30t

Dagreu tros -radeu Ily6'tra6s Tydin &(!.

Keis yr a6dyl honno yny dahnjneffafyit ar y Ua6 afJ6
i.e., the awdyl on col. 1281, from Dagreu . . to . . . yCjaOr y (/6raged ,.

should hare been written here and followed hy Rifj'erdyn hevyt -
'

1288 Clytno eidinglot ardwydrin . gleOdOr" detryt .... e
och vynet Tchaf voned . ior ym min cor . y myOn cud
Rygud tte6 aryfrud . ^cet' [«j s«pm, 1287] 49* I3lt

h. lLy6 glyO gle6na6s traOs trOlTyat kerdoryon .... /
rud aer gamaOn aryF . rydewr geimyat . 50* i34t

1289 Uar ymleidyat uthur dor ymladeu .... g
maOred ragor bryt muroed dreigeu . 516* 135t

1290 Aruot nthyrdreic 6rth gaftelt greic h
aer aryneic eur bron6y ....
H:6ryf dawn doethieith . ftoryf dindaetli6y . 526* I37t"
Rifferdyn a gant y teir awdyl uchot y ronwy uab hiduf

f<Mo goch xoeithyon a gant yr a6dyl honn ,
„

1291 Coftyaf y VadaOc . kaftyn vntroedyaOc .... H
Kym6rn burym yfgei . kymmein adunei .

ygan y ba6ei ny gtaffei Vgraff . 2i8t

1292 Safyn egoret y6 safyn gorwyr ba6ki .... . k
fafyn geBaft varO . fafyn gar6 g6yr 2186t Joito heicyt

Gruffud vychan vab gruffud uab edynyiiet :

b, Ydwyf ami nyt pedes . arglwyd keinS6yd deucautiys ... I

yfbys dioer nevm(?) gOys ot 6yf . yd atwaen ida6 d^ytOyf.

Ydwyf ami nyt cedes tcetera 04* 2i8cf

Gruffud vychan heuyt

J294J Anrec wladeid nyf treid traet . adoeth y anoetli eneid . .-

m

arc wann oer yw ywaed . ynghardot eurglod . 220t

1299.^ Argl6yd r6yd rywyaOc netha6c neirthyat . . , , n

hanbo vyndiwed yth wled ath wlat . 224f

Gruffud vychan
1300 Rwyd yO dauyd rod diuei . rugyl ia6u oelys yd aOn (l<ioe . .

hOylo He bo tro poet rOyd . hoewgu orchwyl liygyrcbeid 2iib\

KyrchOn He gOelOn Hywy gulwyd ....
vymra6t am gobeith am peii reith 'r6yd 225t

'
;

E6yd yO dd' . ut supra .

The numbers asterisked refer to Plas Hea MS. 15, and those with the dagger to

F«n. MS. 118. . ,

JThe "englynyon" cover cola 1294-6 andJ298T-.9 but not 12S7 which is entered

bere after col. 1300.
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Gmff'itd gryc ae hunt

1297 for nef ae chreir . ac euryn meir , ar g6i' anmed # . . . a

ymper greluyeint . ympor eurfeiut : ymhir orled 235t

ILi/ivelyn goch luih meuric hen ae hant

1301 Achubaf duO naf diamu*yd .... b

eurdat digronnyat dy gerennyd . 2256t

b. Henpych weH haelwych ynhwylwaOt prydyd .... c

Hil cpeth rys durnoeth roes dyrnaOt yngcrei :

hil ruffud eruei windei wynda6t ....
huryeil't glot o vro hirieH

henpych 6ych Cymp wiw dymp well . 226t

Davyd y koet agant yr odleu hynn .

1303 Myna6c g6aredawc y gOiO radeu . r . . d
trugared adiwed da . 2i1\

1304 TrindaOt gOaOt gOalch yngharO trabalch .... c

yr prynu pumoes loss lut . 228t

1305 Mab ieuau ItOyt eiryan fteO dewred .... f
glyn aeron da dragon didryged .

Gwyr ryderch . eneit ferch . annwytfed ....
a goruot . ac aerjuia fflamdurgled . 229t

ILywelyn goch uab Meuruc hen ae kant

1306 ILary wyned SaGer ynot Itef uchel .... g
ymbrynn aer am ron6y ooh . 230t

b. Och heuo naOoch yn niCed berthvyt .... h
mOy m6y due ron6y dager wyned

ftary wyned HaO erynot . vt prius 23 If

JLyweV goch ae cant y hophyn uab thomas

1307 [JG]ogyfarchaf naf ynni arod^et .... i

un gredadun greir uthur eir a thri .

Tri ac vn tro ym gun gael ....
ac vuud vynggogyfarch . Gogyfarchaf naf % cetera . 232t

ILywelyn goch ae cant

1308 Henynt ole ny hunir . heol y glynn heil y gler .... k
ILywelyn uwch y glynn glOys .

Ryderch gOrverch hygaruoes ....
Deu o gennadeu gOynnyon ydynt
dir kaeth Koegyr aaeth boet ffraeth ffiOythynt ....
pob un o honun yr lie yr henynt . Henynt o le &c. 233t

1309 Credaf ytt ieffu uab y croewdat .... I

ym Haryeid obeith ftawrod abat . 2336t

MadaCc d6y greic a cant {y hophyn vab thomas) ,

1310 Hadd amor tryfor tr6ffyat uchelvreint . m
ior annyan arthur vnya6n neirthyat 234t

Yproll agant yr a6dyl hon y domaf ap hophyn
1311 §Hoe61y6 ry6 ras ryffed edlym .... n

huaddl raal hyd helyd hoewlyO . HoeOlyO ryO ras &c,

1312 Blan1(.

The numbers -with the dagger refer to Pen. MS. 118,

t Bubiic has T, but tlie scribe wrote correctly " g."

§ This aicdi is ia a h»iid of about H7$-}50P,
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Gruffud uab maredud agant yr a6dyl hoh : y owein
1313 uab thomas : Kafgyl aHu kywir o dir d61flSn : a

kyrch ros a phenvro hyt vro vreidia ....
kymraO ar vryneicli kymry vrenhtVj . lOOf

h. {[TJraOs deyrn kymry tros dued yd a b
daroganaf ef ydir gOyned . loif

1314 [L]Iy6 glyO gleO ffrOythlaOa . ttyr dedyf gredyf greula6n . . c

yn a6r daleithaOc . kenedla6c keinf loiif

Griiffttdd uab mai'edud ae cant . [y orondy nab tudur'\

1315 , i. Kyuarchaf ym naf nefa6l rinwed .... d
peir gwaetdavyn par bylch lavyn balch . 30* I03t

it. Rwydwalch aryf kyuaryf koveu beird prydein . . . . e
kymro breilc kymry ae breint . 31* loif

1316. m. BreinyaOl oronwy bryt kyt kat ardwy. /
brys lys les ovwy . trwy rwyl'c eudaf ....
nenn vrddas gOanas gwyned . 32* losf

1317 . iv. GOyned amgeled ved veneltri ....
ff

nerthaOl arwraOl eryr . 33* io7t

gruffud uab Maredud uab dd' ae cant
1318. J. Hevl wyned neut bed nyt by6 vnbennes .... h

och wenhwyvar dec . dygyn ynof dy alar ....
meinir dOf is mynor dy . 736* io8t

1319. M. Un atbri kyvun nthur y kyuyt .... i

yr wled ar vuched diafyeehyt . 756* 109t

1320 . til. Neut afyechyt bryt a bryderir .... k

y gloe6d6f eureit a glotuorir . 766* not

1321.i«. Ucheneit vann gelein deirran galon dorri . . . . I

DGc bonn yth wlat . etonn othrat . wyt vn athii . 776* lUf
Ac velly y tervyna odleu ywenhivyuaB

1322 Ny chlyw na challou nachluft .... m
a vyd oe var6dyd oe vard Ii2t

6. Gweleis yngvvyngor gwiwlethyr .... tt

dar ymlaen gar ymlyngat . Il4t
Ac velly texuyna enylynyon marwnat gronwy vyclian

[/ Oronwy uab tudur yn hir-heint'] See 12116 etc. supra.

1323 . i. 0th hireint eurureint aervrat aryneic

oronwy vrwydyr gyrchyat ....
meir awyr ma6r airat

a. 0th bireint hoewvreint nyt byfryt yr vu . . . , p
ri rwyl'e heird reuved beird byt .

1324 . Hi. O3 claf modur mur mawred garana6c .... q
aerliew balch glew bOlch y gled .

iv. Gwae vi vot-aruot aruaeth godi par .... r

mirein uud meir oe nodi ii.5f

1325 . V. Claf yO ner niuer uefaOl a | naO .... s

am leO gaOr am lyO gOraOl .

vi. Boet hiroedyl vreilb gOeilc gOalgaOt keuedloed .... t

aergat beir . eurget baraOt nsf

The numbers asterisked (*) refer to Plas Hen MS. 16, and those with the diiggcr (f)

to Pen. MS. 118.

X From Traws . . . to . , . kein is in a later baud.
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,vii. Hoew gyuarch eurbarch aerbar goronCy . . • . O

hireint b6yl gereint hael gar . Hot

.via. Och vi argI6yd r6yd rwylc natur owein .... ft

aryf yn yng aer duruyng dur -

ix. Hoew oron6y rOy rywya6c vavdeir beilch . . • *

g6yry eiir waOr gOirion ua6r ueir lief

• X. Dot ym biOydyr waOr ga6r g6raf . oronOy .... «

meith yO vot mur glot mor glaf lief

Gruffud uah meredui ae cant

1326 Meu dogyngur arthur o orthir prydeia «

yr dyn prifdec ttaOir > -. . •

hoen tonn ogled wyned waOr . 876* ll7t

Crrufrid uah tnaredud ae cant y fyr howel . uah gron6

1327 uab tudur : Gwil"ga6d bed eurglod aerglo Huryclas J
yn fiaOr eglOys uenno ....

Hew oed deOr gle6 ae dur gled . llBf

Gruffud uab maredud heuyt

1328 Molaf gein riein ory6 argl6ydi . . . t 9
ac wyr 'Jthel uchel ach .

gam odegeingyl . gem degOch 896* 119t

1329, JTeir ttythyren wenn windut »
anduc ynghyvyrgoll gollet

a tlieir .... an due nef od dygyn ovit . , > .

aue dec I'ac eua dOytt .

1380 GOynt tan awyr H6yr HaOr daear ba mOyn , «

gOyiit gwar . gOeHt gOyd . nos dyd da . dd* y koet

h. Eyvychan giilt loe61an ly6 . . . . h

kaf natid y diindaOt ym kylch ,

tiyma euglynyon y du6 agant gruffud vab maredud

1330 [NJyt arglOyd kyfrOyd kyfrOng nef a Hawr .... I

nyt reit vcheneit na ch6yn I20t

Uyma englynyon g6yned

1331 [N]a wna lot nenn wenn wyned .... »t

y gOr a ved wyned wenn .

ILyma englynyow y pedwar angel yftor

h. [B]oet(?) du6 vy ftyO by6 bedOar , . . . »
ynrith dyn vu anreith dec JZlf

Grtffud vab meredud heiiyi ae cant y du6

1332 [L]liO HaGr ttatbyrdref nef naf y d''iuei wled ... o

Hyna d''el6 ftaOn o d''olur . I22t

JLyma a6dyl y gyffcs agant gr: vab Mared\x& vab dd'

[CJreir kret ket kynnyd ! creaOdyr Hu bedyd . . . . p
vot ym gyfrannyat oth wlat ath wled . Amen . i23t

ILyma addyl agant gruffud y ron6 vychan vab tud: vab gron6

1334 [Jljeut trilt ymgOnaeth cril't croes dagneued .... q
vn ragoraOl vu yntrugared . Amen.f I25t

Gruffud uab maredud uah dauyd ae cant

133j Koet myOn cavnben benn bon gOrychyouyn deif .,..»•
Hygat ym diuat ydyu . ]27t

The numbers asU'iiSked reier to Plaa Hen MS. 15, and those with the dagger to

rcn. Ms. 118.

1 Fi-oju '/'f(V . . . to . . . Ainen [col. 1334] is in later hftuda. , .
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b. Mae mab bOrlgraOn ia6n ann wj'ch meilyr .... a
lafyn kelyngafya caHongi i27t grtcffd keuyt

c. ILOybyr krOybyr kynyon raon mynycb fflam a deivyl . . „ 6
hinuf dla6t 'heftaft Iodic laref

1336 TLech rech lOfc tankOt tiugkyr gwarth tlodi . . . „ c
pen tteic olgyl pen fteu gafglu . i28t

Howel 1/ftorym ae cant . y adaf curych
1337 Kyfuarcbaf ym naf nefa61 oel'tric li6yl .... d

gagaOc craff daeaOc creffdeu . 236t

1338 Da y goruc du6 dial yndiua .... e
rac balcbder einyawu aegraOn grOynyal ....

. y greft ny tholyet y grift ny thalj. 237t

1339 Gwae a glyO bledyn . g6aedua6r loltrudyn .... f
ny bu on ly6das was weft 238t

1340 Ygg6yd wytb tylwyth talar kas eilgnyO .... g
Nyl" canmaOl dedyfuaOl da6n ryuic vy llyO

ftywelyn uab kynnwric ....
keif rac ftaO b6yftya6 beftach
kafnodyn kaltyr gCreiiiyn g6rach ....
bryntyn ftygodyn ftoc wyt ....
lOt gyrrith ra6t o gorveit . 239t

1343 GraflaO Orthyt pryt prenn lam keft gaftaOr .... h
: rus drabaus_ dvahaearn ....

a meirch fBoch wylltgoch welltgur . 24it

1345 CrafE y heirch y cleirch (;lerl"6m in6n geiftyen .... t

coliyn grenp calVec brenn brafF. 243t

1346 IProm y6 ieuan uan uinftyth .... fi

mor diureint grycb neint y grach 244t

^ 1348 ]Lyfl'en6 bOnn awnn o anna6n Had mercb .... /

A canys di cinyon kano . vn bach .... ' '.'•

ILywelyn iielyn vil6r kyfot parch ....
• cammel daOn uchel dfryn ych§ 245t

Pryclyd breiian ae cant

1349 ArdGyaf profaf ]3rifwa6t nyl" kyft .... vi

yn rylVed mecheiif a ryf mechyft
Maredud kytuud kytuot afyft ....
aOn ynys derftys de6rHa6r 246t

ityma beUach'eglynyon. ayant gron6 ffyryoc y tveii-

hOytmr verch ho6el vab tudyr .

b. l[R]oet ftenn gud yOch grud grcdyfdreis .... - n
.' a gra a wilgapd j grud . Roet tteii gud &c. 2471 ,-

•-•,-

ttyma heuyt eglynyon ac odleu agant mab clochydyn

y wenhOyuar wrcic bowel vab tndyr vab griiffad
. 1350 [A]nvud marOgud. neut mawrgur o

gOyt amergyt oe maOr gud .... 2476t

1351 ILiaOs ovalou y von a vyd , . . p
rOng ftu ny daruv ac Jiy d''eruyd . 248t

The Dumbei's with a dagger refer to Pen. MS. 1 18.

X " kennwiiu " is written in a later hand after this potm.

§ Apparently Howel Ystorjm wrote the pieces ou cols. 1337-1348.

^ From Roet . . . to . . . feudo [see I. 5, next page] is in a later band.



g4 Jesus College Manuscript /.

h. Un ny d^'eruyd ia6n djgeiyd ion digared"" ... «

MarO gOreic ovyneic yvon . 249t

1352 KyfrOch kern fyb6ch corn febon .... "

deI6 hoel odaO dyvoel von . 2496t

jMab clochydyn ae liant yrfeudo%

Yr mcdijl hoh agant ttywelyn du uab y paftard yr wythwyr

1353 hynn : Kyfarchaf ym naf nifuera6c douyd .... c

kofueu vy amodeu vi amadaOc , 350t

1354 Eyngha6c yO madaOc riuc ae medyr gofal .... d
coes keilyaOc croes colyaOc crin , 25lt

Prydyd brettan agant yr a6dyl honn y darre.

1355 Treuyd agyrchaf . tyruan agaraf .... C

mae gan was fudas f6ydeu idaO. 252t

Prydydd brenan heuyt agant yr aicdyl honn y
fiwon morgan o aber teivi

.

1356 Ryuan lywau vran vraeii ogoueu ... /
ef am geliwir am fiwan gOaedan gCaeth y newidjeu

ILydan vyd gogan gygus widoa loin ....
HaJCin o hut ae annudon . 253t

Talhaearn brydyd ma6r ae cant . y gad6gu6n vicar . aeda6 .

ac y ttofges y dy . y lialan neffaj iccdy y dychanu y
nos natolic . ac y Has y da6 .

1357 TraHaOn gadGga6n gyt ogan ae verch .... ff

nyt ieith ogeinueit agan

Mys ab dd' ab einyon ae cant

b. Pwyt mab gOrab giriat corrgian .... h
GOae dy uam noethgam ban yth gat 'willi ....
nac epil na hil na hat

Tudur uab g6ynn hagyr ae cant

1358 Keur aeth neut hiraetha6c bun .... t

y ymgnith ymplith ymplOyf

.

h. Sugynfur yt dibur tebic y gyffeith . . . Jdem ludur k
na Ha6n yr agaOn o gic

c. Neuad howel hygel hegel .... Tudur daU I

ys del dr&y nenn y phenn ffagyl.

Jochjn du uab Jthel grach . ae cant .

d. Rodywr vyd cler6r cleu y atleis .... m
veir pOy a veir ym beis . 254t

MadaOc d6ygreic ae cant

1359 BJolgit tan rOyfan refyr kidlH .... n
Keyc wyt abar ttygat ebiH.

Dauyd y coct ae cant

b. Gwnaf drOy not agglot am eglyn yn varO .... o
bndyr vab rys brys briOibnyn

ab ieuau dee eb vn dyu .

Dauyd y coet ae cant , y readyr g6y .

1360 Haeadyr oercri kadyr ar crOkedeu bach .... «
kOys deOgur yr koltogion .

'\ Tlie nuiubcrs with tlic diigger. refer to Pen. MS. 118.

^ Flora Hoel [col, 1349, i] , , , to . , . fctido is in » later baud,
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b. Kyrtudfutt haOdult bad6m y pechaOt rf<f y coet a
yO r mab pychan iatl6m .....
ki wyr kedi yO r kid6m .

c, BOch ttOch trOch kimOch troch kyineli gOarthec i < . b
de]6 wac ont ta dyly win . Dauyd y coet

1361 Ryornc rcitliuc fothach was ba61eidyr .... c
mael heb drugared na macli .

Dauyd y koet hoet hydyrfant ....
ffi lann ymdfiifri d^^u vront

a. He nys gOnaeth o vaeth uethyant . ; . , d
d''eu gOys nat geu y gylF.

1361*. Cafas kadOgan HaOn Hef . . . . e
yn tynnu dr6y wryfc o bryfc bryf .f

y mob cryc ae kant
1362 DvO diatneir meir maer kynghoreu .... f

Ax dinas maelOr fte mae moleft Ion
yfgOt prenn ftadron am eu Hetrat. 254At

Crift creir vn mab meir maOr ryuedot .... g
OgwlychaOd griffri .... vch laO trefykLi6J . . .

dibOyH arth ffl&rudOyH 6rtli ufferndan , 255t

1363 DuO amro dyaH cali rac kettweir .... h
y goet

I
gat lucliyut y gll lechu 2556t

1' Justus ftwyt ae cant

b. Y du6 y tiolchaf
|
dewin plant adaf .... t

Gruffud iarit ma0d6y . . . ^Och llann vruul ....
YfgaOt o vy6u bargaOt b6th 256t Justus ttCyt

1364 MadaOc corunaOc gOr anelO oe vy6 .... k
hyt vn ftys vaxen nyt lies vocfach, [lu a later hand.] 257t

1866§ TnOm y6 trcmygu hael douyd ymryd om r6ydbrynu . . , , I

fte ymi voli nial y pniO proffwyt , % cet'ra . 258t

1367 Pan gyhyrdaOd na6d nedeir hyget du6 miOr . , . , m
dangos iios y luoffyd

ac wedy nos dangos dyd . 259t

folio grch ae cant

1369 Crill audi nos. craton kyrios .... n
y ymoglyt lac y magleu . 260t

1371-1372 These folios are Want, except for the signature of
" Tho Wilkius his booke 1701."

1373 Meuric uab Jorwerth ae cant y hojihyry tiab thomas
Djgwyl 6r y dOc y bleit .... o

kwbyl aOdur maOred nyt kabyledic. 26lt

1 375ir dd. y coet ae cant y liopkyn vab thomas
i. Argluydieid treid tr6ydet beird kymry .... p

gOyrd a hepkyr gOrd hopkyn . 26at

t The numbers with the dagger refer to Pen. MS. 118.

X After 4 lines here the Tellnm of half this col. and of col. 1361<: is cut off—
these 2 cols, and co!. 1361'' are left blank.

§ Columns 1366-70 are in the same hand, but apparently only the last poem is

by^olo Goch. Onlj' a fragment of col. 1370 (which is fastened to a vellum folio

otherwise blank) remains, but the text is complete.

•([ Cols. 137.5-1408 and 1419-42, are in the siime later hand. Cols. H17-18 ar i

also in a later but diflferent hand,
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, .it, Gwrd hopkyu loe6wynn leweid lary gleindyL .... a
ior gloewdu eovyn argl6ydieid . 264t

1377 Daui/d y coet ae cant y ruffud uab Uywelyn .

. i. KeredigyaOn walch balcli bylchrou cryfdrafyn .... b

. .
" aergyryf oreuffyryf ruffud . 265t

ii. GuufFud jiud ud eir . grym llym llafyu difgleir . . . . c

b6rd kiryet . agOrd keredigya6n . 2G5tt

Three-fourths of col. 13.79 |incl the whole of col. 1380 are blank.

1381 kynnyd itywelyn mah gruffud . Dauyd benvras ae cant
TRaeth6ys vyntaua6t. trOy nerth y drindaOt .... d
ys caffo ef drugared a diwed da. A men . 133* 266t

1383 3Iar: howel mah mada6c . u. gr: itygat g6r ae cant
i. Gwae ui du6 ordiruaOr goitet yrgoSeis .... e

dr6y benn yntreil'lyaO y6 antriftet , 136* 267t

ii. Trill yngoruc^crilt cret nyt ymchwel .... f
barcliulVaf naf ar nef yd el . 137* 268t

1384 MarOnad grufud luib ednyuet . dd' benvras a emit

.

Gwyun y vyt am gyt a geidw y wir .... g
ae katwo kedymdeith kywir 1376* 268it

b. Kywir vrenhin vry gogonet .... h
a wnel yG eneit gOirneit gOaret. AmeN 139* 269t

Dauyd benvras ae cant ydu6 ac y lywelyn uab iowerlh
1385 Mab du6 dylyaf dy bOyllaO .... i

I duO vry am vrenhin aberfra6. i4o* 2fi96t

» ttywelyn tard agant yr aOdyl houn yowein uab gwen-
1387 6ynwyn : Clot ylgein owein clot yfgein . yfg6yd . . . k

clOyt yl'gOyt clotylgein. 143* 271

1

ti'n varCt

Arwydon kynn dydbradt . ttywelyn vard ae cant
138S Gwyu gOarandaO dy ariynhwyr .... ,1

yn HOyr yn eu ftapn deatt. 2716t JL'71 vard
Englyn agant ttywelyn vard uab kywryt . y owein vycJian

vail madaOc nub maredud am dyhyaO arnaO orderchu
1389 y wreic : Os hyn vydaf naf neirthyat no thi &c. I444* m

Odyna y dodes owein y anuod ar lywelyn vard . ac y
cant yr eghjnyon dadolOch hynn . Nyt amgen

b. Ny bepkoraf' y rOyf byt ruuein y |

gOys .... n
ny hebafy gan y heblior

ny liepkyr gleillyat glas vor . 1446* Owein Vychan

MarOnat kedikor uab gertittin . ttywelyn vard ae cant

.

1391 Kediuor eurgoryf p argoet pan oed .... o
neut g6eryt kyt kediuor . 147* 272t

MarOnat ieuln owein gOyned . ttywelyn vard ae cant
1392 . i. Jl)\veia ajwreiu eur wrOn kymry .... p

ar breiu arued o vedgyfn owein. i486* 273t

ifrr-Yry-m- ai^l6yd-g0rd gDrdiu6,ng. y var .... a
gOalpar gOanar gOenwynwyn . 1526* , 274t

id. Mab kediuor kat worineil . ma6rglot .... r
Hafyngreu Itt'u.eu kediuor - 153* 2746t

The uumbei'8 asterisked () refer to Plas H^n MS. l.";, and those with the dagger (+)
'

to 1*60. MS. 118.
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1395 Teulu owein llary lluoed anhun treis .... a
kylch kymry kymeraffam . i54* 274ct

1396 Awcb rodaf aia6t orawen gyffes .... b
neumarwar ueuin kar neum kyuarch 156* 275t

G6ely gordeit powys ynt yr enghjmjon rac tta6 .

h. Kyuarchaf y du6 kyuarch (la6a uolyant .... c

kyndi-6ymii kyndel6 ae hanrec hjndel6 at eant

Breineu powys ynt yr eglynyon rac tta6 . hyndelO ae cant
1398 , i. KerdaGr huenyd huana6 a6ch maOl .... d

ardec yrdugant oueigeu

tJ. Gwenwynwyu erchwyo eirchyeit .... e

gOalcii gOenOynualch gOenwyiiwyn ,. i62*

Hi. Yoi'werth aergannerth eurganhorth6y kyrd .... /
aryf taryf toyyf agor yorwerth . 1636*

Mar: gruffud uah kynan . Damjel uab Uofgdrn me6
1401 ae cant : Hael arthur modur mut angud rodyon ... g

aer dalmithyr eur hylithyr hael. 1646* l70t

1402 GwiraOt yweiu draO dra digoH: uynyd .... h
anrec brifdec breyenhin . i676* I72t

1403 Aele nadolic yr ae dyly Uoegyr .... t

tande ffyryf tFoes aluii . 1686* I726t

1404 CRilt keli poet iin oin meithueint I'ynnwyr , . . . k
ehofyu a golofyn geli 170* 173t

£inya6n wan ae cant . y vada6c uab grvffud
1405 Sef eu teyrnH6 teyrn ttaO uadaOc .... /

^
r6yf byt yl'hyvryt os ef . 1736* 276t

Mar6nat nadaCc uab gruffud einya6n wann ac cant
1406 Neut reit am vadaOc . trengi kiwdodoed .... m

3iwed not rudued neut reit . 2766t

Mada6c clOyreic ae cant

1407 ILynar mut . ar lut y fyd . y gler6r .... n
chwedel da o gOeda ny gwyd 277t

Jollo goch ae cant •

b. Kara dwyf karueid y6 . , . , o
gydgOlc am dyn lygatgam 2776t

1409 Am- dorcboc uarchoc or vanii . i rallwal .... p
A DiiO ro iechyt ir our dorchoc Leicyf glynn kollu

1411 Mae ar RoiUer liler ac hyn orev .... q
yn roes . g6atgyn a Roflier Letvy^ gfynn

The four preceding columns [1409-12] are, probably, in tbe autograph of
L, G. Kothi; anil the two following, 1413-14, are blank. .

Jeuan tiwyt vab y gargam ae cant (i hophyn uab Ihomas)

1415 Ha6d vyt ym por paraOt volyant .... r

drech enO ymlaen drychan mlyned •

The greater part of columu 1416 is cut out. The back of cols, ot 1415-16
(mouiitedcOn,a vellum leaf), and the front of cols. 1417^-8 are blank.

[Marwnad Ej'n ap Gr.'I Gruffud uab yr ynat coch ae cant

1417 Oer gaSon dau vron o vraO altOynin .... s

gOenwlat nef boet adef ida6 . 1746*

The numbers asterisked refer to Plas Hen MS. 15, and those with the dagger

toVcn, it.S. 118.
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' 1419 [ Y Lewelyn vab ior:'] TLywarch brydyd y moeh ae cant

i. Cnilt creaOdyi- ttywyaOdyr Hu daear a nef . . . .
«

cant a chant -a ehynt noc adar 1776* 2786t

ii. AdarwenidaOc caea6c kynran . drnt .... 6

ae alaf ae eur ae aryaii can 1796* 2786t

Hi. Kan y d6yn dechryn adechreulio bleid .... c

ygkur ylVygcar a orffo . 1806* 279t

iv. Goruud vd dremrud dramoi- fiiant ym mon .... d

can (Kwed pob buched bych fant . 182* 2796t

F canu bychan. y lywelyti nab iorwerth. Prydyd y moch

1422 ae c««<; Kyfarehaf ymren kyuarchuadr awen . . . . c

y eryr kymwyr kymot athi . 184* 280t

Awdyl yr haearn t6ymyn . Prydyd y moch ae cant

1424 CRsaOdyr nef crededun y was .... /
bod diiO ym adiangk oe gas 18.5* 281t

Awdyl weinUian tec prydyd y moch ae cant

h. DuO I'ulgfiynn yO liynn hoeu gyn6yie glynn .... g
hyt y daeraOd heul hyt y dOyre . 1866* 28]6t

Rieingerd eua verch uada6c uah maredud . kyndelO ae cant

1425.;. GorGynny6c drythylt goruynt a dygaf .... h

am gyndel6 brydyd y bryderynt . 188*

tj. ,Gorwynnya6c drythyS gorwythol6yf .... t

nyt yr keilVyaO tal tros aganwyf . 1886*

itj. GorwynyaOc drytbytt gordyfyn dyvynet .... h

goualon eilyon aelwyt reget . 189*

III}. Gorwynya6c drythylt gordyfyn dy gyweith .... /

gorne gOaOr uore ar uor diiFeith . 190*

i;, Gorwynnya6c drythylt gordyfyn dy arl6y .... m
yn ttedrat^vore gan auarOy . 191*

I-;. GorwynnyaOc drythylt gordyfyn dy gywir .... n

pedeltric yolyd pahyt y olir . 1916*

VI), Uyndewis i riein virein veindec .... o

iaOn yO dewilYaO dewis dyn tec . 1926*

viij. Carafy gaer wenglaer o du gOennUmn .... p
eithiO am eneit y atb6yf yn wanu 1926*

1428 Manunad riril vleid uab g6rgeneH . ac arlhen

y vra6t kyndelO ae cant

Ym peryf digard 6yf dygen geinyat .... q
awyd ncut afiOyd neut aflaOen . 193*

»^ Neut aflawen wyf: ncut aflauar drift .... r

gOr o rfmodiug gOr berging bar . 194*

tt). Paraht oe adaf kyn noe adaO .... s

delO yd oed Onhyf y ydOyf 6rtlia0 . 195*

iixf. Wrth yr arakavei caraf gymenn gad6 .... t

ar Itary itaO bygyet gOelet gOydleii . 196*

V. Gwyrdleii ae goriho gortliaO di'iftUiOn wyr .... m
nym goruc dewrwr deurud warthlaOn . 197*

• The numbers asterisked refer to Plaa Hen MS, 10, and those with the dagger
toPen, MS, 118.
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VI, Ny bu waithlef kerd kynuerchin werin ..... a

rodet ardunyant ardiuodig . 198*

1432 Hirlas oweiu . Owein kyueilyaOc ehun ae cant<

a. Gwa6r pan dOyre ga6r adotet .... i

bugunat kyrn med maOr aw|neuet . I98i*

b. DywattaO dyr corn ar gynuelyn . . . . c

tec y liydreuyut tra vndyn I99i*

c. DywaftaO dir corn kanys am can kennyw .... d
pan vy gyuedach iiorach vorvran 200*

d. DywaHaO dyr corn kanys myuyr genyf .... e

gord6y cleu toneu talgarth yftyr . 2006*

e. DywaHaO dy veneltyr na vynn aghew .... f
O gott moi'idic ma6r y eilYeu . 201*

/. DywattaO dyr corn kannym puchant .... g
neut oed la6a o heul hir vrynn a pbant a03*

g. Dywafta6 dyr corn yr kynnifyeit .... A
diitOng carchara6r dyHeift woleit . 203*

h. DywaHaO dy veneltyr ved hidleit melys .... i

nyl" gOyr namyn duO ac ae dyweit . 203*

i. Gwyr ny dOng ny dal ny byd Orth wir .... A-

yny mae gOelet gOaranret gOir . AMEN. 2036*

1436 Dadol6ch rys vab gruffud . kyndel6 ae cant

a. AflOynaf naOd duO diamheu dydaOn .... /

affOynaf ar ud naf naOd . 337*

b. Am rodOy rOjrf nef rOyfc awdurdaOt kerd .... tn-

bwlch y gled balch y gledyfaOt . 338i*

c. Cledyfrud grud gOr a deifry .... n
glyO uyget gleO vugeil kymry . 340*

d. Kymry diffreidyat . kymrOyn y gywlat ....
Soegyr emit braOlit brOyn . 341*

c. BfiOydyr algen brOyf nenn hreilc adef .... p
peir prydein profOn yn tagnef . 342*

f. Tagnefed am naOd anniuerOch rif . . . . q
ny wrthyt mab duO dadolOch . 342*

g. DadolOch Hacliar Racheu gyfarpar .... j-

HeO dragon HyO dreigeu .... 343*

h. DReic ehofyn ehang y deruyn .... g-

gOenuwlat nef gOir adef gOiryn . 3446*

i. AsdOyreaf y dreic fOyr feleic fer . . . . t'

yggoleu adef nef yt noder . ameN . 3456*

1442 Y canu molyant y rys gryc uab rys nab gruffud .

Uywarch brydyd y moch ae cant

CEift creaOdyr ameraOdyr an med .... t(

a phen vro. a phen goruoled. (1. u.)
||

Tbe numbers asterieked (*) refer to Flas Hen MS, 15,



39- Jesus College Manuscript a.

MS. 2.'= CXIX. ILyvyb Agkye ILandewivrevi. Vellum;

6 j X 4| iuches ; 144 folios ; Avritten in 1346 at Eiandewivrevi in

Cardiganshire iox Gr: ap Phylip ap Trahayarn or Kautref Mawr;
bound in calf.

This MS. was leproduceil by Professors Morris Jones and Rhys in 1894, and forms

one of the works included in the Anecdota Oxoniensia series, issued by the

Clarendon Press. Mr. Morris .Tones includes the notes, in later hands, in his

introduction q.v.

'36 EnOev yl'ioryaeu y llyuyr liwnn= Tai/e of Contents *p. i.

Ab Introduction : mynych yd erchis vygkytdilgyblonn <fcc. p, 3.

' 5 Historia Lucidar : Gweithret y Uyuyr liOnn aberthynn ar dwy
berffon . nyt amgen . ar difgybyl yn gouyn . ac ar yr A thro yn attep.

ar difgybyl adyOat val liynn . O dydy glotuoruffaf athro . mi aarchaf

ytti attep ymi yn dilefc ar a ovynnaf . i . ytti . ar anryded yduO . ar

egl6ys alles ymiahev ends : DuO ath gyfulaOnno tithev oruchaf

athro o ogonyant yfeint . a gOelet o honat brenhin nef yny nef yn
anryded . A daoed karuffalem yn holl dydyeu dy uuched . Ameu,

*pp. 3-76. See Pen. MSS.

69b Yny mod h6nn ytreithir val yd aeth meir y nef : Melito was
crt'ft . efcob eglOys fardinei yn anuon annerch myOn taghououed
crift ends : Ac yn vn du6 anwahanedic yn yr oes oellbed .

Amen. - *pp. 77-85. See Pen. MSS.

78 y Uyuyr a eI6ir ymborth tr eneit yr hOnn yfyd drydyd Uyuyr
or Uyuyr ael6ir KrssEGYRLAN uuched : Traether bellach am dwy6a6I
garyat drOy yr li6nn y kyflyllder ykreaOdyr i!u6 ae greadur dyu . . . . . .

ends : Y perffeith garyat h6nn0 an rodho yr yfpryt glan yr hOnn yl'yd wir
garyat yn. kyniret anu6ylferch yrOg ytat ar mab . ac auuchedokaa yn
vn d0y6older ac Oynt yn dragyOydaOi oes oeflbed . AiQeu , &c.

*pp. 86-103. See Pen, MSS.

926 Gwanecneit kanneit kyunar . val kannOyll &c. *p. 104. Pen. MS.

93 Vma ytreithir ach de6i ae odalyni oe uuched : Dauyd vab
fant . vab keredic'. vab kuneda . vab edern ends : Velle y bo
canhorthOyOr yntev ac y grymoccao y eiraOl ynynheu geir bronn j gOir
greaOdyr ar gaffel trugared racllaO. DyOededic y6 hyt hynn dalytn
omicfied de6i ae ivyrt/ien * pp. 105-1 8. See Pen. MSS,

. J)y6edad6y y6 rac Ua6 o hetli ouuclied veuno ae (njrtheu

lot GOr bonnhedic aoed gynt ympo6ys yny He aelOir banhenic gerllaO
auon a el6it ynyr amfer h6nn6 fabrina ends : Beuno vab bugi.
vab g6ynlliG .... vab auua .... hoiino oed gefnitherO yveir 6yry
mam greft. *pp. ij9_27.

Ill Tlystoria Adrian ac Ipotis : Pwy bynnac avynnho dylcu doeth-
ineb . ac ylprydolyon oreheftonn . gOaranndaOet ends: Yr
amheraOdyr yua aoftyngaOd ar tal ylin adiol6cb aoruc ydu6 hoUgy-
uoetha6c yr hynt honno . Ag6edy hynny ymhoelut aoruc ar weith-
redoed gobrOyaOl . ac alul'fennev gann Oneuthur gogo##nnyant ac
arddunyant yr maOred ac enryded yduO or nef . Ac °yny mod h6nn6
yteruynnha ymdidan idnan amheraCdyr ae Jpotis vab yfprydaOl du6.
'^'"®°-

*PP. 128-37. See Pen. MSS.
119 Val hynn ydiga6nn y tat . ar mab . ar yfpryt glan vot yn vn

du6 . nyt amgcn noc yn 6ir dipedrus .- Pwybynnac avynnho iachau
yeneit ae gorfl' . Reit y6 idaO . . . kynnal fEyd gyffredin eglOOys ieffu

Theie pages refer to the Oxford printed text.



Kyvyr Angkyr ILwndewivrevi, 3i

gnit . . ends : A.C yna y b}'d reil ybiiOp talu dylyet oe weitbret iJi'iaOt.

A rei aoi'diOeder or yda aant yuiiched tragy6yda01 . A rei ereill ar ydrOe
aodiOeder ac ar y cam aaiit yr tan tragyOydaOl . A hyuny a gredir

yn Oil-,
•'

fpp. 138-40. See Peu. MSS.

121 Yny Mod hOnn ydijfgir ydyn py del6 y dijly credv y du6 . A
charu du6 . A chad6 ydegeir dcdyf . ac ymmoglyt rac y feith pechaOt
marOaOl , Ac erbynnyeit Seitk riii6ed yr e(jI6ys yii enrydedns.

A gOnneuthur feith weithret y drugared yr gobrOyaO nef id(i6

yntev ends: Athros pob aghyfnerthus g6anii g6edia6 ar duO

y drugarbav vithaO. • - • ^ - *pp xi\-6. See Pen. MSS.

125 ILyrna p6yH y pater ae dyall val ydyOeit hu Sunt ; Hv Sant o

seint victor ymparis ady6eit owedi ypader val hyiin . Gann yTtiditet

ygallGi 6edlaG megys meiboa ends GOyn eu by t
' yi'ei tagno-

uedus yny callonnev . kanys yrei hynny rac" Oyneb agerir yn teyrnas

nef rac broiin crift arglGyd Ho y mae lle6enyd tragy6yda61 heb tranc aheb
orffenn . Amen. . .

. *pp. H7-51. See Pen. MSS.

1286 Pvmp rinded offerenn sul ynt yrei hynn . kynntaf "o honunt
yO . bot yn bOy dylioedyl aruod pob ofTeren vyth aOarandeOych &c. ^''p.isi

129 Brewd6yt paOl : DyO snl dyd detholedic yO . ynyr bOnn y cafEawt

yny dyd hOnnO yr eneideu auont yny poenev orfibys yn diboen trOy

leOenyd ends : nynhev a dylyhem haeddu y vodyant ef val y
cafEem bucbed Iragy6ya61 yn teyrnas gOlat nef. - *pp. 152-6

1326 ILymayrachos ydeuth bar duO ynycb plitb . A methyant a>--ych

Uauur ac ar vedOch oda ... achaOs na chedy6ch dy6 sul ynfanteid
bendigedic .... ends : oe rybudya6 am weith sulyeu ac 6yleu. *pp. i.')7-9

134 Rybud gabviel angel at veir y6 h6nn pann difgynna6d ieffu

grift yny bru hi . Ef annvonet Gab»'iel angel ygann duO ydinas o ali-

lea yr hOnn aoes yenO nazared at wyry .... ends : Uyma laOuorOyu

yr argl6yd . bit ymi herOyd dy eir di . amen . *p. 159

1346 JLyma euegyl Jeuan eboft[ol]: ILyma synn6yr euegyl ifeuan

eboftol her6yd y dylyll ar synh6yr arodes duO yr neb ae troes o ladiii

ygkymraec ends : Canys ydynolyaeth ef ae eneit aroddet yr

holl radeu . ar boll Oyboteu yr h6nn ny rodet yneb eithyr ida6 ehun
abynny yn hollaOI. *pp. ico-2.

136 Dangos py 6edy dyellir ytat ar niab . ar yfpryt glan vn du6 .

Kynn bo perffeithacb du6 no cbreadur or byt . a hynny offyrd heb rif

arnunt &c. *pp. 162-3

1376 ILyma dechreu yftorya g6lat Jeuan vendigeit . ILyma lyuyr

aanuones brenhin yr yndia y amberawdyr conftantinobyl .... Jeuan

offeirat o gyuoetb anerth duO yn arglOyd ni ieflu grift . . . . . . ends:

Pob mis yny vl6ydyn ef auyd seitb brenhin yn g6aflanaethu yni ....
Ar yn bort ni y b6yttaant beunyd ar yn deheu deudec archefcyb ac ar y
UaO affeu vgein elcyb . aipliedriar'ch or lie ymae bed thomas eboftol . ar

gOr yfyd yn lie pab
||

reit wanting.

MS. 3.= XX. PoETEY, the Roniance of Otvbin & Lunet,

Medifeval Theology, Genkalogies, & the Seten wise men of Rome.

Vellum ; b\ X 3^ inches ; 70 folios, some of which are rubbed, dirty,

and partially difficult to read; there are also lacunae iu the middle of- the

MS. ; first half of the xvth century ; strongly bound—oak boards.

* These pages refer to^the,_Oxford printed text.



S2 Jems College Manuscript 3.

For transcripts of this MS. ..« Peniarth MS. 120 pages 47-90, and PWs Hto

MS. 15 folios 114-32.

1 ILyma yr mod y treythir o eglynyon yr eryr

Es ryfedaf kann Oyf bard .... «

Anudon am dir a brat argl6yd

a diuafio dy la6 gar

dyd braOt bydaOt ediuar ]is,

Ac velly y teruyna eglynyon yr cryr.

3i Eglynyon yr eryr [read yr eiry] See lied Booh, col. 1028.

Eiry mynyd gwyn pob tu i

gnaOt pob anaf ar anoeth ^^

66 JLyma r Gorwynnyon See Bed Booh col. 1033.

[G]orwyii blaen onn hirwynnyon vydant . . . .- c

gOae a dOc daffar o laO fsi

9 ILyma dechreur gnaCdeu. See Red Book, col. 0131.

GnaOt g6ynt or deheu .... d
nyt edeu liirbOyft hirbla, 1-90.

10 Kalangayaf calet graOn .... e

or kant edit kedymdeitb. t82 ^w Red Book, co\. 1031.

10& JLyma dechreu y bityeii. See Red Booh, eol. 1030.

Bit cooh crib keilya6c . Bit anuyana61 .... f
Bit lOth^chwannaOc . Bit rynga6c eleiryach t82

12 ILyma eglynyon y clyweit ar diherebyonX

A glyweilti agant kynOyt .... g
(gOett un b)6de no deu adaO

||
t83-5.

Folio 16. A fragment consisting of the final sentence: ||honunt y
gan duO ual y gobrOyaOd . Mi agredaf kaffel or leint buched o gonet

yny nef y gyt a duO yn dragywydaOl . yr honn a rodo duO y minneu y
gj't ac 6ynteu

b. The Romance of Owein andLvnet— afragment : Yr ameraOdyr

arthur a oed yghaer ition ar Oyfc fef yd oed yn eilted diwarnaOd yny
ftauell . ac y gyt ac ef oweiu vab vrien ends : ac odyna ti

aweli yltrat megys dyffryn maOr . ac yg(henol) yr yltrat ti a weli pren

maOr (a glalM'acb yO y vric nor dim Cglaffaf . ac y dan y) preii hOnnO . y
mae (fynnaOa ac yn y)inyl y fynna6n y mae|| t86-90

Folio 22. ILyniar mod y treythir o bryt y mab : Y mab mab meir

wvr(y )d6tjoed ual yn oet deudegml6yd . (ac) yn gymhedraOI

y dOf a dyat y o hyt a phrafter Orth y oet . Pen gogyngrOn
gOedeid idaO . A gwallt pengrychlathyr peuyrloyCi eureit vel y
arnaO yn vn furyf a phei gellit (fol. 26) . A hyny oft a

oedynt yny gylcb ef yn kanu gOaOt ida6 .... Ac yftyr y waOt a genynt
byt y gaftei y braOt y deall oed hyn.

DiolcbCn ion ytt dy rodyon yny veibyon vaboet dirrym . . .

y gyfunda6t teir peribnnaOt tragywydaOt vnda^t y]g6ner a[men.]

A hyny yd oed y meibyon merthyri gwerydon yny ganu ya
waftat ends: galO yn garedic ar yr ylpryt glan gan garoli

neu hopya6 dy gallon ida6 oe hoH ewyftys ferchaOl garyat.

Dyret yfpryt .... creaOdyr byt . bydoed eurnaf

.

yn caftoneu an d6y vronneu vreinyaOl hynaf ....
YmanOyldau . yr ylpryt glan . glein anOylaf . AMEN

t These numbers refer to the pages of Pen. MS. 120, -vrhicli contains a copy of
the text.

J Ttauscribed by Ev. Evans in 1758. See P14i heu MS. 15, folio* U4-120.



• W^yvyr Kewelyn Offeirad. 33

Folio 30. TL}im:i der.hreii eboftol y ful yiiy mod h6a. ILyraa yr
achaos y daO bai- duG yu ycli plith a metliyant ar ycli llauiii-

ends : ao uy byd trabliidyeu gofalusynygwerhi . a mi a vydaf gialioi'th-

0y6i- vdunt . A g6ybyd6eh mae mi yflyd iaOn argiOyd . ac nat oes

arglOyd nainyu mi . Kanys mi a diaM pob drOc a goftfiloint y 0ithy6cli.

Amen. Compare MS. 2, fol. 1326. *69

Folio 32. Mi yO pedoi- escob antioes . a dygaf myn gaHu duO yr h6fi a

gre6ys neCa daear ar mor &c. *7o

Folio 326. A miniamro Mappa Mundi from Egypt in tiie East to

Ta-cland in the West.

SSf TLymar mod y treytldr o ach ItynaOc fant : Kyna6c mab biaehan
sr. chorinnic m. eui'bre gOydel o ivvedon . Mam viachan oed Marcbelt
merch te6dric . m. teidi^aitt . M. teidtheryn . m. tbathal . m. annOn du
vrenhin groec. Enicen y meibyon ereitt y vraclmn ; Drem dremrud &c.

b. ILyma enweu Merehet bv&^han weithon : GOladus verch vrachan
Mam cattOc lant ends ; ILud verch vrachfofyn rutluiii yg61at

vorgant.

34. JLyma weithon ach catl6c fant : Catt6c . M. gwynftiO . M. gliOs .

M. filur . M. Nor . ji. ab ends: yr anna bono a dywedei wyr
yr eifft y hot yn gyfynnithderO y veir vorOyn.

346 Enweu meibon . Ewein vab kercdio . Pedroc lant . &c.

35 TfibiaOn . ym . raeiriaOn meirionyd. Kan . Ry\vinnya6c &c.

b Tis6d6r . w, Griffri . m. Bliffe . m. theOdGr . m. Gruffud . &c.

356 Morgant . m. Evveint m. bowel . sr. Ilees . m. Aruael . 8tc.

36 Gereint . m. Erbin ; m. kynGaOr . si. tudwaGl . m, GOrwaOr &c.

b Ayrcol laGhir . si. tryphun . m. Ewein vreifc . m. CyndGr &c.

366. GGrtbeyrn gGrtheneu . si. gwidaGl . sr. GGdoloeu . si . gloyG

gGalltir &c.

37 Rodri . si. Meruyn vrych . si. GGrhyat , si. Elidyr . fandof &c.

376 ILyma enweu meibon rodri ma6r : Cadelt . meruyn . anaraGt&c,

38 Rees gryc . m. Ree.s mGynuaGr . sr. grufEud . si. Rees &c.

386 ILyvvelyu . e. ]forwoerth . si. Ewein gGyned &c. &c.

40 Howel da . si. kadelt . si. Rodri maGr . si moriiyn viycb &c.

406 ILyma enweu bienhined y brytanyeit : Eneas yfcGydGyn ,

Afeanius . Siluius . Brutus . Locrinu.s ends: Cadvvaladyr

vendigeit.

416 Brenbined yrei aueant or amferhGnG aftan yngkymry . y garadaGc

o Ian garban vyng kyt werfGr &e. In later hand.

42 Vny m.od Mn y treythir o chwedleii feith doetlieon rufein . o iseith

Uewelyn ofeirxt: DiaGchleifyaGn a oedambci'aGdyr yn rufein . A gwedy
marG eua y wrcic a gadu vn mab o etiued udunt . ynteu a dyuynnaGd

attaG feith o doetbon rufein ends : Ac yua o varn yr amheraG-

dyr ae wyrda y Hofget corfE yr amherodres . ac o varn y goruchaf vraGdGr

.

Sef oed hGnG duG arglGyd kyfyaGn trugaraGc ac amdiffyn y gwirion rac

daGc . ae dGc y vlaeuwed goruchel ac y diwed enrededus gogonedus.

•These numbav.s refer to the pages of Pen. MS. 120, which contains a copy of the

text.

^lbid.,fp. 71-77, and Plas hOn MS. 15, folio* 121-32, contain transcripts of

folios 33-416.

y 98560. <3



34 Jesus College Manuscripts 3-6,

Ac vclly y teruyna chwedyl feitii iloetli nifeiu o wcith Uewelyu.

See Red Book cols. 527-555

70 A list of Englisli kings from William i to Henry vi, written

subsequent to the year 1471. In this list Henry i is described as

" Henry dda."

BIS. 4 = Ivii. The Laws of Howel Da. Vellum ; 6|- x 4|
inches

;
pages i-viii, and 1-308, having 20 lines to the page with rubric

initials to the sections—wanting some folios; circa 1400—apparently

in the same hand as Peniarth MS. 32, as well as of a considerable part

oi the. Red Book of Hergest ; strongly bound.

"CoUegio Jofii Oxou 0\reuus Oweu Monenfis donavit A:D: 1657 " (i) ;
" CoU

lated by Aneurin Owen June 1827 "(ii.); "^ohn Gwyn" (v) ;
" Hoelus cogno-

mento bonus filius Cadelli D. G. Rex Canibrise totius Cambras fuos legibus et

eonfuetuclinibus male ufos efse perfpeiit ends : deique implorarent gratiam

qua Regis animus ad Cambria; leges et confuetudiues fui fpiritus ^lluminatione

iastitueretur" (vii): in a 17th century hand. Numbered formerly " 106 " and " (84),"

The variant readings of this MS., which is the J of the Ancient
Lows and Institutes uf Walet, have only been partially given in that

work. The MS. text corresponds with Fb/. f, pages 338-340 1. 15;
344-414 1. 17; 416 1. 4-492 1. 20; 414 1. 18-416 1.3; 492 1. 22-
528 1. 8 ; 532 1. 1-572 1. 28 ; 574 1. 6-616 I. 6 ; 246 1. 26-252 1. 11

;

314 1. 24-322 L 10; 110 1. 19-112 1. 15; Vol. ii., p. 100 11. 23-26;
92 11.12-25, 2, v; 411.3-10; 48 11.9-16; 4611.20-23; 64 11.10-13;
Vol.i.,^. 698 11. 8-15; 700 11. 3-5; 596 11. 20-23; 602 11. 16-17;
Vol. ii., p. 152 1. 3-164 1.2; .... Vol. »., p. 140 1. 29-188 1. 5;
200 1. 10-214 1. 15: Vol. it., p. 501. 13-52 1. 12; 372 1. 30-378
1. 6 ; 350 1. 31-354 1. 2 ; . . . ; 44 11. 3-6 ; 58 11. 10-20 ; 64, lix, & Iv •

98, iv; 60, xlvi; 44 11. 17-24; 46 11. 13-18; 48 11. 1-3, 20-22; 50
1. 13-62 1. 6* * * 56, xxix. ; 58 11. 1-6; Vol. i., p. 112 1. 17-124
1. 18, & 125 11. 3-9 ; Vol. ii., 76 1. 31-86 1. 25; 96 IL 14-21 ; 86 1. 26
-8S1. 9; 68, Ixxi; 88 1.9-92 1. 11; 112 1. 14-114 1. 10; 94 11.3-11 •

92 11. 12-25, 29-32; Vol. i., p. 688, xii. ; Vol. ii., p. 92. cxliii •

122 11. 4-28 (=MS. p. 403 1. 10).

1. Howel da o rat du6 Mab kadeft brenhin kymry ott aweles
y gymry yngkamaruer o gyfreitheu adeuodeu . ae o acha6s hynny ydyuynna6d attaw o bop kymOt oe deyrnas ch6eg6yr aaruerynt o aOdurdaOt
ac yngneidaeth . a boll eglOylwyr y deyrnas aaruerynt o deilyngdaOt
bagleu . megys archefgob mynyO . ac efgyb . ac abadeu . a phrioreu hyt
y lie aclwir y ty gOynn ar daf yndyuet . Y ty h0nn6 a beris ef y adeilat
o wyal gOyniiyon yn Hetty idaO Grth hely pan delei y dynet . Ac 6rth
hynny y gelwit ef y ty g6ynn . ar brenhin argynnulieitua honno trOy yr
hoft rawys y wediaO duO tr6y dyrwelt perfieith . ac y erchi rat a darpar
yr brenhin y weftuu kyfreithen adeuodeu kymry . Ac or gynnuHeitua
honno pan deruyna6d y garafiys y dewiflaOd y brenhin y deudec Heyc
doethaf oe Oyr

.
ar vn ylgolheicdoethaf oe wyr aelwit yr athro bleo-ywryt

y lunyaethu ac y lynhOyraO idaO ef ac oe deyrnas kyfreithen ac arueroed
yn berffeith

.
ac yn nellaf ac y geffit att y wirioned a Wnder ac v

dechreuaOd eu hyfgriuennu yn deir rann . &c ends Y
gyfreith a dy well eiffoes vot yr yngnat yn Or dewis tra vo' yny vraOtle
ae kadaruhau y vraOt ac peidyaO ahi a dyly.

303 1. 10. In a later hand. Tri i^heth a dyly bra6d0r o vrcint
tir y wneuthur kyn barno dim nit amgen gwarandaw y daddleuwvr bob
eilwers hyd pan ddarffo argaeu or ddadlwryayth adeiliffo bob'parth



Welsh Laxos, HHuoidarium etc, $ij

Eil yw gwarandaw ar y ploiJeu yn gwi-thneu brawdvvyr ends ;O dyry bravvdOr vara liyb dduhundeb y hoH: vrawdOyr kydrycholyon
kolber ef val y inynno . k . fef yw liynny kamlwr am anoi'leij ac uy
ddyly y braOdwr hwnnw vod yn y varn . amen,

MS. 5 = xxiii. Elucidaeium & Kyssegyulan Vvched. Vellum
j

7^ X 5| inches
; 'i early xvth century ; wanting beginning, middle, and

end
; very many pages have been retraced, evidently by Sir Thomas

Wiliems
; in old leather covers.

Ex dono Giiilielmi Powell

I Historia Lucidar :
\\
ef ydefuyddyeil ac yn yr rei ereill pob poth

o vywn y defiiyddyeu . Y dy'dd kynntaf dydd tragywyddolder Sef yw
hynny lleuuer ylprydawl ends : Y mein ereill garsv

!|

The text is practically in verbal agreement with Jesus College MS. 2*. Where
the readings of the two MSS. differ the later MS. makes the bettor sense as a
rule. Sir Thomas Wiliems has added (he end of the text on the bottom
margin of pp. 110-11.

Ill {Kyssegyrlan vvched . . ij ran yyntaf a draetha atn y
gteydyev gocheladwy &c.] See Pen. MS. 15, p. 36.

II
Traether bellach am bop vn ar neilltu drwy dangos liylpyfr6yd am

pob vn onadaut ac eu keingeu yn gyntaf am valchder yr honn yl'yd

dechreu y bop df6c Saraet yO g6neuthur kam ac arall ar eir

neu ar Oeithret yn anghyfureithaOl Amegys ymegir balchder
am pob vn or g6edieu ereill A megys ymae pob vn or gOertyeu yn kyf
y6 kemheu velly ymae balcbder yn gyf yr leith bri6yt

119 Traether bellach am y kampou yfprydolyon yflydd yii wrth6yneb
yr g6ydyeu Seitli ylyd or campeu hynny yn erbyn yffeitb Ac ef aellir

eu dyall ar vn geir seith lythyra6c megys yfeith briOyt Sef yO ygeir
h6nn6 kuchade .... -j-Traether bellach am d6i6aGl garyat di-6y yr h6n

y kyl'lylltir y krenOdyr duO ai greadur dyn ends : y ryntunt
adu6 nyt oes

||

MS. 6 = cxli. A Kalendak, Pymi' Oes y byt, Ystoeia Daued
Brut y Brenuinedd ar Tywyssogion, &c. Paper; about 8^ x 5f
inches; 150 folios, deranged in binding, and imperfect in many places;
repaired througliout ; vellum boards with leather back.

This work, which forms a sort of continuous History of the world
from Adam to A.D. i.'fyi,\vas possibly compiled by Guttyn Owain
in whose hand it seems to be. The authorities are indicated by the

following passages :

Pwy heddiw a vedrei ddatgan y . xii gweithret a naeth Erkwlff gadarn . . . oni
bai i rroi o Glaudiomanus raewn kof, nev pwy a wyddiat achos : Eneas ysgwyddwyn
J ymado achaer droea . . . pe Daret, Deittes . Omyr a Gwido nis ysgriveiiessynt

.

A phwy a go£Fav ddyvodiat Bruttus i ynys brydein, Nev vyned » » Bell a.

Bran. Custennin ac Arthur i or[esgyn ynys brydei]n . Pe Gildas ap Caw ac
ystoriawyr [ereill nis ysgrivcnjesynt »»*». (fol. 124) »»•»•»
.... Pan oedd oet . . krist m . ccco . lx xj . . . Jr mwyn yrrai sydd diawt o

lyfrav a ehwannoo i wybodev 7 tynnwyt hynn o lyvyr bychan o ladin yughymraec o

lyfr[av] amravaelion ystoriawyr Y rrai a wnaethant ysbyssrwydd a disgriat yr ynys

.

yr oray ar enwokaf o hoU ynyssedd yr eigiawn . nid amgen OraeiusJ . Plinius .

Ysidoms . Solinus . Gildas up Caw . Beda . Albryt . Gwalhler o ryt ychcu . Gruff.

* See printed edition, pp. 5 1. 6 to 7G 1. 25.

I Ibid., pp. 84-103 I. 9. J Missoript for Oiacius = Orosius.

C 2
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MvnnwY. Gerald archJaiagoii llanddaf . Wiliam Malmesburi .
Harri archddiagon

Hyntynton. .lohauis yn y poll craticon. Eaudwlf yny poli cronica Ac ereiU mwy

&c. (fol. 124'>).

1 A Kalendar for the months of May to October giving the

following saints' days.

\\Mai: 1, Gwyl Fhylip a Jago* ; 3, G. y Grog ; 13, G. vael a

a Sulien; 19, G. St. Dwnstan ; 21, G. Gollen ; 25, G. St. Denis; 26

G. St. Awstin ; 27, G. velangell ; 29, G. Eibin / g. gyssegyr y wadn

Mehevin: 1, Gwyl Degla ; 3, G. Gwyvein; 5, G. Bonifas
; 11, G.

Barnabas; 13, G. Sanan ; 15, G. Urillo ; 16, G. Girie ac Elidaa; 22,

,G. wenvrewy ac alban ; 24, G. Jeuan vedyddiwr ; 25, (G. sain loe)

;

29, G. Bedyr ac eurgain ; 60, G. Bawl abostol.

GORFFENHAF : 2, G. Voir j Gwyl Swittan; 3, G. Beblic; 4, G.

Martbin; 7, G. Domas ari-.hescob ; 13, G. Ddoywan ; 14, G. Avmon;

17, (G. gynllo)t ; 18, G. Sain kelein ai cliwaer a beris i lad) kweniida

i henw a cbwaer arall
|
karai vyrgen y Hid ; 20, 6. Saint Margret

; 22,

G. vair vadlen ; 25, G.Jago abostol ; 26, G. Anna vam voir; 27, (G.

y 7 gysgadur i henwav yw . Maxen . Malcus . Martbin . Denio . John .

Seraffion . Konstenteinus) ; 31, G. Armon .

Aw.ST: 1, G. Bedyr; 5, G. Oswalld vrenbin ; 8, G. ]lloc; 10,

G. lawrens; 15, G. vair ; 24, G. Bartholomews ; 29, G. 7euan

.

Medi: 1, G. sant Silyn ; 2, G. Sulien; 8, G. vair pan aned ; 11,

G. Ddeinioel; 14, G. y Grog; 16, G. Edytb ; 17, G. sant lambert

;

21, G.vathev abostol; 23, G. degla; 24, G. vwroc ; 26, G. vevgan ;

29, G. vihangel ; 30, G. sant jferom .

Hyddyref : 1, G. Silin a garmon ; 2, G. Domas o henforth ; 5, G.

ganhaval; 9, G. sant Denis; 13, G. sant Edtcard ; 16, G. vihangel

vychan ; 18, G. luc Evengylwr ; 21, G. y gweryddon ; 22, G. wynnoc
a noelhon ; 28, G. Symon a sut ,

\\

fol. 4.
jl

Oed yr adda hwnn oi ddechrav hyt i ddiwedd dccccxxx . . .

Noe lien Gwedi gorifowys i long ar vynydd atbalaus yn armeuia . Ac
anvon y vran yn gennad o bono i geisio tir A mab i hwnnw
vv Eneas ysgvvyddwyn . Ac am hwnnw y treithirynystoria Brutus ... Ac
i [lawmedon] y bu vab aelwid priaf vrenin troyaf am hwnnw y treithir

ynystoi'ia Daret frigiusj

fol. 6''. A fragment of Historia v oes y byd : P[an] nad oedd dim
eithyr duw ehvn yn dair person ac yn vn duw . Yna yny de[ch]reu y
creawd) duw uef a daiar . Canis yna yddaiar yna aoedj orwac a dielw
athywyllvvc oedj ar wyneb yr eigion honii yw yr oes gyntaf
ac ynthi y bn ij vil ec. xlij

fol. 11. Proloc yw hivnn yn ysloria Darret yr honn a draetha gwir
am distrywedigacth . Troya . ac vol y lias gwyr Groec a gwyr
troya. Cornelius yn anvon annerch at Salustius bongrych
ends : Alexander a laddawdd palamedes ac Antilocum ac Achel ac
Aiax i gef}nderw ac Aiax ai lladdawdd ynte Aiax a doeth yn vyw or
maes ac yn ddiannot ef a vv varw

fol. 36''. F llyvyr hwnn a elwir y brut nid amgen noc ystoriaeu
breiihinedd ynys brydein ai henwav or kyntaf hyt y diwaethaf: Pan

* The saiuts' names italicised are written in red.

t There is no room for the saint's name opposite the 17th, but a + indicates
that the 17th is St. Cynllo's day.

J Folios 7-1(1 were evidently misplaced by the binder—they should come
immediately before Ysturia Daret, fol. U.



ILyvyr Outtyn Owein. 37

ytoeddwn yn vynych yn treiglaw meddyliau lawor ac am lawor

o bethcu vy meddwl a ddigwyddws yn ystoriaeu brcnliinedd yiiys

brydein .... Ac val yr oedd«n yn csmalbav am liynny . y rodes ym
Gwallter Archddiagon nyt ycben . llyvyr kymraec ac vnddo gwcitb-

redoedd brenbiuoedd y. brydein (60) Prydein yw benw yr

orev or ynysoedd A elwit waith arall gyut . Albyon . &c.

This version of Brnt ;/ Brenhinedd contains the Veiticinium, the stories of

Lhidd and Llevehjs, of Maxeit Wlediy, and of Merddin, or at least parts of these

tales and prophecies. Then follows (fol. 48b) without a break iu the MS. a sort of

paraphrase of Brut r/ Tyu'T/ssogion &a. -wiih continuation down to 1471 or later—
the end is missing. After the paragraphs, quoted above from fol. 124b, we have a
" treatise " on the following subjects \_Compare Pen. 3IS. 163] :

—
fol. 125. Kyntaf Aentu vv ar yr ynys honn oedd Albyon . . . achawa

y creigier gwynion a welit o bell gan Ian y moroedd nev yntev o henw
Albyon vercb danawa &c.

fol. 126. Gosodiat yr ynys hon sydd rrwng y gorllewin ar gogled &c.

126''. Ragorol yw yr ynys honn .... o ffi'tvi/thlonder &o.

128 ILawer o anrryveddor/av . , . kyutaf . . . twU sydd yuy ddaiar

He a eUvir pec . Ar saeson ai geilw ef t<v dievyl or pec . Ac o hwnnw
y daw gwynfc .... ILi/n . llijmonwy ac yntlio 60 hynys . . . ymhob
ynys y inae kar«c vchel vawr . ac yaihob karrec nytb eryr &c.

129'\ Rrannav arhennic : Gvvedi marw Brutus '] rranwyt yr ynys
. . . rrwng i dri m.ab Locrinus . . . Albanacfus . . . Camber &c. . .

Clawdd oifa . , . trevi tv vcbaf ir clawdd . . Cristionydd . . Crogen
jfddon &c. . . . anrryveddodav (131) &c.

fol. 132''. Tail- ynys ysthjssaiol . . . wycbt . . mon . . manaw &c.

fol. 133'^ Dyfnwal moel mvt . . . . pedeir priffordd vrenhinol &c,

fol. 134''. Tair prif avon . . . Temys a Hafren a Ilwmbyr <&c.

fol. 135. Gynt yddoedd 28 o brif ddinefyd] .... Caer ludd &c.

fol. 137''. Gwedi goresgyn or saeson boll loegyr a gyrv y brytaniet

drwy hafreun ") gymry hwynt ai rranasant hi yn siroedd &c.

fol. 138''. Dyvynwal Moel mvt gyntaf a roes gijfraith ir brytaniet

. . . ar gyfraitb honn a vv enwoc a hynot gan lawer byt yn arafer

Wiliam bastart gwedi hynny Marsia . . gwrnic kubelyn vrenbin a

wnaeth gyfraitli gyfion o ddoetbineb a cbyfiownder yr hon a ehvir

kyfraith Marcia . Ar ddwy gyfraitb honn a drocs Gilc'as ap Caw o

vryttanec yn lladin . Ac wytli o siroedd lloegyr a vuant yn i cbadvv yn
hir .... Rydychen . . Warwic . . Gaer vrangon . . Gaer loyw . .

Ilenfford] . . ymwytliic . . ystefEord . . . Caer lleon Aluryt

vrenin lloegyr a droes y kyfreithiev hynn o ladin yn saesnec ac ai gelwis

Marchin leg [i.e. Mercian law] : &c.

139'' Brytanieit a gynhaliasant yn gjvan goron ynys brydein . . hyt

pan ddoeth vl cassar &c. ending with the Saxon heptarchy.

143 Tair eisteddva archesgohion aoedd gynt . . llundein . . . jfork .

C. llioii ar wysc &c.

—

end wanting

fol. 145.
II
rraid yw ym west Ar jeithiav ereill lie bo hi dlfFygiol

Megys yddym niewu pethov ereill

Ac y mae pob laith ar i gilyd) Ac yn gyntaf ni a draethwn pa amser

apha chos gyntaf yr ymavverwyt o Arvev . Yr ail pa liwie sydd wcddus
"] dvvyn A pba liw sydd bennaf . Y Irydyd] pa ryw arwyddion a ddygir

mewn arvev a pheth a arwyddokaant ac yn ddiwaethaf dysgv disgrio

a dosparth Arvev
Arvev gyntaf a ymarverwyt o honvnt wedi dwfr diliw pan ymddangoses

y bwa nevol pedwar Uiwioc . . a elwir ennvys .... koch . . rrud]
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6gwyrdi . . . du ends : Eryr sydd edyn megis brenbines

ymysc adav eraill . ac edyn haelaf or byt yw canys y praidi a ddalio

nis bwyty ebvn oiii bydi dirvawr newyn ||.

In this troatife reference is made to (1) t)c Sensu et sensato, (2) Ovid'H Palltta

omnis aman.i hie est color aptu.i amanti, (3) Franciscus, (4) Vincent of Beauvais's

Speculum hisloriale, (5) Alan de plancttii [Naturo''].

BIS. 7 = xxii. A Kalendak, and a Medical Tbeatise described

as a letter from Aristotle to Alexander the great and at least a part of

the text (pp. 140-159) is iu close agreement with that of the Medtgon
'Mydvei in the Red Book of Hergest (cols. 941-947). Vellum;

5^ X 3^ inches ; 166 pages ; late xvth century ; bound.

The MS. is also numbered (2056 = ) 37 and described as " Traclatus Botannicus"-

in a modern hand. For a transcript of the text sec Pen. MS. 120, pages 285-313.

1. Eiyma rolyn yuengineth * #odyic medygon my[d]uei a

-

[ph]rofadwy eu bot yu wyr n[yl] amgen no rywallon ved[yc] ay
veibyon fed \_sic] yntev yrra[i] hynny kadwgon [a] grufut[h] ac

einon hyn o lyuyr a dyl[y] pop niedyc y wybot yn [gyfjredyn ay gadw
ganthaw yn da rnc ovyn pallv o geluydyt megys dalla[-w] y klaf oe
wall <fec.

3. A KALENDAR, containing the following Saints' days:

—

lONAWR: Gwyl fnran, 13tb; Gwyl Pawl oyd veudvvy, 19th; Gwyl
Paol dyd y dooth i gret, 2.5tb ; Gwyl annes wyr[y], 28th. Cbwefrawr :
Gwyl sanfrayt, 1st; Gwyl veir kanwlle, 2nd ; Gwyl wervwr, 3rd; Gwyl
grigori Pap, 10th ; Gwyl dyfnok, 13th ; Gwyl Pedyr yngader, 22nd ;

Gwyl malhios eboftol, 24th. Mawrts : Gwyl ddewi, 1st: Gwyl
grigori Pap, 12th ; Gwyl Padric, I7th ; Gwyl veir gehedef, 25th.
Ebrill : Gwyl recliel elcop, 4th ; Gwyl dyd, 5lh ; Gwyl bcuno abot,
21st; Gwyl marek euangelyltor, 25th. May: Gwyl Phylyp yaco,
1st; Gwyl y groc, 3rd; Gwyl iouan eboftol, 6th; Gwyl vrban Pap,
19th ; Gwyl dominie, 25th. Msheis [sic] .• Gwyl m chnedif, 2nd

;

Gwyl decla, 3rd; Gwyl gwyvn, 4th; Gwyl barnabas eboftol, 11th;
Gwyl trillo koneu, 15tb ; Gwyl elidan, IGth ; Gwyl gioenerewy,
22nd; Gwyl ieuan vedydiwr, 24th; Gwyl Pedyr aphaul, 29th.
Grofnkaf : Gwyl yglaw, 2nd ; Gwyl tomaf archfcop, 7th ; Gwyl
margret, 20th ; Gwyl vayr vadleii, 22nd ; Gwyl yago ebostol, 25tli.
AwsT: Gwyl Pedyr, 1st; Gwyl ofwalll, 5th; Gwyl lauref, 10th;
Gwyl ypoly verthyr, 13tli; Gwyl raair gynt.af, 15th; Gwyl
bartholomeul, 24th; Gwyl ieiiaii pan las pen, 29th. Medii: Gwyl
fancilin, 1st; Gwyl vayr dywathaf, 8th; Gwyl ddeyinel, 11th ; Gwyl'y
groc, 14th; Gwyl lambart, 17th; Gwyl mathev eboftol, 21st; Gwyl
vwroc, 24th; Gwyl vihaygel, 29th. Hydvref : Gwyl renna grmon,
1st; Gwyl kynhaual, 5th; Gwyl denyf, 9th ; Gwyl. Edward vereuin,
13th; Gwyl m[i]hagel vechan, i6th; Gwyl lucaf eungelyftor, 18th-
GiL^yl fymon . , . ludaf eboftol, 28th. Mif Kalangaeaf : Gwyl roll
ftnit, 1st; Gwyl y meirw, 2nd ; Gwyl kybi, 5th ; Gwyl marthin, 11th
Gwyl kadwaladyr, 12th; Gwyl mechyll, 14th; Gwyl cecilie wyryf,
22nd; Gwyl cleraenl pap, 23rd; Gwyl feint kattug, 25th- Gwvl
andral eboltol, .30th. RA[c]vrR . Gwyl grwft, 1st

; (Gyl feint uicolal'),
6th; Gwyl vair yngayaf, 8th; Dyd llaf llewelyn, 11th; Gwyl luci
vyrwrf, 13ih; Gwyl tomas eboftol, 21st; Duw uodolic, 25th Gwyl
yltyfaut, 26th; Gwyl ieuan eboftol, 27th ; Gwyl vilubion, 28th ; Gwvl
domal archefcop, 29th. '

Then follows (pp. 18-162) a Medical treatise attributed to
Aristotle and " turutd from Arabic to Latin." Portions only are given
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of the Ireatises De conservando sanitas aad De secretis secretoriiin et

regimen regum (cf. Bodley MS. Rawlinson A 273 &c.). Cerlaiii

passages are remiuiscent of the teachings attributed to Hippocrates and
Gfilen, and tlie latter portion agrees with part of the Meilygon MyOtvei.
It is doubtful if the MS. is complete, and at least some of the folios

have been misplaced by the binder.

18. ILyfhyr ariftotulef yw hwn : alexandcr vawr o gadwadigaeth
korf dyn agauaf yntev yntemyl yr haul gynt gwdy yfcriiiennu olythyr

aur adroet oieth a
|
arabic yn lladic &c.

48. Ariftolules y alexfader Mawr o dirgeledigaeth korff dyn Gwybyd
di vot lleltyr y plant yngylch yr ych megif krochan yn berwi ttiw gwyn
nit da yw lliw ryvel yn arwyd eifl'iev berwat ar yr ych yw &e.

66. A treatise on the properties of plants, fruits, meat and drinks as

food and medicine : y pioni gwreffoc a lych yw yny drydedd radd
goftwug mygedorth a fferi vriu a blodev awna ef a weryt galedi &c. &c.

103. korff dyn a gyuafodir o bedwar gwlybwr hyn fanguis Colera

Melancolia ffleumaf—y kyntaf yw gwres a gwlybwr ac vti nattur ac ef

vyd yr awyr &c.

MS. 8 = Ixi. Dares Piirygius and the Historia op Geoffrey
OF MoNMODTH. Paper; 8 x 6 inches ; 139 folios, wanting the outer

margins and repaired throughout ; xvith century ; sewn in limp

vellum.
Por a transcript of this MS., see Jesus Coll. MS. 17, the text of ivhioh is printed

in the Myvyra in Aichaiolog:j of Wales. Both the 'Dared' and ' Brut Tysilio'

belong to the Compiled Versions.

Fols. 1-31, I. 7. TLyma dechrau o vluen y ssids o troyaf a Ryfeloedd

a vy ynechrav y koronigl kanis peleas vrenin a oedd yn ykastell a elwit

pelopeus ends : Sef oedd rrifedi tylwyth antenor pym kant

a dwy vil aeth yny longav ynte // Acliidac elenys ai vam ai chwiorydd
yddaetli dav kant a thair mil o ddynion ac Telly y tervyna ystoria

dared yn vyrr am y ssids o droya. Cf. Pen. MS. 1G2 p. 13.

Fol. 31, ]. 8-135. Bryttaen oreu or ynyssed yr honn a elwid y
werin ynys yngorllewyn eigioji &e [^Brut Tysilio^ Gwcdy
kael y gaer y ffoes eneas ac essgannys y vab gydac ef ac addoethant

mewn llongav hyd yngwiad yr aidial yr honn a elwir gwlad rry-

fain // ends : edelstan y gwr kyntaf or ssaeson a wisgodd

koron y dyrnas Ac o hyny allan y kolles priavvd genedl yr ynys y
henw ac ni allassant y gael o hyny allan ond yn wastad dioddef

kaelhiwed y ssaeson arnynt// Aithr fywyssogion a vy ar gjmrybob
ailwers. Cf. Pen. MS. 162 p. 63.

Myfi gwallter arcliiagon rryd yclien a drocs y llyfr hwnn o gymraec

yn Uudin ac yn vy henaint y troes i ef yr ail waith o ladin ynghymraec

Uyma di6ed koronigil y br'ittanniait

Liber dauidi Powell de aberystruth iu Com. Moumoth yom . 1610. (135'');

To my loving frind danid Powell per me Dauid Johns (137'') ; Dauid John Kotherch

is my name &c. (138) ; Edward william is » * » of Edward Kob * * * sohole [or

sohold] of Trev [? Alun] (139).

HIS, 9 = XV. PuMf EiYFR Kerdaveiaeth hcrwydd Davydd ddil,

athro, a IFugkau ymadrodd gan William Salesbury (partly in his

hand). Paper; 8^ X 5^ inches; mostly in the autograph of Simwnt
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VrciiAN and earlier, apparently, than 1575 ; strongly bound in oak-

boards and sheep-skin.

Pormerlv nurabered "(75)" and 30 ( = 2049). "Ex doDo IJogeri LaDgford
^

occurs inside of the front covei-. At the foot of p. 259 the note signed " D. I.

is in the hand of D. Jolins, -vicar of Llauvair :)jffiyQ Khvyd, according to I'cn. MS.

IGO, p. 159. The name " Dd. Maenaii," in a later hand, occurs at the top of p. 247.

The text of this MS. is tlic prototype of lliat printed at E,andovery

in 1856 by the fVelsh MS. Society—nee DosrARTii Edeyrn Davod

Auk, &C., pages xlu-cxxviii. For transcripts see Pen. MSS. 158 & 159.

Pages 1-3 cont;un miscellaneous matter found in the hody of the work, and 199-

229 are blanks.

5-197. B^-ijma ddijsg i adnabcd herdduriaeth herdd davod: her-

wydd llyfr D. ddi'i atliraw . Beth yw llythyren : . . . . ends : Tair Eann

Jaith y ssydd : Rann veddyliedic Kann ddywededic, a Eann ysgrivennedic

ffinydd nev Tervyn y pumed H^jfr herddwriaeth {see pp. xlu-cv).

197-8. Etto y niae llawer o bethav ar ni ddoeth kof i traethv or

blaen &c. (see p. cvi, 1. 41-C7ii, 1. 17)

Page 230. Englyn Proveft wyth bannoc i ddanyos bed wytli o

vogaliaid nev o eilwad yw kael j u-rth hynny ydd ydys yn dyall bod

yr : y : a dan Sain ; vn eglur . ac vn tywyll icrth y man y bo hi

yn ffevyll val y viae / yftyr / Ac icrth hynny y dylai voddav ymravael
dorriad ami : y : y :

Dcchrav koel cKwarav kat ....
Dyro ssais hir dros y sset

Deiroes oil dvw a roes yt dd nanmor

b. Ystyrio gair dvw: ystori // gwir dad &c. Simwnt vachan

231. Mewn ymadrodd y mae tair . Rann Nid amgen : Enw : a

iLef ymgytt'red &c. {see p. cvii 1. 18-cxxii 1. 25).

247. Yma y Soniwnn am ifugrav ai rrannav : V Mai a ymchwel-
awdd Wiliam Salbri a ladiji yvghamberaec {see p. cxvii 1. 26, &c.).

Schema ssydd ryw ssikrawch av air Nev araith Nev ssynnwyr
yn rragori ar ddevod y kyfPrcdin Ac yn dair rran y parthir scf

Jjiigr bai Jximocdd &p ends: Uydamec* vydd pann ddykcr

essamijl nllan o ryw ystori with yr hwn yr annogir y naiil ai gwnevthvr
peth : nev yntav yw ymoclilyd val hynn

Howel a wnaeth niab niaeth uiedd ....
Uyn aflach iawu dau vaich wyf

292. Hypozcugma id est subiunctio &e. (as on p. cxxviii).

MS. 10 = xvi. Welsii-English-Latin Dictionary—imperfect.
Paper; 8^ X 6 inches

; pages 125-458—wanting beginning and end;
probably earlier than 1592; bound in old vellum.

" Liber Collegii Jesus Oxon . £x douo Oweui Owen Monensis Obsonatoiis et

Promi Aula; Cervina; lC5v".'' " Lexicon Camhro-brittannicum [2050 = ] 31 (76)
"

" In D' I'nghe's opinion this is I)i' Davies's draught of his Lexicor. J Blackwell

"

(p. 125).

* Glossed Pm-iKjiijma. The Greek and Latin glosses throughout are in the hand
of Wiliam Salesbury, as well as some other additions, including p. 292. The
printed text (pp. cxii-cxxviii) incorporates everything as if all came from the
fiime pen. Lines 1-40 of p. evi are not in this My.



Grammars and Dictionaries. 4 J

The handwriting is more like that of Sir Thomas Wilienis than of Dr. Dayies,hut

it is more probably the worlf of some third person. The alphabet is peculiar, and

the order approximates tliat adopted by modern philologists, and is as follows * * «

IL, E, N, M, S, C, G, Ch, H, E, B, F, T, D » * *

The following peculiar cliaracteis are u.sed :

—

: 7=]L,.a=Bli, 0=Cli, a= Y, t=ei, i=H, \=ih, o=cli, a^&, « -^^

The Dictionqry,no>v begins : 7yma . here . X ^e yma
7ymysteu . spareliawkc . Nisus . . .

cuds : Dapneb . blindenes . coccitas

Da|t . vnderstanding . intellectus .

Da^tus .

MS. 11 = xvii. Lexicon Grasco - Cambbo Britannicxim in

Novum Testamentu.u . Ubi omnium Vocabulorum Themala exquisite

indicantur ct Gramniatice resolvuntiir . In gratiam Sacrarum Literaruni

et LinguoB Cambro-Britaiinicaa Studiosorum. Opera & Studio Da'* Morgan
de Cymmer In Agro Glamorgan (p. iii). Papur; about 8 x 5J inches;

pages i-vi, 1-362 ; bound in old vellum,

. The Gift of the Rev. Df Pardo Principal of Jesus College Oxen, 1759 (p. i.).

Begins : 'AfSaprn eo? o ij anllwythog . 2 Cor. ii. 9.

e7ids : Cl<j)eXrjfia to; to llesol buddiol Til. 3. 8.

MS 12 = cxxxvii. PoETEY by various authors. Paper; 7|x5|
inches ; 342 pages, repaired throughout, written after 1573 (p. 202) in

several hands—pages 5-169 are apparently by one hand and pages

202-271 by another (contemporary) hand—there are besides several

other hands and among them that of Eichard Pennant (pp. 191-201)
who owned the manuscript ; in old binding (except the Ijack), with

clasps.

1 Index to subjects and authors in the order they are in the text.

5 jf S. Salhi o Rvg : Sion eryr y gwyr i gyd sion wrol ... a
Tra gweler y ser treigla air Sion S. Ttcdvr

9 f 0, i'udvT yngliarchar : Gwyddom dewi a goddef . ... b

yn rhydd i benn myuydd mon D. ap Un ap yr:

1 1 Klowais doe im klvst deav .... * c

na hayer mwy yn hir mon Jolo goch

15 Mar: si/r D. Oieen : Pa ryw ddyn sydd prudd iawn son . . . d
pair wlad nef in prelad ni . 155S . Gr; Hiraethog

19 & 8G Gwae fi kedwais gof kadarn .... e

ai / n / fyw / r / fvn ne yn farw finav Tvdvr Aled

21 Ewcli f'eirdd,o ddimbech i fon .... /
lloi gant vn lliw ag yntav Dio ap J. ddvij

24 Edward ai, wyr ai drwy dan .... g
chwant tad ychen kochion leg lowdden

. 27 /<S" /v. 0;// 2'p-—E. wnaeth y Iran i nylli fry .... k

'bowyd och iailh bid yweh chwech Jeiv. dewlwyn
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29 /( Hong: Y ty wri.li west at- tri tho .... a

koedwig deut keidw ).ago di Rys Nammor

30 Tair annM'ch atad Reinallt , . , . h

eryr y nvr er y tarw Tudvr Penllynn

36 f Elissav ap r/r:—Kaf vn Iieb ddiin kof anoeth . . . . c

ar fpynniant'a orffeuon Bys Pennardd

39 J S. ap Mrcd:—Odaif i lifo dewrion .... d
OS a fymendith i sion Robin ddv ap sien7iin bledrydd

43 Maer henwyr ai moirw rheini .... e

tri ag vn trwy i genad Gijtto or ghjnn

46 J Jvan ap Rob:—Y bar vcliel heb rychor .... /
etto del i ti Dalaith J. ap Tudvr pennllyn

48 J D. ap sianckyn : Kami nos daed kynnes dadail g
kap. liir y koed ir ar dail ....
karegog lys kraig y glynn
dy gastell ydiw r gelli

derw dol yw dy dyrav di . . . .

a Kwyddog ir gog ar gwydd ....
wyth goed a dvw atli geidw di Ttidr Pennllyn

51 Mawr ywr dysg yno mae r da ... . h
i fenni i raf finnav Gytto or glynn

54 Alteb : Eyfedd ydiwr arfeddfjd .... i

o daw Rag bir drigo hwnn I£o: D. ap J. ap R.

57 Da niewn kyfF dewi myiiyw .... k
a dar byd nid a ir bedd D. llwyd

60 3Iar: Elissav o fal: Bid rhy wann boetri ennyd .... I

y ijciin oedd io penn oedd fyw Leiois Mon
63 Milwr a gar moli gwydd . . . , m

kael evro y bwcklai arall Gvtto or glynn

67 Doeth y mab ysbryd a thad .... n
gwledd i mab arglwydd amen D. ap Edmund

71 Mar: Edw: ap D.—llawer nos Hew /r/ wayn isaf .... o

fo dvw nef acd yni wart Gvtlo or glynn

74 J W. gr: or Penrhyn : Er liynn aros yr banner .... p
Haw grist i groossi Hew gryni J. ap. gr: Ida

77 f lleuud : Pyngkio afiwydd drwyr flwyddyn .... q
yn dowyll ini dcv oed / . D. ap gioilim

79 Mar: Stan BuMai : Betb a dal byth adcilad .... r

yn ifank i wlad nefoedd IVm: llyn

83 Mar: Mred: ap Tudvr : Dyn wyfi yn dylyn vn faun ... «

yn llys dvw mae / n / well istad Tudvr Pennllyn

89 f S. evtyn i ofyn kwriegl

Myddylio i ddwyf pan wyddiant .... t

a gwir ddychuu fydd rhann rbai f. v'n ap J. ap adda
92 Alleb : Ystod hir ystad hoewrym .... u

eled i gerddod ag of
/ Mredydd ap Rys

95 Y bardd ^owndrefii bwrdd \vindravl .... v
llys [Grythor] yn liwr Pri.s dop / r / rhodd W. Kijnnwal

98 Y bardd gwynu ebrwydd gauiad .... «,
i gyd i rhof gidaf Ry>< Jo/w* Tvdvr
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102 f ofyn tvlyn : kaviad merched am kvriai .... a
ni -wrddvw oedd waeth na ddoe ddyn <S''' IJ. irefor

106 J ddviv, Mair S^c.—Klyfycliv/a/ gaeth awnaeth yni ... h

lowri ai gall lawer gwyl Tvdvr Fenllyii

108 T ferch wenn fvr y ehwaneg . i , , c

Y gorffenuo gav r yr fFynnou T. Alcd

113 Y gwr vwcb benn gorvwch byd .... d
Y'ma ddvw ncf maddav i mi D'' J. Kent

116 Pwy ywr gwr piav /r/ goron .... e

dan nawdd bob enaid a nef (ir: gryg

117 Yu fil a haner .
.'

. dav ddeigaiu pvmp Iiefi/d .... f
y kyuhavaf gwaethaf i gvd . ISSs . Anon

118 Da Uvniwyd dvll ^ownof . . , , g
y mab rliad a gad or gair D. ap gwilim

120 llyma yr havvl lie may rhaid .... h
jfiig ar hyut ir angor hen D^ J. hent

123 Y tad or dechievad chwyrn .... i

yn rhydd a chwbl a fo / n / rliaid „ „

126 llowrodd aroes i foessen .... k
di angall yw y dengair „ „

129 Kredaf i iiaf onefoedd .... I

a mair ag nid rhaid ym mwy
132 Byrr arfeddfydd britlifyd bran

drwy gvr if fawr drigaredd

137 Daear gynt or dwr a gad . . .

fry yr elom yw fro /r/ Eilwaith

140 Drych yw /r/ byd di rychor barn
oniJ dvw dvw uid da dim

143 Er yn bai ar yn bowyd .... ji

nawdd a thrvgaredd i ni Z)'' John hent

146

150

155

159

D. ap gwilim

D. Nanmor

IIvw arwystl

S'' Owain ap gtm

D. ddv o hiraddvg

John Tvdvr

Digam y gwnaeth dvw gymwyll ,

mab brenin mwy ai prynno

Egor nef wrth lef araUh lafar dyn
knobiwn nev gvrwn fo Egorir

Be da edd fai y byd a fv . . . ,

a ne in enieidie yn ol J. up Rob: ap Rys
4r y mor : hvn oiw yr cden ni bv i aden &c. gr: pilin

160 Mar: S. salcshiiry : dvw dad pa fyd ydyw ....
y gwelom bawb j gilydd Bion Titdvr

165 Mar: Syr S. Salhri : Dvw a roddes drwy wcddi
i fro dvw oedd fry i doeth

170 Y' beirdd a fynent i bod ....
Y maen Raid am ofyn rrodd

medrv wythran ymadrcdd ....
am ssynwyr am herssenawl '• 24

||

171 Ehien gwr lien a garaf ....
ym wrando am yr viidyn

174 Anes evron sion fyughwrs henwi liaol

yw . r . lieu a Ky Haw aunes

W. lleyn

1). up Kdmwnt

L. G. Kothi
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178 Mem Eiin vy S. mjn
Miiwr (Iwr mawr nioi'dwy / r / moroedcl .... a

o law lief i elin wenn /
John Philiyp

182 J ijynwdi Bolant Mred: o fan a Lewis Penmon
Co;sar bad, si^is arw lielynt .... b

bytli in oes na bytlio inwy J. Tuder

186 / ofyii Jfan Ihoyd p Jal
• ' Traiiiwyais trvvy ymowycl .... C

y llwyu y maker y Hew
a cklylyn hyd i'olew (1. 66.)

||

191
II

Hading lieb air kolledig .... . . d
yv'kair'tra fo to kerrig Sion Tvdvr

194 f ofyn Tehjn : Y grymmyswalch gair moysen .... e

at Rwysg iarll yt deiroys gwr W. llyn

198 Erres iawn cr ys ennyd ....
, /

draw / n / eVstys oydrau uestor <S'. Tvdvr

201 Jlyc: Pennant piav j r I llijfr hwnn.
pwy bynnag ato difvddio' or llyfr hwn / ag ai dyclto g
iiieljtith i fain iddo u / rhwydd ag ua bo hylwydd iddo

202 fi- Escoh Hughes : Vwj ydiw arglwydd pedeirgwlad ... h
ach esgyn yii ai'cb esgob Jliigh Kowrnwy

206 7 Rob: ap liys: Y lien bo ir avr lliw yn y brig . . , . i

dev ddengoes kyn dydd augav Ric: ap ho: ap eigiati

209 Y vercb a gerais yn faith .... D ap Gtm k
teg oedd pod tavog iddi ne Deio ap ijan ddv

211 / ofyn march i Rob: ap R. "gwr lien a gar hall

wynedd." Awn atat ith wlad ath wled ,

siars byw ap syr Rys i bwyth

214 Y niilwr doeth mal avr da . . ,

dvr i waith fry dyw ith t'rawd

217 May . r . eryr byw mawr ar bank
bid ir wyneb dair einioes

221 y Rys a]} howel ap R. o fon :

Y Dyn ni wyr end vn ]faith . .

bodowyr aer bed air oes

225 Tristach yw kymry trostyn , . .

naill ai dvw ain Uawddiawl

Lewis Morgamog

m
S. Philipp

• • «

Rhys kain

o

Lewys Darori

tin ap Gvttyn

Giitto or glynn

I.. G. kothi

227 May lief oer val llifeiriaint . . . ,

i fon y trig fenaid traw

230 Avr yngliarad law arian ....
dair oes i roi devrydd win

233 Mar: Si/r T. goch kynn i farw i ofyn i ddillad
aifarch : IFres i kawn hoff ras kenych ....

He brav i fyud llwybyr, o fendith John Tudr

238 f Harri Sulbri . Y dyn ar had da / n / y rhyw
dwfu i bwyll dvw fo / n / i borth 0. Gwynedd

242 Mi a wn draw myued i rwyf ....
einioes fawr yn yuys fon Rhys goch glyn dyferdwy

244 J ]P' Elis Prys : Y prelad bapp wrolaith ....
kawn ytt garw llwyd knot gwyr lieu . lost .

'

Gr: Il'og
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2-18 Am wawr hin yr wy nior lew . . ". . a
yu weddw iih gaer viiwaith gweii Gr: ap Jeuan

250 J ofijn syrkin o,groen moelrhon i herson Derwen
Syi' Robert gair syr bwrt gynt .... b

yii gyd a liwy nag oed liou Gr: Hiraethog

2."»S J S. J'ilsfwn: Y gvv;xlcli rliwyd 1 dan gylch rhyddavr . . . c

dyi-e vwcli weith y dryeh avr J. Tiidr

261 jfo.kyinodD''EUsP.—Pa ryw ddadl prvJd ydwyf . , . d
dy ras ir dvw iir ]fesv //

" Mnthew Bromjfild

2G3 Y fvn ore llvn i Haw .... e

awr yu ol yr anwylyd Si/i- D. Owen
266 jf Firs Conwy archiagon llan elwy

Mawr fv enw am ryw fonedd .... /
a throi . n . lionn atliro . n lieuwr Tiidr aled

269 Y gwr lien ag iarll wyneb ... g
Draw ^essv bo dros i beun Leioin Daron

273 7 0. kessig : Pwy ar ofyn y prifeirdd .... h
geirda yr liawg ir gwyrda ai rhydd S. Tvdvr

276 f Ho: amhadog : Y gwr ir a gwar arian .... i

trwy egni bytli trig yn ben Jnko hrydydd

279 Mar: Cadwaladr ap Mred: o vcdkelert

Mawr kri oer marw kyw / r / Eryr .... k
krist ai dvg ei

/ J / nef nawdd IF. Kymeal
283 f o. Telyn : Y Hew hir bwrw /r/ llv hcrwyr .... I

dragwn gwyr drigain oi gwertli
,,

287 J To) Prys : Y Hew jffangk Gallvawc .... m
liydd tal pen mowredd tylwytli

,,

291 Pa wyr glan pwy piau glod .... n
bevnydd i gowydd ai gaingk To: Prys

298 Kvr thost a fydd kariad dyn .... o
hennwch a chymrweh i chwi „ „

300 Aiiap oedd na wypai wr . . . . p
byddwn hyd i gwnn yn gall „ „

305 Oiidl: Y byd aeth yn gaeth He gwedd .... q
aeth gwaelh or gyriad ath gaeth oer goron „ „

310 Och oeh achanoch och vuwaith amddyd &c. „ „ r

311 O dduw n E,ad oedd anrhydedd .... s

gwna vn oed i ganv / n / jach „ „

315 Eyfeddod mewu rhvw foddion .... i

hynny ysydd o fewu y saeh
,, ,,

319 Atteb : tomas pryS ddvrgrya ddewrgry .... tc

y ty n gwit tann y garn Rys IVynn

324 Atleb : treigluis a Rodiais al- hyd .... v
ni i afFaith tan vffern Tho: Price

329 DychaniR. JVyii : Adda lion o dduw hanocdd ... to

ith ddydd nl cliei fyth heddwch Ifmc Machno

334 Bydd ddistaw atliaw oth eiriav / digon &c. Anon x
b. Dysgv kyniy.sgv Jjo mwyn ymkanv &c. T. P. y

335 Kcnais gerdd kynnes i gant . , . . z
kyd a chlod i hael Tho: Price
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339 Rywiovvgwalcli niewn rhagor .... a

bng;,liolant aber gelav 1. 26
||

(See Cat. vol. i. p. 40, o.)

341
li

korff ar fodd karw ffyrf addwyn .... b

rlioed duw yt yr rhent o ioik Gr: ap Jeuan

342 Ba ruw ddelw bur a ddoletn .... e

OS klwyfai wres klaf yr iach i. 26
||

MS. 13 = XC. The Poetical Works of Davyd Benwitn.

Paper;' 11^ X 7f inches; folios 4-286; early xviith | century (see

Colophon) ; bound in leather.

4
II

A gweddi rhaini ag ynte Rheiniel {stanza 22) . . . . d
gvvaed duw wr mwynsut y gatwor mawnsel.

h. Odl i Mr William Morgan or vanachlog
Awn at hael aiirfacl walch arfoc yn hawdd .... e

ywch braint nar man saint a vydd yr m
||

{stanza 21)

5
II

Ach vathaii dian « * * « « haii {stanza 13) .... /
yn daisyf oil nyd oes ver

6 Odl i S' Edward Matcnsel

Y marchog rhywiog aer Syrr Rhys mawnsel . . . . g
vn da ym vn swydd ond y mawnsel

||
{stanza IS)

7
II

vledri enwi i auiau {stanza s) . . . h

a y aiirddewr hael ar y ddaear honn

8 Odl Mr. Edward Morgan or vanachlog

Awn wyr maith mawndaith at ail morda naf ... »

etto yw dda atto y ddawn

9 Odl i Mr Gams o Aber Braen
Yr hydd trwy gaiirydd trigaroc ym oes .... k

ar grair braii o gylch y aiir garw brigoc

106 Odl i Ma' Matho Herbert
Dydd daed Artliiir biir heb wg, ion haelwycli . , . . /

ntt bawb yw dwyn yt bob dydd

12 Odl i M' Wiliam vachan o Ian Rhydol
Galwer pen giircr vn gwrol hoenys .... m
ath hoyw hvc iarll yth alwer

13 Odl M' Georg harbart

Kant dydd da yna gorywch iawnwart mwstr .... n
dydd didraw varie dydd da urwy vwriad

14i Odl Wiliam Siankin o Landydxcg
Awn at haelafael ai ofynn wolwch .... o
i alw am hap wiliam hael

IG JLyma odl o valiant i vorganaid gwe.nt

Darllenais vnais enwi dewisgamp .... p
darllenais da ywr llinwaed

1 76 Odl y sir Wiliam Harbart o Saint Siliann
Y marchog donniog aiir dent, sy orau .... n
yma ar chweigaint or marchogion

19 Odlfoliant i M [ Wiliam] jfefans o Landaf
Af af i landaf at ail dyi'an, elw , . . . «
i Aron Uandaf aiiraid

Dt/tna ddiwedd yr odlaii ar hjwyddon syn kalyn
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206 jf iarll penfro : Y iiifU a bw iairll y Ijyil .... a
difetli nulJ duvv vo oth rlianu

21 Kjjwijdd i Esgob Kandaf— IFiliam [? B/ethin]
Y vatharu wych vyth or uob .... 6

yn ion a a/aui y nef.

22 Kywydd i Si/i- fViliam heibart o gaerdydd
Y marchoe diirioc dewrwych .... e
i vyw hwnn a vo henaf.

23 J Syr EdIV: Stradliiig : Y marchog a mairch a g^vyr ... d
dwy oes ywch raewn dewis hedd

216 j^ M'' Tomas Vachan ar Dwii lie/ii

Pwy sy oraii passeryr .... e

vnais i hwnn einioes hir

26b J il/'' William harbart o Sain Silian

Yr liurbai't eryr liirbarch .... f
darian sir diternas vwcb

26i & 70 ^ Mr Mils Morgan o Dredeger
Y gwr o gyfE goraii a gaid .... g
iecliyd ach byd wrtli ytli bodd

276 ^ M'' Edm: Morgan: Pwy yw r vn oil an pair ni . . . . h
aiii- llwyth a hitha / n / iarlles.

28i J Mr Emiciit Morgan pen oedd yn Sirif i erc/ii keffyl

dros IV. Tomas ap nieuric vchan
Y gwr a dal ag aiir dent .... i

da walcli vyth diolcliaf yd .

296 j^ M'' [Edtvart'i Kemis o gefn mabli
Ai i weled a voler .... k
at gynnal i tai gWynnion

^06 J Syr Thomas Mannsel hyn i wneilhyr yn varcJiog

Y Mawnsel aiir mown sel iaith .... I

ath vawrgost byth o vargam

316 J M^ Anthoni Mawnsel o Lan Trithyd
Y mfiwnsel braii niewu sel brynt .... m
at gynnalh y tai gwynnion ,

33 J M'' Thomas Mawnsel hyn i wncithyr yn varchoc .

Yx hebog o aiir hoew barch .... n
yma aiir gorff y margiuu .

3d J M^' Thomas Basel o dre Siniwnt
Travvaf at liael trwy vet hwnt .... o

ai bwys at Iwyth Bassed lin

35 jl M'' IViliam Evans o LandaJ .

Y gwr doeth ; o sir gaor dydd .... p
Noe ne liiin yn vn a hwnn .

366 J To: Lewis or Vann : Y vann deg a vcndigwyd ... q
at ddiigiaeth-etto ddegoes

386 Etfo: Y Sieri vwch y sir aeth .... r

oil oil byth wellvvell i bych

y M'' Edward Prichard o Lan Kaeach
396 Y karw vii north kair a nydd .... s

y Hew pen vy hon a llwjd

'11 Af i dy naf hwnn yw Niidd . . , , t

vu yw rhoed Jesii n wr hen
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41 i f Mcih Morgan : Y Eiew odwycli a lledwc .... a

er mail- ai mab ir mor mwy .

43 J Mr Roser IFiliams o Lan Gybi
Af at hael o vowyd da ... . b

eiuioes hydd vnais i hwnn

43i f 3Ir Wiliam Proser or Wernddy
Y Siryf aiir sy ar vaink .... c

a gwrdda i wawd gerdd i werth

446 / Mr Wiliam Pris o Lanffwist
Y gwr doeth goravi hwy .... d
am y ehwesii' mwy ch aisaii

Abb J M'' Wiliam Powel o Lan Soe

Pwy sy o went passai wyi" .... e

wellvvell heddiw allaiin

466 J Mr Roivland Kemis or vaendre .

A.i ir vaendief nef yn iaith .... /
ai vwyndro yny vaeiidref

476 J Mr Edward Harhart o Gric Howel .

Af ynwaith enwaf annedd .... g
iairll oesoc a iairll esau

486 f Cristorfflemin : Y Hew vniawn llei enwir .... /(

hydd iachys yn heddwr

50 f M^ Sion Aivbraii : Yr Awbraii liael braii hynt ... {

dewr wr rhvvydd duw ar i rhati

51 ^ Siankinffranhlen : Yr hebog ai wyr hoewbarch ... k
ynaf ywch ac ny naf wall

52 f M^ Siors Pari o ddyffryn aur
Y kawr rhwydd lie kair ryddaiir .... I

i ni yn hwy no noe hen

53 J Andro Sion or Drosdref .

Y ofwy / r / iaith af ir wyl .... m
i Andro vwyn drin i vyd .

54 J W. S. ap Mred:—Awn at aiir walch natiiriol . , . . n
gemyw aur ai gyniares

55 J Hoel Wilim ; Hywel wyd wr haela dim .... o
Ywch i bwyth wych obeithwr

566 jf To: Sion Andro : Yr eginyu ar gannwr .... p
ddwy oes a houn ddewis hwyl .

576 jf WatMn Tonias o Lanylldyd
Y gwr braii a gair oi brie .... «
yd ai alw bair dalii bwyth

59 / Domas Powell o Lwydarth
Awn at vn gwr hwnt i gyd .... »
yn piirwalcli ny Hoi / n / perid

60 f Hari Watkin o Abertawe
Y gwr braii gorali o gant .... g
ar gylch y dref ir gwalch draw

61 K. dros Hari WatMn i gymortha
Ym gwyraf niae ymgeraint .... /

di delh rhont duw dalo i rhain
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QS K. i ganmol tre'r hont vaen
Arverais oil ar vawr waith .... a
eto ailwnith i kelir .

64 f Langynwyd : Y plwyf gorati nwy on iaith .... h
yr hwnu liynt i rliaun hwyntaii

65i J Vorganwg, Mi/rtwi/ a Brtichainiog .

Y tail' sir henwir liynod .... a

nod awen vyth nid ai'n vardd

68 jf Water Tovias o Vrynbiga i erchijff'onn .

Y gwr o went goraii wnn .... _ d
ywch rhwn a dale ych rliodd

69 f TV. ap S. o Went: Y gwr o gorff goraii- a gaid .... e

a rhanno yt hir einioes

71 f erchi keffyl i Rithdrt Tomas Gr: goch o Lyn Nedd,
Yr vn Uew braii arian llys .... /
i ddaii werth o cherdd ddiwall

726' Kywydd i Risiard Wiliam o Lan Gattwg ,

Af wythoes i vyw weithian .... -

g
dros hwnn dair oes a honno ^ . ,

736 K. heddwch rhwng M' Thomas ham or wenm a M' -

Risiart Basset or bewpyr, a rhwng M' Roh'-

Thomas a langfihangel a M' R. Basset.

• Ywlad oraii hoew dirionn .... h
draw rhyddynt a dror heddwch

756 f heddychu Syr W. Herhart o Sain Silian a W. Blethyn .

' • E-sgob ll.daf: Y gwyr goraii gairw gwiwrent ... i

a dror heddwch draw rhyddiin

77 J W. Morgan o Vachen : Y Hew iefank oil vfydd . . ^ .

drwy rhinwedd draw ar aned h

78 J W. Morgan o L. tarnam : Y gwr mawr goraii am win ... I

yth dario i waith dwyronn "

~
'

796 jf M' Huw Sion ILywelyn a Lanwenarth
Af at wr hael yn hael ni . . . .

' ^ ' " m
di warth ai byd wrth i bodd ,

8i) J M' Watkyn Lychwr o Lan Dydwg '.,.'. C, :

Af at wr ai vyd. di. wg .. . . . _• "* n
at gann hap i Watkin hael .

816 jf M' (S) Risiard Basel or Bewpyr ...:.. \ i . .

y Based hael. bas at hynn . . . , . . . .
" o

deigainoes yt y gynnal . .. . .

'83 jf M' Water Wiliam. o Gelli gacr-i ercM hej^yl '^ ' -

Af at vlaenor y 'vory .... p
at gann hap i watkyn hael .

84 J erchi heffyl i Jefan SianUn Bian [i.e. ah Jvan ] ap mxidog.

Af at'Jefan naf yn wych . . . wyr Jefan .... q
yn hoew Iwyr Jefan haelwych .

,

^

85 J erchi telyn rhaiim :. Ygdy.dier os da ydwyf . . .
~. r

kawr dewis kair i daii werth

" 876 7 To: Lewis or Vann : Y Uew rham plant glew dai glod, . i ^ s

a sy weddys oes Addaf .... -

J 98560.
^
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89 7 Siors org: Kemijs : Y gwr o Went goraii waed , . . a

dewr hael vo kaidwad ar hwnn .

90 J Edw: Lewis or Vann : Y gwr dowr gywair darlaii .... 6

ath daeoni ith wynob .

916 J M^ Morgan Meirik or gotrel

Af yr kotrel hyd elawr .... c

i walch y kotrel ai wyr .

93 J D'' Leivys o Venni : y dokdor irddedik dad .... d
tario sy hap tair oes ywch .

94 ^ Mr Wiliam Sions Siaicnflor o Lan Daf
Y lien ir llawen araf .... e

Wiliam vwch benn i welii

956 J Gr: Nicholas a Stoned i wraig.

y Hew ir braii oil or brig .... /
hwnn y bo a honno byth .

97 Dyn wyf ni wnn ydiw n well .... g
Chwerw yw braw rhwng chwaer a brawd ....
vn wych heb wad yn iach byth

976 J erchi kleddy i Edw: ap Risiard dros Edio: Wiliam
Deall i rwyf dyll y rholh .... h
ynn or vnwaith yn llonydd .

99 K, dros Sion JTJn daelwr i erchi kymorth o ddefaid i wyr
JLan gynwyd : y plwyf goraii nwyf on iaith .... i

or hwnn hynnt i rhanu hwyntaii

1006 K. dros JL'w dd: ap howel o aber pergwn (o'r Clun eithinog)

i erchi gwin : Hywel wyd wr haela dim .... k
ywch i bwyth wycn obaith wr .

102 ^ erchi nai y bardd yn rhydd yw borthorion .

Y gwyr a dal o gaer dyf .... /

wedd oer iawn weddwr ywch

103 J Lewis Baker ; Y gwr Hen a gan y llti . . . . m
eithr achos a thrwy ie^hyd .

104 / Mr Leiois o Rhyw r Perre
Y Hew braii ar iawn llwysbrynn .... n
i chwi a Mari a men

1056 J erchi March (i Tho» ap Edw. Lewis or Vann).
Y gwr enwog ar aned .... o
wyt ddiiwiol yt weddiwr ,

1076 jf W. S. ap Roser or Wem ddu
ILew aiirfaeth y llii irfawr .... p
i vhoi n vwyn ir hena vii

109 j^ erchi milgi {dros W. Sfradling i Lewis ap Sir Sion).
Lewis gorywch rhyw liiocdd .... «
i gyd a gawn gyda gwin

1096 jf erchi dagr ({Roland Watkin).
Pwy r baelwych vel pai Ehwlant .... r
da obaith yw daii bwyth hwnn .

1 106 f M' Philip Morgan o Wem y klepa
Gwr wyf a gwiw refyn .... g
droes i hap dair oes a hwnn

112 J Esgob Kan Ddf: Yr esgob doeth rhwysg heb dol . . . . ^
a dygo /n/ cnwedigol,
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113 J y pedwar maib pedair mil , , , , a
i galwn iairll a glau ynt .

Val dyma'r Barnadan yn deohraii ag yn gynta

115 Bar: Wiliatn iarll penvro
Y byd aeth yn waeth am vn ^or arnam . . . < b

krynii bailch koranaii byd .

118 Mar: Syr Edward Mawnsel, 13§5 .

Klywch lef hyd y nef ydiw / n wg klywch gamp ... c

mwy mwynaf dewrwalch mae mewn nef dirion

120J Mar: Syr Wiliam Morgan q benn y hoed.

Holl dair gwent Uwynent kwynan rhiolwyr . . , , d
oi nwyf modd alwent i nef meddylier

1226 Mar; M' Edward Lewys or Vann
Kwyno kwyn briwo kau braw marw-oJaetlj , . , . e

kenedl holl gymrii n kwyno

124& 3Iar: S. Gainais : Mae mawr wylaw draw /
a mawr drais, vii r mwstr . . , ,

oi arwyl eisoes oer i wylasonn

136 Mar: Risiard Gioyn o Lan sanwyr.
Mae klips ym ynn tir end tynn, mawr wao in , , , g
klap sy oer lais klyps ir wl^d

128 Mar: M'' William Baset or Bewpiir
Klywch rhyw odwrdd gwrdd i gyd klywch ganii , . . h
koelweh i nef klywch anaid

130 Mar: Af Tomas vychan or Donn Refn a phen Bre .

Ami gwynwch wylwch gann ddialedd mawr .... »

anial sereh yn wylo sydd

132 Mar: M^ Rholont am Morgan o vachein
Kenwch glych kwynwoh am ail Kyiian rhywl t t • • h
kawn wir ble kwyn oer i blaid

134 Mart Elsbed JLywelyn o dre Olement
BJwyr wae ni a chri pwy na chryn or dydd , . , , I

llei alw Elsbed llywelyn .

1356 Mar: D^ Lewys o venni: Y daii'gwent i doe oer gwymp , , . m
a gweddi dragywyddol .

1376 Mar: Rhys ym heirig

:

Yn byd gwae ni gyd yn vn goedwig vaith , . . , n
kanu gwae ni ddynion kleifon ywn klwyl'aii , 15S6 .

139 Mar: M'' Wiliam Mathaii (o Lan daf) .

]f
gyd wyr y byd oer heb aii wylwch .... o

iaithwn gwyn waithiann i gyd ,

1406 Mar: Rhys Tomas o Lan isen

DJef am Rhys ap Rhys yn parhatt a glywch ... p
oi nwyf a rhoed i nef Rhys .

141 Mar: Hart Morgan : Krist wynn efo vnn ai vaner ddiiwiol , . , q
yn awdiir goraii ny drigaredd

1426 Mar: M^ Wiliam herbart o Golbrwg .

J rydym heb rym ar wg yma i gyd .... r

heb rhwn i ddoethwyr heb rym i (Maithonn

1446 Mar: Mrs Herbart o Golbrwg .

Af draw i gwynaw o Vorganwg : raid .... *

i bu awr drist oi bwrw draw .

P 2



S2 Jesus College Manuscript i3.

146& Mar: S. Herbart /Och dch\nawr gannoch y mrig ynys draw .
. a

y ochi vytli ywch i vedtl .

148 Mar: MK WiUam Gains o Aber Bran

Kwynwn ami wylwn mae lai lai yn parch ...
•vn- da trig hiraeth yn diiw trigarog

130 Mar: Rys Mawnsel
t. i •„ Vaii - c

Kwynwch am aer trwch trwy ochau kun kail
. . . •

c

• ' kenedl hoU gymry kwynwch .

ISlfi Mar: M^ Philip Morgan o Wern y Klapa

4wn oi ddwyn a rhwyn ym iachau i gyd . . . •

. -yn ol Hew gwinfaeth awn oil i gwynfann

153 & 164 Mar: Siors amim-gan, ail vab W. M. or vanachlog

Ar ddiiw nef mae lief ym hob Uaun mwstr sydd
. .

-. -e

-
i niiw yn abl fon yn vn oi blant

155 3far: M^ Edward Mawnsel

Kwyn a sydd baiinydd trwy benyd kwyn aer . . . • 7
y oes hir i maestr-Rhys a sydd

1566 Mar: M" Sisyl Mathaii

Gwae ni hyd ybyd am wybodaii dawn .... - 9

bii oi dwyn eisioes byd yn ysionn

158 Mar: gicraig M^ Tomas Mawnsel o vargan

Gwelwch dros wybr nos beth awnant oer glips ... A

a nywl sy Margam a nos .

Marwnadeu M^ WiUatn Morgan o Dredeger

160 Pa rhyw vynych glycb pa glochydd kwynwch ... t

• Manna yn ddigon mynych .

162 Pa rhyw glych mynych o vewn myriwy Sir ... . A

i nef vnwyd yn vynych . 15S2 .

1656 Mar: M^ Emibht Morgan o vedwellde .

Mae kwyn hir yn tir ddwyn tarian yn iaith .... I

ackwy ynial y kwynir

167 Mar: M^^ Mawd Twrbervill or Rhyd
Kreawdr gwaith hoewfaith befyd kroew wawr barch ... m
ythwylaw a tbiiwolwaith

169' Mar: M'- Wiliam Siankyn o 'Ian dydwg
Trist i gyd yw r byd pawb edwyii, wylwch , . . . »

yn troi ystyr yn tristyd

1706 Mar: Risiart Tomas Gr: Goch o Lyn nedd

Daith tristyd yr byd droi yr bedd / diiw wyr .... o

doeth drostaw daith o dristyd .

1726 Mar: M^ Herbart o Sain Silian

Kreawdr naf lliwiawdr nef a Uawr yn lias .... p
gwt Uid heb i giiror llawr

1746 Mar: M>' Sion Awbre o Sir vrecheinog

Y Sir aeth yu waeth waithian ai benwi .... q
amser yw am y Sir aelh .

Ag vetty y tervyna yr odlaii variimodau ag y halyn y kywyddaii Martcnodaii

176 Mar: ^. ja»'W w«edj' .• Am iarll gwent y maer llii gyd . . . r

tair oes y Edwart wrol . loSc) , i

' 178 Mar: W.Harbart: Am vn herbart maen hirboen ... . s

elwid ynawr y wlaU nef
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1796 Mar: Mr Kristor Twrbervil
Mae- oer gwyn mawr a gwg .... «"

Duw wnaeth i enaid y nef

1806 Mar: J/»' Rob: Stradling ; Koelwch odfardcl klywch adfyd ... 6

vnwn nef yddi enaid

1 82 Mar: Moris Mathau : Gwae ni ingwedd gann angaii .... c

a rhanno duw yr enaid

183 Mar: M^ S. Vychan : Yr eryr mawr ar wyr mwy .... ^
y aniau« twylU am y tad .

185 Mar: M^ Siors Morgan ai vab
• -Am wr ai vab mai oer vyd .... e

aiir ddynion ir ddaii enaid

186 Mar: Remallt Dafydd a Lan Daf
Klywais achwyn klos vchel .... /

^
.arwydd kail iraidd y kaid

187 Mar: Sion ap Sioti Tomas o Lan Dw
Kwynwnn bawb kynnen a bar .... g
heddiw y Sion haedde serch .

188 Mar; Tomas Gryffydd o 'Aber Daer
Kwyno ddwyf klwyf am wr klaii .... h
gwedd d'rwy rhinwedd yr enaid

189 Mar: D. ap Hophyrv To.-—^Gwae sydd oil gwis ddeallii ... i

aeth or blaen ewythr y blaid

.

191 MarfVnjs o Lanisawel : Kwynwn bawb kawn wyu a bar . . , k
yfudd daith vo yddy dad . 75^7 .

,192 Mar: Gr: ap f. ap Morgan: Am lew draw mae wylo drwg . . /

oraii nwyf aeth yr nef wen .

193 Mar: Ho: apCadwgan a f. i vrawd: Y brodyr braiia edynt . . /«

awr ddinag ir ddaii enaid

,

1946 Mar: D. ap Ho: "Kddwgan i

Y Lyn Rhoddnai hj'im heunwaf .... n
• a wedda bod yddaw byth

106 Mar: Tomas Jefan Risiart o Lan Grallo .

Am Domas i mae damwain .... o

di amait i'wiXr flomas.

197 Maf: W. Gybwn o L. hart : Aeth nywl am yn pennaeth ni , . p
'dylii ddwyn enaid Wiliam

198 Mar: D. S. Moris : Mae oer alar mawr wylent .... q
vuo i enaid y nawncf

109 3Iar: fV™ Hari a laddwyd—gwas i If Rissiart Basset

Y Bassed ail mab Esonn .... »>

Harri hael hir wehelylh

200 Mar: S. W.—Da i arbed da ywr byd dig ... , i

vnaf was hael nef^i Sion

201 Marwnod Sion ILywelyn o Gaerwige
Ochwn byth ywch ynybyd .... '

t

ynaf weddi jie£ v^dynt

2016 Mar: Mi' Wiliam Malhail iefank or Adyr
Ba ddyn a ddywaid" ba ddaii .... ' -a

; yn llawen y ddiiw n. llywydd
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204 Mar: To: D. Mqrgan: Doe gwelais dig y wylent ... a

a nef i Domas on iaith

205 Mar: i Sawndwr Sion : Bardd wyf heb awr ddiofal ... b

y niiw ai enaid y nef

206 Mar: S. ymredydd : Gwyr y byd bob gair heb aii . . . C

a brynawdd y bor enaid

2086 Mar: J/'" Wiliam Lewys o Sain Pur
Am lew gwent maer wylaw gwys . . . • d
wr hael a diiw gatwo y rhann .

210 Mar: Siors Gr:—Daeth law mawr daelh wylaw mwy ... e

moss droi r son i Maestr Siors hael

211 Mar: W. Hopkyn: Am Wiliam y mae alar ...» f
y lywenydd y Joewn.ef

2125 Mar: To: Ho: Wathjn : Y wlad aeth ai phenn y lawr ... g
vn yw yn awr yny nef.

Ag vellu y ierJunMarnodau r gwyr j ag y kaliin Marnodau r gwragedd

.

21 4 Mar: Elsbeth Mawnsel gwraig M' Cristorfflemin
Am vn aeth y mae ynn oes .... h
awni o hap ynj hoi . 15S3.

217 Mar: Mary Karn g. M' Edw, Prichard o gelligaer

.

Ond bychan anian ennyd .... »

iia vii / r / vn nef yr enaid

2186 Mar: Amies Kemys : Am Annes i mae ennyd .... k
yn ddilys yno y ddelonn

2196 Mar: M^' Siwned Mathe (o Henstab) .

Mawr yw kwyn val meirw yn kair .... /

a hitbaii / n / wir aeth y nef .

2206 Mar: gwraig M'' Philyp Mawnsel
Am wiaig waed mawr ag aeth .... m
a biir vnaf bo ir enaid

222 Mar: Stan y Varin :
' Klywais ochi klos achwyn .... «

parth da sydd porth diiw y Sian

2236 Mar: gwraig Morgan Metric :

Mawr yw kwyn dm wrnig genynn .... g
o vo i Vorgan ai vab

225 Mat: g, o Bark y Dyl : Am wraig aet/j y mae oer gwyn , . . p
ar vnwaith nef yr euaid

.

2266 Alar: Silian Bolston o ben daulwyn
Ond to8t yw angaii yn tir . . , , «
a wddon oil i ddiiw nef ,

227i Mar: Ann Vychan i- Mae vn ny gro myn y grog .... »•

Vnaf mwy a nef yw mam
2296 Mandwy ferch Maestr Bodnam

Y ddwy on inith o dduw nef ... , g
iawnaf weddi nef yddyn

2306 Mar: Sian Gibwn o.ben daulwyn
Och gannoes ewch y gwynaw .... t
ni biicho vawr a bychan

2326 Mar: gwraig M' Ithwlont Morgan o vachen
Y Sir oliidog a sydd .... „

oesoedd heb awr isel
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233 Mar: Afrs Bmett or Beiepyr syn lianlyn

Diiw dy nawdd da yw dy iierth .... a
byw oes at wr Baset hael

235 Mar: gwraig o Lan Jsen ai daii vab

,

Diiw gwyoii dyma vlwyddyn vlin .... ft

oil ai daifab He difai

236 Mar: Grisli Wiliams : Wylais doe penn glywais dwrdd ... c

llenn vytli dros wyneb llann vair

237 Mar: Sisyl Wiliams gioraig Edw: Kemis .

Am wraig aeth y mae oer gwyn .... d
a Sisyl i lys ^esii

238ft Mar: Mrs Ann iwng gwraig yr esgob .

Wylwch bob rhai hyd ^lawr .... ^

y enaid Ann ^wng vniawn

.

2'10 Mar: Mrs Elsbed Matha o Lan dydwg ,

Am iarlles i mae oer ilef .... /
y hwnno nef yw henaid .

2426 Mar: gwraig M' Tomas Morgan o Vachen
Am wraig gall mawr yw kwyu .... g
aeddfed oedd hawddfyd iddi

.

2436 Mar: g, Aber Braen : Och wiw ddiiw aehwyn y ddys .... A
gwae ni yw na bai vyw vyth

245ft Mar: S' Tomas Stradling o S^ dynwyd.
Dig ydym o diiw gadarn .... t

yw arail aeth ar y ol

.

248 Mar: Syr Water Herbert
Och am aur best ywch mawr byrth . . . , k
yw ddar enw ddiiw yr euaid

249 Mar: M' Roger Williams o Langilbi

Trewis dial ti-os dwywent .... /
' ganii / n / iach a gwae ni ny ol

.

251ft Mar: M' Water Vyclian or donrefn
Y mae lief draw mae llif drwg . . , , m
yn wybodda neb at lionn

253 Mar: W. Sion ap Roger or Wern ddil

y mae anap y mywy .... n
a rhoi nef ir hwnn a aeth

.

256 Mar: M''' Tomas Bawdrem or Splott

.

Ba wylofain ba lifoedd .... o

a ni vnwn y nawnef

.

258 Mar: Risiard Jorwerth brydydd o Vorganwg
Ba ofalfyd by vilfardd .... p
vn gystal yny gwestiwnn .

260 Barnod i vab esgob Jfjundaf

,

Sir am vn ny siria mwy .... q
naf alwad nef y Wiliam

.

261 Mar: ILewelyn Lewis o Rhyd Lafar

.

Mawr wedd draw mae arwydd drwg .... r

oi rieni yr enaid

2626 Mar: Wiliam, Kemys o Lan Leiricg

.

Am vn gwi" draw maeu giir drwg .... S

y Wiliam Kemys welwch.



sg, Jfisus OClUge Mafmser^U i8~14.

264 Mar: Hari PriclMrd o ddyffryn Lai

Oer heb oed .hir yw r byd hwn .... «

el y naf y lywenydd

266 Mar: Tomas Wiliam dafydd o Went

Dyrys ^a\yn ,di ras enyd .... *

a rhoddo nef rhwydd iawn was .

267 Mar: Howel Hophin Tomas o Lan dyfodwg

A mi / n / treigl mann tragloew .... C

J dai nef diiw yny ol.

269 Mar: Tomas Dafydd Morgan o vryn biga

Doe gwelais dig y wylent .... <«

a nef y Domas on iaith

2706 Mar: W. ap Risiqrd Siankyn o rhyd y mairch yn
ILan ofor : Y sir deg sy oer hyd wy • . . . e

a wnel Mastr Matho yn iarll

,

2726 Mar: Edward ap Sion q Dre Glement
Mae llif draw y mae lief drwg .... /
kofia y enw keiff i enaid

274 3Iar: M' A{atho Stradling o Suing henydd
kwynwn vytli kaa och a vii . . . . g
ar vnwaith nef yr enaid

276 Mar: Dafydd Phylip o Went

.

Kwynwcli dair gvvent bob kannwr .... h

yn vyw iach yny vo n iarll

.

278 Mar: Siors Water or pant glas .

Daith law mawr daith wylaw mwy .... i

Moes droir son i maestr Siors hael

2796 Alar: Sir Wiliam Tomas a Lambedr
Am eryr (llu) mawr ywr Uef .... h
oi iawn ofal y nefoedd

.

2816 Mar: g. o Gemis : Ani wraig aeth y mae oer gwyn ... /

a Syfyl y lys ]fesii

2S36 3far: 3^ Siors Herhart or As vach
Klywcli gwynaw klycli a ganant .... m
aiir Hew ar viies iarll aiir vydd .

. . Ag nelly y tcrfipia y llyfr hynu o wailh Dafydd benwyn prydydd o vorganwg : ag
gwclwch gam ysgryjenad yudo na diffygion amgen j tybygwch er y vod ef yn

hrydydd na doedd efysgyyfyvedydd nay ysgwlhaig or goraii j na minaii yn gallil yn
hollol uelta yr ysgryfenyddiaeth gan vod y papre or gerdd y hoppiais i hwtm
oddywrthyn yn dywyll ag yn llapre er mwyn hynny llei gmelweh vion mi ddeisyfaj

nawdd droson yn daii

MS. 14 == cxxxlx. PoiWRY. Paper; 7| X 6 inches; 508
pages ; early xvith century ; bound in calf.

This MS. 18 a direct copy of the Boofi of the Vicar of Wocking (p. 491), which
Is ill the Cardiff Free Library, and. the binding of the two MSS. is the same. The
ai'rangcnieut in the copy, however, is alphabetical except that the poems beginniug
With O, P, H, and \Y have all been omitted, and nearly all of those beginniug with
N and S, as well n« some others.

The following poems arefrom some other MS,

,
492 Y wr^ig^wen Jo ryw gwynedd . . , , «

oet hiroedl y ti a barri Q^,. ^p Sion
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495 / erchl brca i brior rhuddlan= Elis / llwyth gr: / llin robin

Pwy yw eriir / gwiir / ai gwin .... a

ai llithiodd 'j ar r llathen Huw ap D.

498 fo fii / !•/ dyfalwr dii / ar diiedd draw .... b

fedrii / myned yn 'fiidredd Gr: llwyd ap D. ap En:

499 Y keidwad / rliag gwayw adwyth .... c

am rhoi wedii / ymhradwys Gr: ap Jevan

501 Dyfnog wr / dwfa a garaf .... d
wrth raid / ym enaid yma D. ap U ap Madog

505 Gwr wyf / nid traid gorafiin e

gydoes a hi gyda i saint [-^o.-] up D. ap f, ap R.

508 Ybwkled: Dwyn roed / i ni yr ydwyd .... /
rarediidd hiiw / ymriid oedd

||

MS. 15 = cxl. PoETRT by Tudur Aled, Lewis Mon and others.

Paper; 7f X 5| inches ; 554 pages ; written in the first quarter of the

seventeenth century by the same hand as MS. 14 above, and bound
alike in calf.

1 Gr: IVd ap elisau : Diiw a roes Uwyn / dros i llaill Tiidiir aled g
4 Z). amArerf; ap Aof.- Ynghaer addwyn /frig rhudd-aiir „ h

7 Hot ap gr: ap R.—Pie rhent / ryffiidd ap riis „ i

10 Mar: D. llwyd: Tros ^al / i torres heiilwen „ k

13 y ^ mab Elis eiity?i : Briwyd help /ar i briid hyii
,,

I

16 Pa dir / ir impiwyd aeron „ »«

19 jfarll dwdle : ]farll edward / eiir Uiw adain „ n

23 Mar: dam sian stradling arlwyddes or Penrhyn
Digassog / ni dug Jessii .... o

a wnai fedd / y nef iddi Lewys daron

27 Mar: D. ctp D. o bowys : galar maith / gwelir am vn . . , p
mynd oi dref/i nef a wnaeth Lewys ap Edwart

31 jf TV. EdiP: o5- VFayn : William /o dwr / adam / draw ... q
no chyniewaf

/ yn ch neiiadd Anon

35 Bardd \\f( .ig yn "byyv ar ddaii Tudiir aled r

38 syr bwn / nerth dragwn / wrth drank
/ y dyrnas „ „ ,s

42 / syr W. Gryffydd or Penrhyn
Pa wyr a gais / hwppior gwynt .... t

meireh ag yn ben / marchogion biid Lewus mon

45 jf syr John a syr Thomas Salbri

kenais gerdd / lie knwn was gwych .... . «
. ^eehiid liwii / ywch at henaint lewys morganwg

49 f ddcon assa ag i archiagon ag m' robert i ffeirad am
wneythyr ham gyfraith ar tlawd a breibior lleill

mae gwyr/yi» magu acian .... v

tri diawl / el ar tri dyn
jf.

gr: ap D. ap Jlhel

61 Ni atto mair/hwnt ai mab Tiidiir aled w

5.'? f Bossier salsbvrie o lyweni

Pu wr yw gylch /
pie /r/ gart .... x

bcrt th warr/biiarth eiiraid Lewys mon
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57 Pie keisiwn sieswn / 1 saint T. aled a

69 Y fiin aedclfwyn/ fwyneiddfawr .... b

ai fannedd / el ir fynwen Rhobin ddil

62 Mae vn fwyn / ai min o fel . . . , c

derem hwy/ne dorri ymheii „ „

64 Mar: ir arlwijddes sian or Penrhyn
llawen fiith / ny allwn fod .... d
biid diidd barn /bod heddiw bo Lewys mon

68 f Rob: salbri : Pwy ywr diir / pwy ywr dewr doeth ... c

i chwi air dyn / gwych ar del Lewis morganwg

71 Blar: D. ap Gicilim,—a fragment /
Athraw iawn ddiisg vthr ynddaw &c. Jolo goch

b. J erchi main melin : Y dewrion doeth / draw yn dan ... g
gyrrar Hong / i garior llwytli 0. ap S. ap R. ap hot koetmor

75 / groes oswallt : Af ir wondref / ruein draiil .... h
jvf cbadw giid / ^echiid ag oes Tiidiir

79 Jf Gr: v'n o ragad : Avfaii ddoe / ar fedd owain Tiidiir Aled i

83 7 jf. ap Un : Y dewr ai wallt / wedi r waii .... k
eithr inni / aihro ym wyd „ „

85 Mar: D. v'n : Triian / mor waii / ywr einioes „ „ I

88 jf jRis't llwyd o Iwyn i maen, kwnstable k. oswallt
llawn f ii irder / llan forda „ „ m

90 Eheinallt / ith eilw rhi auedd „ „ »

94 / Thomas Mred: ap J. llwyd o fort

Mae kymrii
/
yn tynnii / tid „ „ o

96 Mar: J. ap howel o L,an gedivin :

Pa wlad a syrth / plaid ni sai . . . . p
kroyso diiw / medd krist Jeuan Lewys mon

100 f Robart ap riis person

Pwy n dwyn gras / penna dan gred ... q
mae y t draw chwant / meitr achob „ „

102 Etlo : Y gwr lien / ag ifeirll vnoed .... r
dyn yth gylch / oud vn ath gar Howel ap rcinallt

107 Etto: Mae hap rolant / yn prelad ..... s

gair holl gred a lloyger ydych Huw ap Dd:
1 10 syr rees feirch / sain sioriis farchawg T. aled t

114 Mar:R.ofon: Pa briid/i kwmpia priidain „ u

118 Mar: sion ap elis o rywabon
Pa ymeyliidd / piaii maylawr ..... v
yni fedd / a nef iddaw Lewys mon

122 J D., abad maynan : Pwy sy ben/powys o barch .... w
gofiin i pen rhiin wr pwyth

125 Manfickar morys o Ian ddoywan
Doe ffrwynwyd/i fferenwr . , , , a;

faeth ir oen aiir/fyth i nef

128 ]f iV Pierse archiagon konwy
klyw son / erklais ai banes .... y
wyth gaii hoedl / ith gyuhedlaeth

\Z2 Jsyr W. gr :—Mot llawen /ywr Uii Jeaink .... z
dyred ddiig / i drydedd waith y. aled
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136 7 ^y Thomas salbri Jfank o lyweni
Troes vn dyn / at ras hen dad T. aled a

139 f ahad IL. egwestL : Yr eriir llwyd/ar war Hen .... b

ag antiria/ ganit hirwen Lewi/s mon
142 Mar: syr thonias Salburi o liweni

Gwae holl gred / trymed / tromwedd / am ecliwyn „ „ c

148 J Rohart salturie o lyweni
Ni biidd / tra fo diidd / a dwr / na thes „ „ d

154 J Edw: trefor or waiin

Edwart dewr/a diir wayw tan „ „ e

157 jf D. llwyd : Powys Iwyd / pwy sy wladwr „ „ /
161 J syr Roger salbri : Aer llyweni / ifarll wyneb „ „ g
165 jf Rob: ap riis : Pwyn kynnal/pen iaii kanon „ „ h

169 jfHuw ap S, ap Mred: ap hot ap Jfad: ap J. ap Ein: ap gr;

Diiw ar grog / enwog / iownwaith / dywyssog .... t

yr ai dduw/ i roi ddiwedd Lewys Dawn
173 f S, ap Mad: ap hot: Mae siri/grymiis eryr .... k

eiirer hiiw / flaenori rhain Howel ap reinallt

176 f S. amhadog : Miir gwydr mawr oi geidio .... I

kaii oes i hiiw kenaii sion Lewys daron

179 J J. ap einion ap gr: ojionydd, nai syr hot i fwyall
jfefan ddewr o fewn i ddawn .... »t

yn gyderniid / yw biid / biith Jevan waed da

181 Mar: Hot ap madog brawd S. ap mad: ap hot
Maer angaii oil / mawr i wank ..... n

J goffaii / a gaiff howel Lewys mon

184 %Hot ap mad: ap f. ap einion ap Gr: (aid S.

Y gwr ir / a gwarr arian .... o

trwy eigion bud / trig yn ben Jngho brydudd

187 J S. gr: sarsiant : y siri glan / assiir gledd .... p
dros i biid / dy wrsib el lewys ap edwart

191 J Sion konwy o bolryddan

Pwy fii ner f yn passio vn . . , , q
dewis hael / dwy oes i hwn „ „

194 Mar: thonias salbri o faes mynan
tro diiw yn llwyr / torriad vn Uiis .... r

rhodd / a ddewissodd / ^essxi

198 Mar: deon salbri : Troes diiw nad / doe trist ini ... s

a rhoi nef / yr hwii a aeth „ „

202 f syr sion goch person llanfair

sant ai fawl / hwnt dros foelyrch .... t

kennad anial / knyw dynnai
~

J. ap tiidiir penllyn

204 y syr fV.—Maa vrddol / a ganmolaf (lines 1-30) u

207 7 Diidiir aled ag i Lewys konwy
Bwrfad '/ a' whaethocb i beri or kas .... v

ych deii wedd / ychwi dewi moriis ap howell

b. aiteb : Moriis / nid vstiis / nod ysten gadair .... w
yn frychau oil / or frech hen Lewys komvy

208 Ettr) : Gwatta / diwadna / a dy wydnedd / moriis ... x

acheii dii fawr ywch dy fedd Tiidiir aled
diwedd llyfr
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Dr. Sioti i kent -a

D. ap cdmwnt

sion tiidiir

219

220

223

228

21] Jrbud: Or vn bai / ar yn bowiicl

dechreu Uyfr

214 Ehiaiu i gwr hen a garaf ....
YtQWl-ando / am yr vndyn

216 / jf.
edioarts : Seythii rwyf / saetb i rofiaw

rhanued diiw / ar enaid hwfi

Blyssiaia vn / blassiis annerch .... d

ar enaid aet yr vn tal » ,>

Olwen giilael / Ian galon .... e

darfii wen fwyn / derfyn foes „ ,i

Yr eos fwyn aeres falch .... - f
diiw madde / bob dim vddyn thomas prjls

.

Beth yw bardd / bwythaii berwddusg ..... ff

i riidd dyn / a raddiodd diiw Ow: gwynedd

2.32 Jr arglwyddes elin stanlai

Talr merched / heb weled bai ... , h

a dal diiw i elin wen Hot ap rdnallt

234 J RyddeYch ap D. ap J. ap ednyfcd o fon
Pa lef eidol /

palf lydan .... »

.arjffyniant / a orfEeiiych Sion brwynog

237 Mar: Mortis ap llwyd W., prydildd, aherystwyth

Has doe fardd / wylliis diiw fii . . . . k

yw ddial / nis jnaddeiaf ifan tew brydildd

240 y S. pilstivn o emral : Y Hew drwyddaw wallt rhiiddaiir . . . I

a their oes yt, ath wyr sion Howell reinallf

242 Jr kormvyd : Mae'eifloes rhai / ymynwes rhwyd ....»«
Yn uiiw einioes / y ninaii Gr: ap J. ap Un v'n

244 jf Edwart eyion : Y Uyn y mae / fal llanw mor .... n
wedii yu beiincdd'/ ai keidw yn benaeth W. hynwal

248 Mar: avines vi rohert ddyffryn aled, gwraig frediidd

OeS oev oer / is yryri .... o

nef wen / a fo i aunes sion tiidiir

252 Y gwr gwiwdeg / ar godiad .... p
poed bir ywclt bywtrwy Jechyd Mhiis hain

256 J sicnkyn ap J.—karw sercli i kywiriaid .... .q
dy gar / a ddiolch dy gwn Rrus goch glyndyfrdv)y

258 Mar: J. Dafiidd ap rohart o Wersyllt

Y dewr ar.gaii / dii wrengyn .... . r

da iawn / fo diiw yw enaid Rhus hain

262 J Edtv: ap Edw : ap S.—Neithior / wrth gyngor /i gaid .-. .. s

ai rho i ynill / hir einocs
'

simiont fyckan'

266 Y barwnwalch / ir breiniol .... e

i ddenii beirdd /yn i byw gr: hiraethog

269 / syr riis gryj^ildd or penrhyn
Och loison / oerion / gan irad ar wyl .... u
nowmil o eissiaii / mewn ami loession Hugh pmnant

Marionadcu Sion Tiidiir, l602 ...

Dau'gil a wnaeth dagraii yn ol , . . . ^j

i mae ar grist /mwy ywr gras simwnt fychan
^ mae oerfel / am eurfardd .... to

duw ^essu/ai dewissoedd . i602 . lewys dtvri

273

277
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281 Diiw ft roes' nttwl/dros yn iaith ....
i brydii i nef / bardwn iach Hugh machno

285 Gwynedd dog / winwi'tdd digoll ....
yn iach ail / sion ywch eilwiiith sion mowddioy

288 Yu grog gynt/bu hen grl kaid ....
yngolwg yr ongylion liobert Jfans

293 Gwae fanfeirdd / mewa gofyn fiid . . . .

kenwch a chressew wch sion ' sion ffylih

297 Diiw a werlid ;/ d^yaren ....
krist ai saint / kroesawed sion Edicart ap raff-

300 Mar; Jthel wyn o ystrad alen
Oes / draw am oes / loes drom iawn .... f
hir foe bes / y nhref Jessii

Marwnadeu syr J., ne Jevan llwyd ofodidrisl
304 Di rrym y bawb/derm y biid .... g

a fo ny lliis/ iffan llwyd
~

309 Diidd oer ddii / ar diiedd ial . . , ,

fath i neb aeth / fy th yn ben

313 Krist weled / kyrsiaii di-lwydd ....
i radd ai wledd / vrddol

318 Biid oer siidd/bii draws vddiin ....
hynod sant yw enaid sildd

320 Diiw a roes far/dyrras fii ^. . , .

J law ddiiw fraisg hylwydd frii . 13§g

328 Y biid oer/ o' b^dairhaii . . , ,

enaid y wyr yno del

331 Gwae filoedd/gofio alaeth ....
drwy gariad ir drigaredd

335 Krist ior / kroesa dy werin ....
i sion 1 aer/sy/n / i ol

340 Mar: Lewys llwyd : Da i gid / i gwnaeth diiw gadarn : . . p
a fydd raaith/ny dderfiidd mwy W. hynwal

343 Mar: S. eiitiin : Pawb ai vdfa / pob adfiid .... q
tan aiir / sion eiitiin arall . 15^2 . » „

346 £tto : ILynn dii echriis / llawn dychryn .... r
i berffaith / nef heb orffen Robert ap harrye

551 J Jjan llwyd Jal : Tramwyais trwy fii mowiid ... s

aiir llwyth ynyr / lleth aned W. kynwal

354 y S. eiitun ai wraigj Hawdd fiid yii hydrgler eryr .
"

. . t

tra towyn ser / eiitiin sion Edwart Maelor

357 Etto : Y Hew .gwar / galluog iawn .... u
duw /n/ rhwydd / ar llwydd / dan wellaij jffon Uafar

360 Mar: S. eiitiin : Wyled biid / weled y bedd .... v
hir oes a hap / ywr a,er sion , l6l3 , sio7i kain

364 f mr peers gryffyth or penrhyn
Pwy wyr gkn/pwy -piaii r glod .... w
beyniidd i gowiidd ai gaink thomas price

368 Briid : O farglwydd
'/
pa sawl blwyddiin .... cc

i-gwlen / ddiben / i ddiidd gr: ap Lhfychan,

sion tiidifT

13§6 .

Rees kain

sion tildur

sion ffylib

W. kynwal

Edw:
brwynllys

}

Robert Jefans

Hiiw machno

Edwart ap ra^
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371 Brild: Och na wn/o chawa enniid

enwog iawn/a wna i gwaith

373 'Nid ta/lliw onid tu

376 Dyroganwyd / diigeinoes . . , ,

kan ai yw swydd / kan oes iddaw

D, gorllech

gyttor glyh b

c

Sr S. trefor

3/8 jf Rob: ap riis : Y mab ae enw/yrn hob yniis .... d
kyfyt dy ras / kar feitr aiir Sion heri

380 J W. ap W. ap gr: ap robin

Pa Btor gwlad/post aiir gledd .... e

gwas gwych a gaiS, gwisgo aiir Lewys ap edwart

383 7 ^^'' Edwart : Pwy a rwym gaer / priam gynt .... /
kai nos a diidd / kann nos daed Lewys mon

386 y W. v'n o/on: Y gwr/ai dii ar i garreg .... g
euror gwyn / eriir gwynedd tudiir penllyn

380 fS.pilstwn: Filer eidwal/ple r ydwyd .... h

no gord dii r / ne gawt deri tudiir aled

390 Pwy o ran gwaed i pren gwin „ „ »

393 Dychan f.
delynor ; Pwy ywr gwrol / ptlr gariad ... k

nim dawr/o faelawr/yn foes ^fan penllyn

396 jf syr Edw: pilslwn ; Y gwr or mars ar gair mawr .... /

mwy yn ich oes / na mynwch weii }!fan delynior

400 Mar: Hot ap gronwy : Wylais achos marwelaeth .... m
a gar enaid mab gronwy L. G. kothi

402 Mar: Syr S. loyn Jfarih o wydr
Byrrflin / henafgwr barf Iwyd .... n
a dawn / nag siidd' hiid yno ff'owck priis

406 jf Edw: kinastr : kar troeliis / or kwrt Ireiilwin .... o

a ro dilw / ir 'wen deg W. llun

410 jf S. lewys ap 0.—Y pren ai wiidd / piirion aiir .... p
tro fal iarll / trwy fil o wyr „ ,,

413 jf S. Pilitwn: Beirdd ydym/ynbraii ddoedyd
a thair oes yt at wyr sion

Af ddiiw siil/foddiis aelwyd . ,

o good da / of a gad hwn

Mae gi'ym sir
/ grymiis eryr . ,

eiirer hwii / flaenor i rliain

Y fyn gauaid araf a gwynaf , ,

difai ddyn / dy feddiannii

423 jf Sion, aer konwy, {a botryddan)
Pwy biaiir glod / piibiir glan . ,

sion / oraii sion / ar i sudd

Beth a dal gair pen eiir ddyn . ,

dyro ym einoes/dra mynych

Ponipaii sion /fal piimp o ser

Yr el fawr / wrol o fon ....
dawn i wlad / dau yn i le

Y raae wrsib / a mawr son . . ,

diaii i pair hwii / daii oi pris

Rbo diiw hael/rhydaii helynt . .

y diidd
/ prentissiaid ai dwjfn

416

418

420

426

427

431

435

438

Mathew bromffild

r

gyttor glyn

s

Howfl reinallt

t

liafi ap robert

u
Anon

V
Rys or ken gaer

T. Aled to

X
Sion brwynog

y
Gr: hiraethog

jfolo goch
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441 fdrimah Owain gyfeiliaiog

Piirwn gevdd / gydar vn gaijik .... a
tr3'lw_vu / rhwng y tri alarch sypyn Uyfeiliog

444 Howel ewybr / hil ^eilan .... h

o beth tratheg / bwyth tritharw i!/<"* brydudd

447 Jr eira : Henaidd/ a diddig hyn wyf .... c

deiiddiin na bwyf hiia no hwynt Un goch amheyrig hen

450 Prydr wedd / priod ar wr . . . . d
bwyth ddwyvvaith / i betheiad J. ap Un fi/chan

453 Tri llii / aetli o gymrii / gynt gyttor glyn e

457 Jr Hong : Ai hawdd ym / roi hawddamawr .... /
or mor hwn / mynwii y' mod Riis nanmor

453 Jr eira : Mi gysgaf/nid af/o dii D. ap gtoilim g
460 J ofyn tarw : Teyrn / gwyr ystrad tojvi .... h

o gwn ne feirch / genyf i bedo ap ffylip bach

464 Jr afon ogwen, wedil llifo, am lesteir y bardd i

gocchwillan : Y niwedion / ni wediint .... i

fy mendith / i blith / i bias gwilim ap sefnyn

465 Y gwr da / o gywirdeb gyttor glyn k

469 J ojyii baslart : Rhag kyfing dirfing / derfy.sg .... /

ysgwyr hon
/
ysgorio hiidd Mriis goch or yri

472 J o. paiin a ffaynes : Rhwyd y gwin / rhydeg y ner ... m
i pwyth yntwy / pethaii ynt teg kynfrig ap D. goch

475 V aeren : Am i lliw / i mae Uawer .... n
ag arfaii, kwbl or gorfod

478 Gwrda gwych llewych / Uawir .... o

tal glin/gryflFiidd gethin /goeth Tiidiir penllyn

481 , Herod wyf /hoyw rad afael Gr: hiraethog p
484 Yr igein mil saint : Mi af / y linio fy medd .... q

ym ddiwedd / a maddeyant Hot ap D. ap J. ap R.

487 Elto : Awn i enllif/rhif yn rhod .... r

am hyn / ond nef ym henaid Thomas gelli

489 J einion frenin lant : Y krefyddwr / kryf addwyn .... s

dy ras gar bron diiwr ^essii Howell reinallt

491 howrda sant : Y mab a roed/mwya browdwr .... t

Haw ddiiw/dros y holl ddayar Howel reinallt

493 y 7 gefnder saint : Dewi / a chybi / achubant beiiniidd ... «
ar saith a weles y ser &c. Anon

494 J tydecho sant : Mae gwr llwyd / yma gar Haw .... v

y diichan / at dydecho D. llwyd ap Un ap gr:

497 J doget* : a fynno gweirio / gwared / yn ddi dri ... w
oi boen fanwyl ban fynno Jevan llwyd brydiidd

601 Mar: elin llicyd : Oes mawr oed / is y miir ia . . . . x
aeth hwunw / fyth ai henaid . 156o . W. kyuwal

504 Mar: y D^ gwyn : Dan ofal / hiid anifyrr .... y
Ny fiir vn / nef ir enaid . -/57^ . „ „

* "frenin a mtrthyricr fal y gxvelais efyn syryfenedig yn y LLrrn nwry r
Kromoa,"
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508 Mol: Gr: ap gtm : Rhad efiidd/rho diiw dalfaink . . .-. a

on nys gvvna / nyfe gwna dya Riis goch or yri

512 7 syr W. gr: or Penrhyn : Wiliam pen a lamp ynnii .... l>

vwch aros / evifo ch wyrion Robiu ddii

514 J M^' JV. gr: or P.—Gwych wiliam /ag vcbelwaed .... o

eryr eiiraid / ov yryri hyiifrig ap D. goch

517 7 5i-^. ^,. .—Myniidd yr haul / maen ddiir liawg .... d

onid vn / a da(i wyneb Lewys mon

520 Etto : Yn pen meistir / piaii n mwstraw .... e

nalto diiw / nat di el » »

523 / W. fychan aer y penrhyn : Ydeilio / o hydoliaetli .... /
pen kenedl/pen aig gwynedd gyttor glyn

527 J syr JV. gr:—Y gwr gyda g aiir gadwyn .... g
saf oddiar/sy fyw ddyn Lewis Mon

531 7 <S'. p/rfwj: Y twrllwyd/ar torrllyddan .... A

oni chwitiaf/aa chotwy Jfan amhadog

534 atteb a mffUant syr W. griiffudd

Y rhowiowgwalch / aiir hiigoU .... »

a wnel y gwr / yn ol gwin Jfan delynior

536. / pjr W. gr:—Tros gred / y troes gair y wr . . . . k

gyrr ytti holl / gred ty hiin leioys daron

540 Elto : Mae aekt ar driim / ecktor draw .... /

mVy no aarff am yniis wyd hyto llwyd ap D.

543 ' yr penrAyn ' .• Hydol / ywr biid a hedaf .... m
i siamhi'laSn/^sii* sylfaen serch Jfan amhadog

546 Etlo : Prins mawr aer / parawus ai medd .... n

siambrlen"/ yti gabden / pob gwart gr: ap tiidiir ap hot

549 7 fF. fychan : ffor i glod fu ior glan .... o

ti a erii
/
gael teiroes D. ap edmwnt

552 jfrpem-Jiyn: Blodeiiawl yw / o blaid Ian ... . . p
oeswr yw / i alw syr Wiliam kynfrig ap D. goch

MS. 16 — exxxviii. The Book of Robert Dayies of Gwissat^e,

containing a Collection of Englynion and Poems. Paper ; 7^ X 5|

incliee ;
pages i-xxii, 1-291, and 1-256 ;

' Scriptus A.D. 1628,' bound

in white vellum.

i, v-xjx. Indices acoorcliug to subject (^in a later hand).

xxi. Englynion (in a later hand) by Edm: Price, D. ap Edmwnd, Eich: Kynwal
and Edw: Maelor. -

Part I.

1-250 contain a large number of Englynion, &c., selected and copied

direct from Mostyn MS. 131. The contents Are sufficiently indicated

in the report on the Mostyn MS.

251-71* Kyma lie ir adsgrifenwyd Englynion / o / waith Gr:. ap

|euan np llewelyn fychan yn-ghylch amriw achosion / a j ddigwyddodd
yn ei amser ef .fal j i j tystia pob Englyn tvrth j i j ddarllen j a j

than jij Ihic ef /if hvn.

* The copyist attributes tha authoi-ship of pages 251-71 to Gr: ap ^. ap Ll'n

Vychan simply because he finds his original in Griffith's handwriting. The
contcntB of these pages are by a variety of authors, as attested by Mostyn MS, 131

and others,
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2'7 1-75*JCyma megis llythyr Cymbraeg j a j scrifennodd Gr: ap

J. ap U'n fychan yn jy j medra / i / ddallt / i
/
gaiimol ag j ij eifyn

kyjran / o / athrawiaeth SfC.—IFymddiried = gwbl ymgleihlgai- gyd-
ymaitli fy nirfawr orcbymyn / o / dwymneiddrwydd myddylfryd kalou

yn grcdigawl attocb megis yr ymddiiitb fy fiyddfrawd &c.
275-94 Euglynion "Dnwiol" and the contrary : a few arc by Siou

Tiidur, Tudui- Aled, and Robert Clidro, but most are anonymous.

Pakt II.

1 J saith iceithred y drigaredd
Blin yw trailed rhod ar hwn . ,

/ i / dlawd / a
/ gai yn dy law

5 Prydv /a/ wna mwya mawl

10 Y gwr jo I gaer nid gair gav

12 Doeth yw mab ysbryd a thad

16 Dvw ior ar b&b daiaren ....
yng-olwg dvw ai angylion

19 Dayar gynt ar dwr /a/ gad

Anon

Yolo goch b

ffan brydydd Mr c

D. ap Edtnwnt d

e

IF. Mathew
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76 Jr Sakrament ; Diiw gwn vdfa gan adfyd .... «
prvdd iaivQ oedd f6dd He in prynodd frv Rob: ap Harri

Y9 Y bjd tiist ar bowyd traw W. IF-.yn h

82 Eyn wyf ai frivv dan /i/ fer ais

83 Da o beth f$>dd devbeth fwyn

85 Gwaith onnorphen sy genv ....
ym fedrv / i / chelv / ai chael

86 Y f\^n wriog fwyn arael

88 Y f^n hoywddoeth fonbeddig . . .

yn vnair / i / down yna

90 Pand bir na welir ond nos

92 Pwy ar dafod p^r difai

f Harri Parri or maes glas

94 Yr eryr mawr ir yw / r / modd . .

a orphennocb ar ffyniant

98 Y / inae /n/ d^st ym mynd ysdor .

boed bir / i / bo Harri

101 Y / gwr gorav gwir gariad ....
keidwad ^yd Dvw kadwed d'oes

104 J ofyn kasseg : O fon / i / dof / i / ofyn

welld /a/ dwfr /i/ w^lld /a/ dof

107 Degwm : Dynion / a / wnaeth Dvw enyd
o / gwnair / a / gaifF nef ai gwnel

1 10 Balchder ; Ond rbyfedd mewn taer ofyn

am fadde / i / gam foddion

114 Egor nef wrtb lef araitb lafar // d^n

1 17 _f Mrs. P. or maesglas : Y karw rhwydd / i / kair rboddiawn . . r

ar / i / fin / a / ro finav Rob: ap Elis

119 Atteb : Yr ewig wen rowiog wedd .... «

alio byth ai fwyall bol Hvw Thomas

123 jf Mrs. Parri : Y brig koed / o / bark Edwin .... t

Ymryson am /a/ roesai (1. 48—lef t unfinished)

125 f ofyn milgi ; Mi/a/wn glod / i / berson gl3,n .... u
meline kaer am / y / ki Rob: Midro

127 Medddod: Wrtb rodio mvdr weithredwr .... v
keissiwn nef man kysson oedd S. Phylip

131 Mar: To: ap Harri jo j Berth jy / maen yn TL, hassaph.
Trewais yn fraw garllaw / r / llan .... w
fytli weled moi fatb eilwaitb Lewis ap Edwart

134 Serch ar vn ferch ir anfodd .... x
oedd na chaid / y / ddj^n wych hon S. Tvdvr

136 Y f\>n orav / i / Mn / ai Haw
„ y

138 7 erchi milgi j i j Hvw ap Elis ap Harri jo / Sheijiok
Awn / y / beirddion in byrddiaw .... z
dylech gael diolch /a/ gwawd

141 J ofyn gown: Awn/i/wynedd yn vnion „ a

145 Perigl ryfel ryfelbwn ....
\,

eiriach / i / dda / i / arall ^'_ j^^nt

T.Aled c

„ d

e

Rys Goch

J. Devlwyn f

Bedo Aerdrem g
Jer: fynglwijd h

S. Tvdvr

I

Simwnt fychan

m
TV. Kynwal

• , n
Sr Dafydd

. . . o

Rys dv brydydd

... p
W. Kynwal

S, Tvdvr q
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148 Mar: S. D. ap Benet j o / Dre / r j Ahad
Perigl b5*w pa arogl byir .... a
yn iach f$>d awn vwch/i/fecld Rowland Lewis

152 Kei-ais aunoeth kwrs ennyd .... b

keisio mwy ond kasshnv merch S'' D, Oioain

154 Qwae yr On / a / giriav / 1 / wyneb .... c

glyfaredd / a / gloyw forwyn D, ap Edimont

156 Y forwyn wych ar fron wen . • . . d
ofned Ddvw f'enaid ddvael /S. Tvdvr

158 y ferch wchaf or chwechant .... e

gwneled f'ened fi yn iach "S". Keri

160 fr K. hronfraith : Fal dyma ymddiddan dedwydd ... /
ond fel chwaer hvdolieth Eow; Lewis

162 Afar: S. eos : Y drwg Ueiaf or drygwaith D. ap Ednnvnt g
164 Mar: Harri Parri or Maes Glaa

Kwyn hyd AfFrig kav / n / Dyffryn , , . . h
t4d / a / mab ty di ai medd Edw: ap Raph

168 Jr Ysgyfarnog : Am j ij 'a j aros ar noswyl .... i

rhydd hwyl ar morthwyl ir mOr Rob: ap Elis

n\ Atteb: Y gwyr hael/a/gar hela .... k

frevgerdd am afriowgwawd I,ewis ap Gr: ap ho:

174 f erchi gibydd : Rhobert ap Rys daclvs don S. ap Tvdvr I

176 I / Eeinallt mae kledd ar groenyn // yn graS L. G, Kolhi m
180 JR. ap JL'n ap kadwgan o is Derwen

Kh^s or fel ynys flaenawr // ir wern .... n
o / bv fab / i / wraig // na bwyf heb E^s D. Nanmor

182 ^ Domas Prys / o/ Lanelwy
Tomas Hew Dvlas dialwr // kyfion .... o
Tomas Hew dvlas yn lle/i/deloch Lewis Potoel

187 Y fOn ar ael winefain .... p
ddvw yn fach na cheisiwn dd^n fj^th Bedo Brwyn llvsg

188 Perchen fv Mair wenn/i/rannv // ar bawb . . . . q
jfessv an parchodd Jessv fo / n / perchen S' Ph. Emlyn

190 My fi yw / t / gennad ' / a / 'nfoned attad .... r
ymfi ni ddof mwy byth ith rybyddio V marw ai kant

193 Gwenfrewy Dvw fry gwaed / i / fron // mor debig .... *

i gelyn/a /friwodd/y/glan wenfrewy J. ap ho: ap tin v'n

196 Eira mynydd gwynn tir pant See Myvyrian i. 545-7 t

200 krair kred ked kynnydd jfolo Goch u

207 Trigarog frenin yw / n / tri kyffredin D. ap Gtm v

212 Gorvchel Ddvw / a / wedia gorvohel glod ymhob da Taliessin w
Cf. Myvyrian, i. 95-9 Text varies considerably

219 Madyn Lwynog yn agos // i / ledrad .... x
dydd / a / fedr dy wddwf fadyn R. goch or yri

225 Eira mynydd blin yw/r/byd See Myvyrkn i. 543. y
228 Y forwyn / a / fv / n / dwyn dvw ....

yn fawr ar yr <>n forwyn Addafras z

230 Y Brevddwyd : Am fi nosawaith or gaia .... a
sydd yn karv Dvw jn / i/ galon S. Tvdvr

K 2
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246 Rhodded ei" nodded /i/ ni // lawn obaith .... a
Dvw dy nawdd./a/ dod nodded Gr: ap J. ap Unfyehan

249 Gvveddio ag wylo ini gwelv // y / nos . . . Katrin b

at wir Ddvw yn awr dda v^ gr: cqy ho: TL, ddiniolen

253 J Emli : Twy 'mron tor kalon / i / trv kvli // mawr . . . c

daw ch-vverwon nodav dychrynnedig (i. loo)
||

MS, 17. = ci. A selection of a considerable portion of the

Poetry of the xvi\i, a^wzth and early xviiiik centuries. Paper; 14| x 8|
inches'; 766 pages ; neatly written, circa 1630; in old leather binding,

rebaeked.

The MS. was formerly numbered "2071 = 52.(20)." Ex dono Griffini Lloyd
A.M. hujus Coll: Socij -ICSo (inside front cover). Tiie titles of many poems are in

the hands of William Maurice of Llansilin ; others are in the hand of the Rev. W.
Wynn.

1 a, Teulu Cybi ; b. Pedigree of St. David ; c, y saith gefnder saint; d, some
account of Jvor Bach Lord of Senghennith ; e, also of Howel ap Meredith ap Mad;
ap Jestin ap Gwrgan

3 A modern Index to some of the authors.

4 Clowch lid ag ymhd Cud-gamlan clych gwrdd &c. d
b. Gwr grym garw groyw-grym goergrugriw. gris-groes &c. e

c. Cariad cur eliad creylon dirgeliad &c. f
d. paid paid gwir enaid gwrando paid dal .... a

paid er hyn yw pader honno &o.

e. fortuna amioi amicum in vico &c. ^,._ Sergeant Griffudd

f. preshiteri isti non prestant bene &c. oedd y datceiniad

Ctwtseu Sion Philipp.

5 Luc X.—O frodur oil fawr rad rum h

'7 Ps. 51.—Trigarha dduw da ddaed wedd i

10 / ofyn march : Y lien ifank Haw nefawl k

13 Y Cryd: Gwae fardd claf gyvwrdd clefyd I

15 J ofyn march: Y dyn mal blodevn mai m
18 ILattai : Y gleissiad lliw r goley ser n

21 J ofyn clog : Duw yn donio dyn dianael o

24 f. Gr: V'n o Gorsygedol : pa bennaeth iownfaeth wunfyd p
Marwnadeu

26 Edw: Stanley : Y byd dig siomedig serth q
29 Humphrey Stanley: Och fronn fynych friw ennyd r

32 Elisa ap W. ll'd: Braych a Haw hylaw haeledd a dorwyd s

34 N. Robinson, escob B.—Trees duw awr drom trist ywr dreth t

37 Ric: ap R. v'n: kanv i bvm dwyn co yn y byd u

39 3Iorys wyn o wedir : Ble ir aeth yn llvniaeth an Uawenydd v

43 TF. ILyn : Och feirdd cymrv heirdd y rhawg [byth w
45 Gwen Salesbury : Dwyu enaid a chorff dwyn annedd tlodion x

48 Wiliam ap Tydvr : Hawdd gwynwn heddiw gannwr y
51 Mari V'n a Gorsygedol ; Och ddiWQud dyn och ddydd dig z
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5-t <S''' E. ll'dojal: Krist weled cyrsiav dilwydd a

56 J. Wynne Ll.D.—Och frenin ysgyrion os gorwedd doctor b

Cywydeu ac odleii tnoliant i

59 Rol: Piigh o fathavarn : Eolant o treiant reiol eurlew / n / tir c

62 Escob Hughes : Arglwydd ychel swydd ywchlaw saint cymrv d
66 Edw: TLoyd 6 Lanynys : Y Hew rlivdd vn lliw av haf e

68 Gr: Vn o Gorsygedol : Or brig ffrwythedig wrth hadv gwnfyd f
7 1 Etto : Calon iach einion a chynau clod graff g
74 „ Mae gwr vm liygar yma /*

75 „ Dechrevais waith diochr sad i

79 „ Y Hew gwinevgall llawenn k

82 „ Gryffydd galon nvdd glain nod, gwyr gwyiiedd I

84 Eho duw bwrs rhvgl gwrs hoglgod Jii

87 Y gwin tros eigion y trai n

89 Nos da ytt win os dottiai wyr o

Cywydeii serch

91 Y fvn aelgwyr fain wylgall p
93 Y larieidd ferch ael rrvddvain q
94 Yr wylan deg ar lanu dwr r

97 Troelvs fy yn treilio oes ferr *

99 Y fvn o liw feinael wenn *

101 Y wenn fvn winav fanwallt ii

108 vanwyl wenn feinael winav v

104 Siwrneiais er yn.ievank to

106 Y fvn ara fain irwenn a;

108 Y wawr ddwyrain rvdd evrwallt y
110 Yr olav glaer olwg Ivs z

112 Y lloer gann eirian aravl a

114 Gwae ddyn ddigwydd i eni b

115 Y I'vn ar ael ychel avr c

117 Kofvs oedd cefais addaw d

119 Y fvn addfeingoeth ddoetli ddadl e

121 Y ddyn weddw addwyn oeddych f

123 Y duwiessav dewissawl g

126 y Theodor Prise, canon of Winchester

Pvr i kaid in rhaid anrhydedd parod .... h
am ras dawn a rliyw lie ir ymroist in rhaid

128 J Humphrey Davis* bickar Darowen
Y lien sy / n dyall inni .... i

troi / n / Uyfrav yn iav a wnaeth

i gymraeg oi mawrogaeth ....
gwelo ir rhain gael hir einioes

131 Mar: Mred: ILoyd o Fathavarn
Kyfle rhodd kaf wylo rhawg .... k
nef radwen i vyredydd

* ysgrifenydd y llyfr added in a late hand,
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134 J. E. ap Hugh ofaes y Pandy
Prenn sy val prins yw foli .... <"

duw i fab huw a fo porth

1 37 J ofyn march i Otven Niclas

Y dyn ir hael dawn a rhodd .... *

at air bvn vt tri oi bwyth

140 7 Theodor Price : Duw or gwirfyd rhagorrawr ... c

gartre vm gwr vt travwyf

142 jf J. ap D. ap W.—Duw yn donio dyn dianael ... d

ar siniwr i rys wamal ^ion Philipp

145 7 IT. Z>aW«.- Y Hen eirioed Uyna Ras .... e

oes akw ywch eisak el Edw: vrien

148 Ps. 6—Arglwydd dduw hylwydd hoyw 1^ . . . . /
del cael iddyn dal cwilyddys D. Johns vicar JL.D.C.

149 Paham i maer byd llown fryd llv . . . . g
a fedi'o beidio ar byd „ »

151 Cas hethav 0. hyveiliog : ILyma gas oi dirassedd .... h

gida i dai nai goed ai dir „ „

153 Y fvn gannaid fain gynwys .... «

serchawglonn fel hinon haf „ »

154 Pa da fai i byd a fy . . . .
*

a nef in heneidie yn ol Gr: ap J. Un vychan

157 Jr Deon Salbri: Ba wr ymhais abram hen .... I

rhoed tvw ytt yr hett o ^ork *Gr: ap J. ap tin v'n

159 Ba ynill o bai annerch .... >»

derfid wenn dorfod vnwaith
'

„ „

161 Y ddyn lanwaith gyweithas .... »»

a chadw vm foes feinioes ferch ,, ,«

162 Mar: S. Eos: Drwg i neb a drigo yn ol D. ap Edmwnt o

164 Hawdd ir dihvdda fav „ p
165 Bwriais fry briwais y fronn „ q

167 Mwyfwy son mae fy swllt „ r

168 A gac/r/ ferch a garaf i „ »

169 Karv /r/ wyf is cwrr yr alld ,,
t

170 J 0. Glyndwr : Eryr digrif afrifed Gr: llwyd ap D. ap eign: u

172 Syr D. Hanmer : Syr Davydd ehudrwydd hawl . . • _•
'"

a duw ar ai gadawo Gr: llxeyd ap D. ap eign:

CrwroEV ac Odlev Tudvr Aled

174 J gymodi Hum: ap ho'l ap Sienhin o ynys y
maengivyn a Morgan ap W.

Y keirw mawr He kair y medd Tvdvr Aled it'

177 f ofyn march i Vicar ystrad Marchell
Pwy s^j benn yn passio byd X

179 _7 ofl/"' f^K^f^Ji- i ^ ^'ab Elis Eyton y
IBwriwyd help ar y brvd hyn

* Tudur aled a'i Qant medd eraill,—in a later hand.
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181 y ofyn Gown: ifolo goch pob elw a gai a
182 f ofyn march: Kledd dayar wynedd ai drych b

184 / Berson ILanvilling i ofyn Gwalch
Pwy a rann gwaed y prenn gwin c

186 J D. Ejoyd: Powys Iwyd pwy sy wladwr d
188 J ofyn Bwa: Y tri mab at yr ymwaii e

190 JS. ap Madoc: Dewrder rhoed i wrda rhawg /
191 Jr Escob D. 0.—Y penn i rhoed pan ar hwnn g
193 Mar: S^ Thomas Salesbwy aer E,eiveni

Gwae holl gred trymed tromwedd erchwyn h

196 Mar: Hot ap Jenkin : ILwyu oedd ym tnewn lie ne ddav «

198 Mar: Rys ap Mred: o Bids Jolyn
Trwm fy lif trem fel afon k

200 Mar: 0. ap Meirig : Arfav duw ar Todeon /

201 Mar: D. ap Eneon fychan o Lanelwy
Trvan mor wann ywr einioes »»

203 Mar: Rob: ap John ap Jihel o Degengl
Y gwr mawr fo a gar morwyn n

204 Mar: D. TLoyd: Tros ial i troes hevlwenn o

206 Mar: Jane Stradling g. Syr W. gr: or Penrhyn
Trigaredd gwynedd ar gogoned dduw p

208 J Jarll Tanhervil : Jarll sion gwayw vnion eginyn emprvvr q
210 f Roger Salbri : Aer llyweni iarll wyneb r

212 J D. ap Mred: ap Howel o Benllyn
fyngharw addwyn fwng rhyddavr «

214 y 5 mab o Leweni: Fe rhon torri prenn tirion t

216 J Sr R. ap T.—Saint Jorys ai wayw / n/ taraw u

217 jfHvt ap Gr: ap i?.—Piav Ehent gryfiydd ab Rhys v

219 Jferch : Govalv heb dv heb dal w
220 Etto : Gwae wr a wnai gaer ne wal Tydvr Aled x

221 Mar; J. ILoyd o L. ynys: Gwnaelh duw tad ai deg radav . . y
i sion wir sy / n / y uef simwnt vychan

223 f vicar Towyn : Saphir vaen nis Seiria vi . . . . z

ffynno yw langorff einioes „ „

225 jfferch: Y war addwyn ireiddwych .... a

y korflf aeth mewn kvr a phoen „ ,,

226 Y Hong : Annodd vm roi vn hawddamawr jfolo goch b

227 Y TLafurwr : Pan ymddangosson ffynon ffydd „ „ c

229 Mar: Si' Tuder Vn : Klowais ddoe vm clvst ddeav „ „ d

230 Mar: JUn goch : O dduw teg ai ddaed tyn „ „ e

232 S^ Hot y Vwyall : A welai neb a welaf „ „ f

233 Y ferch a wisg yn sientli „ ., g

CrWYBEV AC Odleu Wiliam IL^N

234 Y byd trist ar bowyd draw h

236 Mar: vicar Towyn : A welsoch i lys a cherdd i



72 Jesus Coitege Manuscript if.

237 Mar: S''' 0. ap Gttn : Trwm ar ia yw tramwy / r / od a

239 Mar: f>. Puw : Y beirddion llei by vrddas b

241 J Huw Nannau: Y prenn a wnaeth duw /n/ prynwr c

242 Iiwyddiant a ffyniant trwy ffydd i Risiart . . ab Huw ab ifan d
244 Jr Escob Morgan : Beth orav byth i wrawl e

246 Jfeih S. Wyn o wedir : y llwyn messur Uin moessen /
248 Karnarfon hen gofion gwyr a

250 / Rolant Herbert : Y kiw dv ymysg coed a mel h

251 J Siankxjn gwyn : Y gryinyswalch gair moessen i

252 J tydvr ah S.—Y gwr ymysg avr a main k

254 Duchan ir Neidr a frathasai geffyl a roesai S. ab Huw
o Fathafarn : Mae gwr fyth am gowir farn W. ILyn I

Cywyseu AC Odlev Davyb Nanuor
255 Djsgais yn y modd 1 disgyn »t

256 Duw mawr nef a llawr ef an lias yn llwyr n
258 Y ddevwr arglwyddiaidd o

259 Rhys orav yn hir is aeron p
260 Annodd bod hebod yn ynyg dowyn q
262 Mynn fenaid mae yn fwyneb r

263 ILio evrwallt lliw arian ^

264 Kirchiad wyf archiad ofydd D. Nanmor t

b. J H. hoetmor : Howel wyd fyw hael byd fedd ....
a chynfydd ar i chanfed

J. llwyd brydydd

Cywyseu ac Odlev Davyb ab Gwilim

266 Da. iy /r/ drindod heb dlodi

b. By vilain o vabolaeth

267 Trist oedd ddwyn trais cynhwynawl
268 Rhidill hydolaidd rhydwnn

269 Doe clowais nis ceisiais gel

270 Da i rhed i wared oror yr olwyn
b. Kerdda was kerdd ddewiswyrdd

],

271 Yr havl deg ar fy neges

273 Dal neithiwyr delw a wneythvm ^
274 Oed am rhiain addfeindeg

275 Y ferch or fynachlog faen f
b. Gwae a garo gwag eiriawl „

276 Dodes duw da dvst wyf i^

277 Soniais feinwar am garv i

278 Prvd swydd prydais iddi
j^

b. Y keiliog serchog i son i

279 Mae gair i mi o gariad ^
g80 Hawddamor glwysgor glasgocd

,1

w

c
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281

282

283

b.

285

286

287

289

290

291

292

293

294

295

296

298

300

302

^evan ior gwayw dan gwiwdad

Y dydd o wufyd eiddig

Y kelyn Uwyn cyfliw iownllwyth

Oes gwayw invydd ysgyrion . .

y tarw pennfras tapinfryth

Owain braff ai wawy / n / y brig

merch rys ni ad march ar ol

Adwen blaid yn dwyn blodav .

tarw dan bwyth tri eidion byw

ILwyu waed ieirll enyd oed . .

weithian yw tir waeth noi tad

|evan ni bo ewin bys ....
ai meistir wyd ynihowys draw

Am waed davydd mae tyviad . .

oi dai / r / wyl yd yr elawr

Pwyn }arll hir penn yr hoU iaith

bon iavr dysg benn ar dy waitli

Tyrfa wych tra fo iechyd . . ,

gair oes oesoedd groes oswalld

Medra om pwyll mvdi' om penn .

mor deg i hanrheg a hi

Y gwyr a wnair gaer y« well .

chwarevwch ag na choeliwch i

Y dabler yn i dyblig ....
i ffrwyth er cael i ffoythi

Ba riw dir i bwria daith ....
kadwed sion [gr: o Lj^n] ceidwad y sir

Sion gryfpydd ais hen graffwalch . .

oes awch a bar eissie ych bod

Y dyn ir hael dan avr hen ....
i ddav bwyth o dda bathawl

Kevais golled nim kredwch . , . .

yn sikir fo a gyll i sieked

a

b

D ab Gwilym c

S. heri

f

Sion keri

Sion ab Howel

Morys ap J. ap eign:

Sion brwynog

W. hrjnical303 Kerais fereh, kyr sy vawr

304 bardd iowndrefn bwrdd windravl „ it

305 Da ywngliof am lyfr ofydd J. ap Rhydd: ap J. Ikcyd v

303 Madyn ronwyn yr enwir R. goch o ryri iv

307 Yr eglurbaen ar glaerbais D. Nanmor x

b. Mar: IL'n moel y pantri : A wyr dyn dan awyr do . . , y
draig wynedd a drig ynof M, goch o ryri

309 jf Syr Gr: v'n : Y marchog blodevog blaid „ „ z

Cywybev AC Odlev Gutto'r Glynn

310 Davydd mae / r / beirdd yn dyfod

312 Saint cristoflfer a fy/n/offrwm

313 Sieffrai a yf ossai ffraink

314 kaywyd devrMd katerwen

a

b

c

d
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315 Tyvodd vn o blant difeth Gultor Glynn a

316 Os Gyttyn y glynn a sy glaf Sijr R. ap Ho'l dyrnor b

318 Gwae a. gynhaliodd i gyd Guttor Glynn c

319 Y gwrda o gowirdeb d

320 Dawns o bowls doe in ysbeiliwyd e

322 Y mae glaw am a glowais /
323 Bron draw lie bv /r/ cnw a drig g

324 Meredydd yma i rydwyd h

326 Mae eryr ar hoU wyr hen i

327 Yr eryrod eiyraidd A

328 Dav dir ni newidiwyd vn I

329 Dyn traws fym yn dwyn tros for m
330 Mawr ywr dysg yno maer da „ n

331 Rhyfedd ydyw arfeddyd Ho'l D. ap J ap Rijs o

332 Mynwn y mod mewn vn mann Gultor Glynn p
334 Mae heddiw vm wahoddion q

335 ILe nad teg lliw onid tv r

336 J gilio rhag i elyn s

337 Rhobert ywcb rhiwiav aber Guttor Glynn t

339 Mar: Wmffre ap hot : Son o foJ / n / i fedd .... u
tros wr tv tryssor towynn Gr: Hiracthog

340 Herod wyf hoywrad afael „ „ v

341 Kefais vn cofvs wener ....
klaim ar hwnn cael vm ai rhoes „ ,, w)

342 X karw ifank a evrir Tydvr Pennllyn x

343 Gryffydd beisrydd bowysrann „ ,, y
244 Torais dydd fel vn trist dall „ „ s

346 ILwyn gwenwys perllan gwinwydd ,, „ a

b. Meredydd llywydd y Uynn
]
llwyd ,..«/) Hn . . . b

ar dy gorff a ro duw gwynn Deio ap J. duy

348 Damwain blin ywr byd yma „ „ c

349 Meredydd ddevrudd aron ap kynfarch „ ,, d

350 Doeth tri arwydd vn flwyddyn
,, „ e

Cywybeu Sion Kent
351 ILyma vyd llwm o vedydd f

353 TjdL ddyn tew dy ddoniav g
354 Pand angall na ddeallwn h

355 Meddyliaid am addoli i

356 Y dyn kyflybrwydd i daw k

357 Eiyma vyd kyd kadarn 1

358 Kreawdr mawr kroyw awdvr mwyn m
360 Ystudio i ddwyf was didwyll n

362 Y ferch wenn o fraych anna O

363 Tri oedran hoywlan helynt
p
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364 Dvll vairdd deallwn fod a

365 Vn fodd ywr byd k/ngyd kel h

367 ILawer gwaith i darlleais c

368 Pryddlawn ydywr korff priddlyd d

371 Dilys gan anfedrys gav c

373 Rhyfedd ywr byd rhiw fodd betli /
375 Y grog hvalog hoelion g
376 ILymar twrwf lie maer terfyn h

377. Y benglog di erbynglod i

379 Y tad or dechreuad chwyrn Sion Kent k

380 O ie ddyn byw i ddwyn byd .... I

nef a nown am i ofn oil IL'n ap Hot ap J. up Gromoy

381 O ior enaid wr auwyl .... m
y Uv gwyn bo / n / oil yn i gael „

382 Mae rhai ni ffrydera ymhryd .... n
ir kyssegr i barck iesu „

383 Deall i bvm dwyll y byd ... . o

i gilio rhag y gelyn „

384 Maer wyd ti dduw tri nid rhaid yn brvder .... p
aed yr enaid ion yn dy ran di IL'n ap Hot ap J, ap Gro:

386 Mynych fel pedev am wenyn . . , , q
a wnel mihangel a mair „

387 Kawn dref a nef yn vnwedd .... r
gael ynill y goleini „

CrwTBEV Sion Tudvr

388 Dis ywr byd os arbedwn s

390 Y karw ifank arafwych f

391 Y gwr vrddol geirwir ddysg «
394 Y bardd gwynn ebrwydd ganiad v

395 O dduw dod pa fyd ydyw u>

397 ryugwiiievfarch twng nwyfvs a;

399 Y karw ifank arafaidd «

400 Wrth ddarllain keelvain celfydd g

402 Mae sou fal moesen ne vwy a

404 Yr aer mawr ar wyr mowriou b

406 Y Uwyn ai wisg oil yn wyrdd c

408 Olwen gulael Ian galon d

CrwYBEU AC Odleu Lewis Glyn Cothi

403 Y drindod an cyvodes e

410 Gwr da gwych llewych Uawir f

411 ]fesv gwynn a wisgo art g
412 Doethvm dduwsul diwatha h

413 Drwg iawn fydd pob anobaitli i

414 Y seren o efenni k

416 Dragowydd diivydd mwsgedd a brynn 1
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Lewis Glynn Cothi a

b

Gr: Gruff

c

Gr: ap tin llwyd

d

417 Y penn aetli ymhob bonedd

418 Y post hardd hapvs dewrddoeth

ar bawb a ffoed hir i bych

419 Anaml i cbwardd barwn . . .

ni ryden gynt ar adwy

Cywybeu Davyb ILWVD

420 Brud y korfF ir brawd kv . .

ner gleissiad yn wr glaswyn

421 Gwae a fwriodd gof oerwas .... ^

ith weled duw itb wlad ti

422 Am y gwr mwya a gerais .... /
dail am dwyll dalm am dvr

424 Trom fy /r/ codded ar tremig .... ff

ar i ol e fydd llai / r / wylaw

425 Ocb dduw nef am waith efa . . . .
A

a geidwr himp gwedi / r / rhain

426 Da mewii kyff dewi mynyw . .

a da / r / byd uid a ir bedd

427 Mae gwr im dirmygv i . . .

arched e heb eiriach dim

428 Kirchiad yn siarad y sydd . .

oes dalm ai clyw ystlym cler

429 Davydd llwyd ofydd y llv . .

gwyn i fyd y byd or bedd

430 Klaf wyf eissie cael y fercb .

ar fol bola bayol byd

431 Kenad wy a wna kynen . . .

ws erw i was o vrien

432 Teyrn ymysg trin a mael .... p
a cbyredd swydd ni cbwardd sais " ^

433 Y gaer braff ar gwrr y brynu .... q
einioes ytt wenwys ottiel 0. TL'n moel

435 Gwayw vm yn y giav oedd .... r

ith warchad byth a erehais „ „

436 Mae / r / ystock im restiaw .... s

kcdwid duw keidwad hael ,, „

437 Y karw ar lawnt kaerav /r/ li . . . . t

ni bo / ch / iaitb heboch ithav ,,
,,

438 A wyddant liwy pwy om jjwynt .... tc

a tbri gair oi thrigaredd „
,,

439 Darfy / r / byd enkyd an kan an gwleddoedd v
gladdv hvw ah ifan ....

mwy nid oes vm enwi dav
yn y byd vn wybodav kadwaladr ap R. Trefnant

440 Pwy an piav penn powys .... w
ua llai /r/ did evrlliw ar dwn „

442 Pwy / n / aer gwyth pwy / n / wr y god .... x
ith ofyn ymathavarn

^^

D. JLwyd

lUn ap Gytlyn

D. JLwyd

TUn ap Gyttyn

D. ILwyd

TL'n ap Gytlyn

D. JLwyd



D. ILwyd, Leiois Mdn, Howel Kilan etc. 77

D, ddv hiraddiKj

Hot fip sy Matlicwe

Bedo ab ffylih bach

e

)) »

• . /

9

ILowdden h

i

k

»

I

443 ILowrodd a roes i foysen ....
dysgwn ag evrwn pob gair

44o Kannocs am ^arll i kwynwn . .

tragwyddol i trig iddo

446 Pwy yu yn gwlad ywn pen yn glir

gwir loes i gwr a lywsi

447 Anoetba dim a wneythvm . . .

heb ladd Ueidir bleiddiav llwydion

448 Teyrn gwyr ystrad towl ....
o gwn ne feirch genyfi

449 Y ddyn iwyn addfwyn faenawl .

o bwytli ir carl boetbi / r / coed

451 Y ddyn Iwys baradwys liw . . .

ynghaer ddail angbowir ddyn

451 Y ddav giw oedd wyav gynt

453 Edwart ai wyr ai drwyr tan

454 Kvrwn gerdd gidar vn gaink

455 Gwyr y tir ai geirie teg ....
a gore rhydd y gwyr ai rhoes

456 Gwenn dlos ag anadl issel , . .

trigarha na watwor yn hir

457 ILawen fyth ni allwn fod

459 Hen ddelw honn a ddolynt

460 Pwy yn y gwin pen i ganed

461 Pie stil powys dalaith

463 Nos da ir fran is dofr enyd

464 Y ddarn od wych ddarnwayw dvr
itti i gloi avr at y glin

465 Howel enaid hil einion ....
pette / r / byd poed hir i bo

466 BJwyth ynyr ai wyr yw ol . . . .

kawn devro kenav derwas

467 Y Hew vndvU a howel ....
ath ad wiliam ith dylwyth

468 Mab kadr kadwaladr keldw eilydd hael D. ddu w
avihadog wladaidd alias Sypyn kyveiliog, alias kneppyn gwi-thrynion

469 Y gwyr a ddarfy yn vnaid

471 Ysda hudd chwarevdd chwyrn

472 Y karw dv kowir i dal

473 Y dilys walch a dal son

474 Ai gwyr kwympo gwr kampvs

476 ILywelyn oil ai olvd

477 Y gwr val gei o warwig

478 Y mab ai klas yn aber .

a byw fo /r/ iach heb varw vn

479 Aer evtvn a wyr yta ....
a roir ywch er yr ychen

Bedo Brwynllysg

m
>j »

Lewis Mon n

» » o

» ,» P
» » q

i> >) ''

s

Mathew ab EJn goeh

<* t

Jfan Tydvr penllyn

u

» ))

V

Howel kilan x

y
z

a

b

c

d

e

D. ab Edmwnd
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Cywybeu AC Odleu Sion Ksri

480 Y teyru oes yn tyrnassv Sion Keri a

481 Oes gwr gwych a wisg avr gart b

482 Mawl at wyr aeth mal i trig c

434 Pwy oil a gair pell i gyd d

485 Mae hwnt wr a maint Jorys e

486 Ehys wynn o forys yn farvvn ith roed /
488 f Beuno : Ond da / r / fynwent ar faenawr g
489 Hum: kinaston : Mae aerwy gwynn am warr gwr h

490 S. ah Einion : Mae o einion ymwanwr i

491 Morys 0. o Riw Saesson : Mae i bowys wr ymhob sias k

493 J. ILwyd o Geri : Pwyn kynnal penn )av kannwr I

494 /. ap Hut o Veifod: Y gwr flFriw llwyd gorff Eholant m
495 //. Kiwyd : Huw o geri hvg evraid Sion Keri n

CrwYBEv Jevan Deulwyn
496 Rhys a gynnail rhwysg einion o

497 R. Awbrai ,- Y Hew yn dwyn llenav dvr p
498 Ysgynawr o is genenn q
499 Ai Jach gwilym ywch gwyli »•

500 y. ILwyd: Y Hew ievank da i lliwyd s

501 Nos dv yw ynys dawy t

502 Hawddamawr nim dawr ai dwyn «

503 Draw nid awn wedi / r / vn dydd v

504 Mastr Rys ap " Syr Rys hen " ap Thomas
Y mab hir am hap vrien .... w
oni chofFa i chwefiwyth

605 JL'n ddv or annell ; Y Hew draw ai Uidio i rwyd ... x
ni bydd yn dragowydd gas Jevan Devlwyn

CrwYBEu AC Odleu Lewis Glynn Cothi

506 /r medd-dod : Nid bwrdiaw lie daw bod dydd «

507 Gwaer wlad gwae ryw Iv o wyr g

508 Ynhwr baldwyn os dwy nos a

509 Val enaid a chorff i velienydd rym b

510 Trillv oil ai trwy holl iaith c

512 Pond llyr kryg eryr iddo koron, Uoygr d
5] 3 Avr dorchog varchog or vann, ir rossol e

514 Y neidir vain or glaia ar gloynwy rhed f

515 Sion hyvedr ar farch sion havart alawnt g
516 Da air o fewn dayar fv

jj

517 Krair Kowres kynes kenyd krist gryflPudd i

518 Dart arglwydd herbart baham, na thorres k
520 Y raaes grymyssa o gred

1

521 Mair a roes nef yrarhessen m
522 Hawddamawr heb tq awr wast ^
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523



80 Jesus College Manuscrijpt i7.

CrwYBEu Rrs Nanuor

563 Krist arnad yu geidwad gwr ....
gwna son dyn gannoes yn dol

365 Y tv with west ar tri tho ....
koedwig dent keidw iago di

5G6 Pie dtlaeth penn awdvriaeth dwys . .

er diivv / r / ferch or advi- fwyf

567 Syr R. ap T.—Kyronigl yw kyrn a glowir

569 Etto: Edn pasgen wadnav pwysgaink

570 Sion fychau hyd forganwg

572 Pwy biav gair pybvr i gwnii ....
Marchog o went mair ath gad

Cywy'deu Davys ap Howel
673 Pwy ywr gwr hwnn piav / r / gair hael .

na neb oi well yn y byd

574 Marchog wiliam meirch galath . . , .

avr y glin ar magi vnwaith

575 Kenav sarfF ymkanv sieb ....
dewis air byth dos ar bel

576 Marck evraid ymrig ceurydd ....
cedwid duw y ceidwad hwnn

577 Howel dreigl hil darogan ....
hudol merch a hoedl ym yw

579 Mar: D. ILwyd ap EJn ap Gr: o Vathavarn
Diliw a gwymp a dail gwydd ....
am waith ifor mathavarn

580 Y gwr hir o gaer harri ....
dynwared y dyn iraf

581 Gryffydd o feredydd frav ....
Kaer avr ir kawr o vrien

Rys Nanmor

d

e

f
9

D. ah Howel

582

Gtm ap J. hen

Gair angel ir gwr vngod ....
dy benn yw penn ar bob peth

Mae geiriav ncvaddav nvdd ....
n chymer vn cm ehwemeirch

584 Mar: D. ap 7".—Trist o vardd i trees duw fi . . .

oes y pvtn oea ir pvm maib

Pan fo borav gwynn pann fo byrraf nos . . .

myfi a wnai hynn i myvanwy hael

Bywyd hir i vab y tad ....
lliw dy benn yn llwyd i bydd

Post vnion pow.ys danoch ....
dan harri ddewr daw /n/ rhwydd yd Rhys Deganwy
Prenn i stynnv prins danoch ....
dim nim Uvdd onim lleddwch " »
Mae / n / pengwawd barawd y bank ....
bei dduw / n / berth kei ddawn y byd Lewys Moryaniog

583

586

587

58y

689

590
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-591 Pwy jv
I dur pur devvr a dooth . .

i chwi air dyn gwych ar dol

592 ^arll o went ni lioU wyr ....
bo ir tv ifarll h3rbeit henn

594 Pwyr ewyr aeth porth yr og
bydwaed tyn kedvvid deinioes

595 Y tjirw or mwnt eryr mon

597 Y llwyn ai wysg oU yn avr ....
pader y beirdd pqed hir i bycli

598 Pwy rvw fyd pa rai a farn ....
yn fyw or tir nef ir tad

599 Kriais edling kroes waedlyd ....
kyrn avr i ffrwyth kornor ffraink

€01 ^awn rlioi kerdd drwy angerdd draw

602 Y pavn syth lew pnnn saith wlad . .

kodiad oi had keidw duw liwnn

603 Llwyddinnt a ffyniant amddiflfynwr, gvvr

i chwi hoedl addaf a cliyd Iwyddiant

605 Y trywyr a bortreiwyd . . .

ir tyroedd a ro teiroes

606 ^ mae vtkorn am watkynn . .

i wertii ef o wyr a tbir

607 Y no9 i kad mab rhad rbwydd
oes noe yn i lys npwydd

608 Pwy oil a ddug pell i ddaetb

610 Pa riw gwymp i wr y god

612 Akw torwyd gaterwen

613 ILe bo rhos felly bo rhaid

614 Gwae wlad oer gwilio dcrwen

615 Syrthiodd penn derwen ne dwr
a wnai ganu hoes yn gwanhav

616 Y dyn ai had o noe hen . . .

ni rof fy He er fy lladd

617 Tarian gynt dwyrion a gaid . .

nad a bytb ir nod i bv

618 Y barr fal vn mab vrien ....
Yr oed a wna / r / du yn wyn

619 Y gwr i trig ar y traeth ....
rhoed duw farr avr hyd dy frig

620 Evrlliw a gwarr Hew a gaf ....
i ti drwch tidav / r / ychen

621 Madog oedd rywiog fFordd i rai havl wybr
ywr devodav/r/ duo vadog

623 Y fvn deg a ffendigwyd ....
enaid a chorff nid ych waeth

624 Tyfodd ywch rhudd dai ofwy ....
ddiank o cberdda/r/ ddayar

y 98560.

Lewys Morganwg

Wiliam Egwad

f

HoweI Swrdwal h

J. ap Hot Swrdwal

Lnois Mon
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625

626

627

629

630

631

632

633

635

636

638

640

641

642

643

644

645

646

648

649

650

651

652

653

Trindod sy / n / troi o vndyn .... a
jr. wyr hen a T/na / r / ilieini JIuw pennal

Howel o gwiisel gwinssawr ith vrddwyd .... b

hynn a wna dofyn yn bendevig D. Amhredydd ap Tudyr

Golud teg gweled digairdd .... c

yt ragor rhwyddynt rhagod „ „

Kredv ir iesv rasol .... d"

a moes y groes i mi i gred ,, „

Mae gwr mawr i gymeriad . .

eirioed yma ar domas

Y trowyr o waed troya

Blin ydyw gan blanedav

Vn dewr a gloed inewn dvr glas

llvddia drais Haw dduw drossod

f. D. ddv

Gytlyn Oioain f
Rhys goch G. dyfrdwy ff

.... h
Tho: Gwynedd

Harri ab Harri pared yr jfessv ....
a theiroes hirion ith ras harri Sion Brwynog

alias Sion ap Hoxvel ap Lle'n ap Jthel o von

Naddv om awenyddiaeth ....
gras duw ytt varchog Rhys doeth ,, „

TV. Vn siambrlen hen : Dwyn bevnydd dan i benwn
vab addaf vab duw naf ner

Dilys enkyd lew siankyn

drwy aros dy orevraw

Y seren a fessvrwyd ....
a chynnydd or wreichionen

Y naidr oedd mwy enw a drig . .

diwallo duw dy wllys

Ymrafel ym ami orevfedd ....
i chwardd bun och wir dduw byth

Da ddoeddem y dydd eddiw . . .

ar weun bais yn y wavn baat

Af i wledd gwynedd ag ial . . .

kroes duw ith nerth krist ith nawdd

Haerllyg ymrwydr naf hiillwyd . .

Haw dduw ith kadw huw i hvn

Y gwr a roes y gwryd ....
berfEaith heb drank lieb orfienn

Cyrchais ar frys winllys wiw .

ced rwydd car cludlwydd clodwyr

Kerais dan hug o vrael . . .

or ail nef ar ol y nyn

Dydd eddyw He da ddoeddwn .

mor ffraeth ag ir aeth or oed

ILiwiog wyf yngorllewyn . . .

Uiwid duw e / n / wr llwyd hen

Y karw gwnugoch kraig angerdd
bedeir oes hydd bid air sion

E gad gwart herbart i honn
syrr vyddecli nia rhyveddir

Mhys Goch o ryri

Gyttyn Goch brydydd

Rhys Pennardd

Madog Benvras-

JUn mod y pantri

B

JOn goch Amheirig hen

J. ap Un vychan

. . R. ap D. w
llwyd ap Un JLygltw

X

J. dv
I r I bilwg

. . . . y
D. ap J. TLvyd
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654

656

657

658

659

661

662

663

664

665

667

668

669

670

671

672

674

675

676

678

679

680

682

683

684

685

Pwy sydd ddivalch fal gwalch mai
kael ir wan- koler evraid

Y gwyr ar wlad a gweiriwyd . .

knawd dewr byw knott ar bowys

Yr hoywvab elwir havart ; . .

gann diolch am gwn dvon

Syr Rys erys air vrien ....
i gadw hebog dehevbartli

Y gwr lien gwrawl Uuniaidd . .

kob i esgob a wisgo

]ffan dewr o fewn y dawn . , .

yn gadernid ir byd bytli

Klowch son megis cloch sais

Syr lewys felys i fwyd

Y gwr oediog a gredir ....
nag oed i mi ag vd mwy
Y meistr nis amav estrawn . . ,

e gyst avr ytt gwas dewr wyf

Prydaf vm ior paradwin ...
a gan hoodl yn ganheidon

Wrth weled kwthr dwred kethr ,

llv on bodd lie ni byddwnn

^ nai / r
/

^arll i rwy / n / darllain

cann haf i watkyn hef'yd

Aethum i fad dduw sadwrn . .

D. cip J. JLxoyd

Hum Kae TLwyd

Lewys Poioys

f
O. waed ta

S'^ Lewys Mevdwy g

S^ ^fylih Emlyn h

i

Y Masdr Harri

k

J. Tew hrydydd hen

i

Jthel ap Rys

Tudur Penllyn

ynys deg yn nes i dir

Meddyliaw am addoli ....
gwledd i mab arglwydd amen

ILywelyn a lliw alarch . . .

am llowrodd im Haw arall

Y rhiain wych ai rhoi / n / wenu
ni bych heb a gerych gwenn

Y ddyn winvaeth vniownfawr ,

nad fanwyl newid feinioes

Duw llvn i bv dwyll i wyr
a fy feirw / n / rhaid feryr

Kleddav gwnae assay / n / yssig

gwrdd oedd trigaredd iddaw

Y gwr dilesg ar dalwrn . . .

vn deigr or dwr bendigaid

Dyvi iveiindal dwf indeg . . ,

a bedw irion bedeiroes

Y karw vrddol kowirddoetli .

bid arglwydd mewn bedw ir glos

Maer goron ymrig eryr . . .

barri sydd liiroes iddo

^ Doe hen auwabaniaith . . .

trindod yw cadw trwy vndeb

A Sonier am sy anoeth . . .

hwnu a honn hyn no hynny

R. TLwyd ap R. ap rhiccerf

Howel keri

Howel Reinallt

f. ap IIuw

D. TLwyd ap TL'n ap Gr:

Gr: Iliraethug

F 2
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687 Y ferch d^nn yr avr llafchr/oyw D. ap Gwilyin a

b. Trvan mor glaf yw davydd Or: Grug b

688 Kynnydd kerdd-bva o vnflwydd D. ap G. c

689 Gwell oedd be bai gyfell ym Gr: Gruj d

690 Grifft i blwyf I grcfft & blyg D. ap G. e

691 Davydd pam nad ydivar Gr: Gryg f
692 Gryffydd gryg diirmig ddarmerth D. ap G. g

694 Gwyrfil wawr eiddil ryddoeth Gr: Grug h

695 Aerblank yw gryffydd wyrblyg D ap G. i

CrwrsEJT At Odleu JViliam Kyn
696 Pwy byw wrth i ryw ir aeth Jt

697 Krist y tad tyviad diof'al keidwad /

699 Tauad Uys y rhad anrhydedd, piav .... m
Oes ytt a henaint tam:fs tanad

701 Ami yw rhai ai mael ar hynn n

703 Y galonn gronn glain y gwres o

705 Y Hew enwog boll wjnedd p
706 Y gwr o gorff ywch gwyr gant .... q

Haw duw a wnar llwyd ya wynn JV. JLvn

708 Darogan levan ai wyr, yw vamkaii .... r

wytli ddraig o ynni ith ddroganant Hot ah Syr Mathew

709 Krist cadwed ened ynyf3 y kedyra s

kadw lewys gwyon cydlais a ganwii ,, „

710 Pwy sy stock powy.s ai stil .... t

tir a dwfr yt draw davydd „ ,,

712 Mathew fowredd maith forys .... ti

ith alwyf niathe eilwaith ,, „

713 Mowddivy wenn am ddaioni .... v
dros farch bedeiroes a fydd f. ap y Bedo Gwynn

711 Mae ^mpyn a gwreiddyn gras .... to

liiroedl ir meistir harri D. fijnglwyd

716 Pvro gwawd imp per a gaf .... x
i sion mown y seia ipanvvel „

,,

717 Y ddyn a thyviad anna .... y
mae yu rhad am danad wenn J. Dcvlwyn

b. Y ddyn fwyn addfwyn feinael .... z
nid elych heb i dalv „ „

718 Pwy sy drist powys drosti ... a
o dielir nid wylaf ,^

,,

Y Kywyddav ymryson rhiimg J. Tew ar B. Havcsh
720 Ymrawd ai yma ir ydych .... . b

ith benu mollt ith' follt ath fas ffan Tew hrydydd

721 J heddychu'r ddau:^ Heddychwyr heddiw ychod . . . . c
obrv yw ddwyn bar y ddav S' Rob: Millwn

722 Brad oedl mal bwriad iddew .... d
a fynne i hvn i fwynliav Bedo Havcsb

723 Ond yn^yd coeg, ysbryd kaeth .... e
tynny ddant om -ctv oedd weH ?. Teio
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725

726

727

729

730

731

732

733

734

736

737

739

740

742

743

744

745

747

74&

6.

751

752

753

755

750

758

759

761

Gwann i ilioed i ganv/r/ rhawg
a cherdil fal na chwardd i fam Bedo Haveib

Galw erlced gwilio rydwyf ....
i ward ifovan or diwcdd R. ap J. ap Mred: ddu

Rhoed vm boen rhaid vm benjd
Maihew Bromffild

J. ap Rhydd), ap J. lUd d
Tydyr Penllyn e

Gyltor Glyn f
9

Huw Pennal

. h
IL'n Gcch amheirig hen

i ddevlilwy mowddwy amen

Doe gvvelwD caawn be kaid

Sulien ith gadvv syr bened

Diwedd hen or fargen fav

Trillv aeth o gymrv gynt . .

ddiank o cherddan ddayar

Heiniar adfydig hynwyf .

vdeyddyn ni bwy hyn na hwyf

ILyira liaf llwm i hoywfaidd .

o a^clilikied yn iach levkv

Kwrs ifank kerais hoywferch

Gwae ni /r/ beirdd gau air y byd

Kybydd rab difedydd dig

Twyllfiaw fradog tywllfrith

Nqsda ir fi^n er fan hvnedd . . ,

nim keir inwy yn carv merch

Mae aith yn ystrad marciiell

Y dv hvder or deheudir

Sion pbilib sy /n/ hoff alarch .... ^
. k,awn dwyts coch y pwyts och penn S. ab D. ah Sienkin

Alteb : Fewyith llwyd fathro Uiwdeg .... a
a gyddio i hen gowydd hi Sionffylib

Y ferch dawel wallt felen .... t

yn iach bid a fo yn ol IL'n ap Mred: ap Edn'^

Y fedwen las anvadwallt .... y,

ai krinaw draw yn y dref Gr: ap Adda ap D.
Y prenn a ibisgl pvr ynn rhaid .... i,

end y naw gynt iiid vn gwr Hianhyn fynglwyd
Y ioicyddav ymryson rhung R. goch a itn moel y pantri

Robin ddv k
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762 Mi a wnu gwyn am vn gwr Tvdvr Aled a

764 / W. ap Gr: ap Rhohin o gwchwillan
Mae Haw mi am hoU wynedd Lewys Mon b

765 ILyweljn ai myiin yrayni : a grym . , . . c

llwyddaw dawn iddaw duw yvr noddi D. ap Gwilym

MS, 18 = Ixxxviii. Engltnion; paper; 11| X 7:^ inches; pages
1-78, followed by 98 blank leaves ; xvinth century ; bound in leather,

" Numb r 110 (53) " (p. 1). The contents of this MS. is very miscellaneous,

and the quality of the poetry is of the feehlest, but the numerous notes to the
Englynion throw light on the social habits of certain districts in North Wales, and
of certain Welshmen in London, about 1600.

5 Ann fwynaidd ith cair lie yth garwyd yn iawn . , , d
Ann fFortyn ir toppyn teg

b. Er dy gur ddolyr dy olwgg duw mawr . . , , «

Duw rho inni dy drygaredd

6 At the suppression of Jmages and Masse in the beginning

of the late Queen's
Amlacli yn ILundain gain gerth yn gelen . . . , f
Duw Iwyd a bwrrywyd i berth PFiliam

b. Answer: Nid a yr Aberth dan berthi , . . . a
Na grym y Groes yn d'oes di

c. Mab bychan gloywlan glwys, syar fysgwydd* &c. k

d. Na ryffedda wr da doeth . . , , i

yn pure ni an peru yn iach " Christ"

7 Ni nel gynghor rhagor rhag rhygam dwyll .... k
drwg rwysg a dyr yr asgwrn

i. Noe wealth noe worship
Os yn llawn da y bydda cafe barch gan bawb . , , . I

Ackw i try lie bo'r golud trwm

8 To old Duke Humphrey's Lodgings
Fowls ychcl diogel da ddigon, maith gyrre &c. ffoulk Koyd m

b. Huw Griffith beunydd rhoe bot i Brydydd &c. n

c. Hwylys iw fywllys ag velly delhvch &c. Rich. Hug.\ o

d. Anfforlyn iw hyn a hyllt gan kalou &c. Roger kyffin p
The late earl of Essex :

e. Ydrychwch ymwelwch bawb i gilidd byth &c, q
f. kybydd ddeurydd oerion wrth bokettae &c. t

g. Y '.^ yn medru gweddu am gwawd cm geneu &c, s

9, A series of erotic Englynion of which only four have their
author's name appended :—Kich. Phillip, Mor. Berwyn, Tho' W™^ and
H. Pugh.

'

18 '^Englynion of divers Authors to sundry purposes"
Er tfrydiau gweliau gloywon 'r' ]esu &c. Tuder Aled t

19 Bliu im coes fod glees ofid glwyf, heddiw Rys Cain u
b. Ystynned o mynned im einoes drwy jechyd . , , , v

Ni helpia, , , . duw byth ai diobeithio .' Tuder Aled

* Signed St. Christopher.
-f
lUgina pedisseguus.
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c. (3rofidus boenus benyd; goerwin .... a
Dan ochar rhiw, dyn iach rhydd Sir Evan TLoyd*

20 Gwedi rhoi imi hir ennyd, gwaed-wyllt &c. Sim. vaughan h

b. Gweddiaf galwaf er golud ; goel gwn &c. Robert Evans c

c. Deuddyn a vsrel dyn or dinas, drwy'r mur &c. d
d. Pob clippan truan, pob trad or dynnion &c. Tho. Glyn,Arm. e

e. Melus poea gofus pen gafer i nechwyn &c. f
J". T Haw a dyngo yn Hon, heb prissio .... ff

Duw ni fyn . . . fry ben barn, freib yn y byd

21 Hwyra a Uwyra dial duw &c. (also in Latin and English). A

b. A series of Englynion referring to incidents at keffn Rug,
Wrexham, " Ossestrie," " Harden," Rhiwias, Anglesey, Harlech, &c.

Upon the death of Evan Lloyd oj Yale—11lli feb.
1586—and in praise of his nephew.

:24r Mai'r wyd varchog Hwyd, ar Hydan gledau ... i

Siwr flaen Hu, sir Evan ILwyd Ed. Maylor

b. W^r march Eurog gwiwryw, Ifan ILwyd .... k
Tairoes ir corph naturwyn H^B^ Roger kyjffin

26 ^fan wyr Ifan arafwych odidog .... /

Yn ben ar Gymbry i bycli ISgO lewis llyn

b. To his cosen J. Price ofRhiwias, son of Capt. Price . ISSS ,

Mastyr sion dirion aur dorriad ; Prys &c. Lewis JLyn m
-c. The sirname of TLoyd, Gwynne, or Vaughan, is taken up of

every upstart as (indeed) they mays ; they being names tlutt

nurses use to give them in their cradles—oinne simile non
est idem.

Nid ILwyd pob ILwyd, wrth y Hatli i rhwygir n
]\rai rliagor rhwng deufath

Mai ILwyd ILunden, or henfath

A Hwyd pum ceiniog y Hath

d. Danfones y lodes Iwydwen, y gadw ... o
]farll y ]fal, eraill a gewch John Price, de derwen

€. Pwy yn goecca dayra dihareb nis gwn &c. Rys kain p
27 Atteb : Wrtli edrych yn fynycli ar vaiiau, or gwir . , q

drom ddirwy ond drwy ymddiried

h. A ddwetto gelwyd rhwyfl .... r

dwaid wir trahir dro

GwiHed ni chaifi moi goelio JF'» Kynwal
a. Doeth iw sad siarad, doeth a sirria bawb &c. s

d. Several Englynion by Jo. W>»^ '^ come porter" on the

Thames—" a friend of mine."

29 Englynion on the death of ILewelin, Owen Glyndwfrdwy, Tom
Bach or Coety, " what time the murreyn came upon cattle in Anglesey
15 18," the burning of St. Paul's spire, &c.

30. " Sr Evan person of Carno . . . father to 0. Gwynedd the

jpoet serving at Melwern chappel had his chamber bookes ^c. carried

away."
1 Garno heno nid haws im dario .... t

dan y dd6r am diwynodd i Sir Evan

* Curate of LI. Derffel.
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b. Oi J LimJeu rien ir asth i drigo .... «f

Heb ff'iuwel yiuailel a mi

c. Gresso Huw [Gr:] rawyn iw mewa daith i Lundea . . . b-

y dyn ar dy orcliymyn di . io^/f . p Lew. Frys.

31. At Borras (ye house of Ed. Brereton then high Shiriffe of y»'

county of Denbigh) ou Christmas 1597 there were all y" hollydayes^

a drum, a Collestafle & a book . whosoever was taken in bed after

y« first sound of y« dru.m, or with never a peny about him, or playd for

more than he had to pay, or was found drunk, or a common swearer,,

should ride this Collestaffe & be gallantly carried about y« Court an*
y" hall, with y« drum soundinge afore him royally &c. [Compare the

Cowltree in the Annals of Ireland p. 363 (Eolls Scries 1884).]

Die Hugh is it true, is tre &c. &c. &c. c

32 Y dyn a ddringo frig dar, dra vchel &c. Sim. Vaughan d

b. da a da iw da a dysg a pharch &c. e

c. Cocglegh iw Harlegh vel chwirligwgan &c. Jo. Tuder f
d. J. R. Gri/thor : Da i gwyr Rhys fflys afail ion byncciau . . . g-

Hvvf haf, bwf baf, rwf raf Rys John Tuder

33 Er bod Rhys nwyfus yn yfeJ, ar daith &c. IV. Kynwul k

b. Englynion by J.Tuder to ' Dicke Hwf,' ' to a great Gibbsie,' and to

Gwisgi Wynne whose epitaph was written by Edw. Maelor, 1590.

34 Gwyl-mahsant or wakes at TLangollen
ILawor cleiriach moel-grach-ben ; heb ginio &c. E. Maylor i

b. Yn ILan rbaiadar ni aded im gysgu &c. „ 1c

c. Ni cLefais i na bwyd na chyfoeth, nag arrian &c. „ I

d. Ces neithiawr dramawr heb drym-waith Cyllill &c. m
Edw: ap Huw of ILanver

e. Abcrgelef dref ami draw fowddyn .... »
ai ffla o fedddod sy fflwch

35 Abergwyngrcgin : Nid aber gofer i gyd, o gregin &c. <>•

b. liVr Gwy : Rbaytir oer-gri gadr, ar crych-ceidiau bach . . . p
Cwys deugyr ir Costogion David y hoed

c. ^snglynion by Edw. ap Hugh, Tom Tegin (to Rhys Grythor),
Edw. Maylor, to one John Morgan of ifala (branded in the hand for

cattle-lifting), .1. Brwynog, Roger Kyffin, W. Penllyn (who sings 'with
courage when he is a litlle cupshotte ') and Mor. Eurych (Tinker).

37. To Raffe ap Robert of BachymbyJ, ' a free holder of
J^yff'>'yn Clwyd and a near neiyhbcur oj old Rob. Salbri of Rug.'
Raffe, on bearing himself described as the best Bara, said that is

because, ' y mod i yn can^ ar y mara vy hj>n', ' but none will report see
much of his sonne lidward.'

Bachymb3d da iwr byd ar ben bwrdd tal . . . . »
oiii ddoyde i hv, etto dain Tom Grythor y Voch

b. Englynion by Ed. Eaton, Ed. ap Hugh, Hugh at fthel, Ed.
Maylor Jun' 1598, and to bad wives by R. Kyffin and W.W's.

40. A series of Englynion, mostly erotic, by John Brwynog, S.
Vyc/ian, and others mostly anonymcvs.

Ar (Ideubeth haleth hylwydd, i gvvn r
i may Gwen yn ebrwydd, &c. <S:c.
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42 Teg iw edryoh tyg-adre a-

b. Counsel to Watkin hyifyn going for Ireland with the

Harle of Essex l.'igg.

Byw yn rhy hael, nid mael mab mam &c. Rog: Ky£^gn b

c. Englynion to John Trevor Vauglian (1589), Hngh Griffith

(1600), and Dd. ap Hugh (1599)

43 To W. Sion clapt in irons in the low countreys by Cap. TV.

Middleton : Mown heirn rhy chwyrn och wr, i doded . . . c
Yn rhodd, oi garchar yn rhydd Serj. Rys. Williams

b. Os Wilkin trablin sy, n, trwblio dynion &c. W. Middleton d
c. Nedwch a chedvvch, och oidi, Uwm iw &c. „ e

d. Swyddogion duoa o daw, r, dro2;en &c. „ f
,

e. Tom Grylhor Bach : Gofyn rhodd o fodd g
er diffyddiaw, crythawr &e. Thorn. Antcyl

f. Y pen ni bytho mewn pall may, n, dostur &c. h

g. 'Nid a, r, bar, or naid i bo' Alice cerch Gr. i

44 Gwr medrus campus pes caid, gwr Jewr &c. „ ' „ k
b. Sethrir drymygir, drera agwedd, llyssia'i &c. Jo. Tuder I

c. D'' Elice Price and Lewys ab O. of Anglesey {tike 2 robin

redbreast in a bush) could neaeer agree . . . sauinyfor the

common money : Dau henwr hwstiwrhasti dau chwanog . . m
Dau a yn vn am ya da ni Rob. Meredith

d. To Dr. Hughes late Bp. of St Asaph, November 1600
Pen gay Escob i lusgo y nos &r. n

e. Englynion by D. Veddig to " Hugh Or: that would drinke much."

45 Genid ti cymra vi varch .... o-

Gore bara, garwa, r, gwellt ....
Gan na thrig Ifiengtyd vj'th

b. Nid gwaeth doctor cynghordoeth, gwyr vn-duw . , . p
iw myrryd ar y marwar

c. Medri tewi weithie, mewn mudriad gydwell &c. y
46 A series of Englynion of an admonitory character.

47 To Lewis Dwm {a bungling heraulde) when he came
to ILanvyllin : Os ydwyd ti Herod r

yn gwybod mawl gwiwbetU &c. Ton Brydydd
Then follow a series of Englynion on various subjects, with references

to Robert klidro, Eich. Glynne, ffoulk Sal6«, John Eyton, young
Owen Brereton, Ruthin, and Dd. Benwin.

51. Queen Marie this day was proclaimed trateress at Bewmaris-
and the next day a lawfuU Queene, so also at Denbigh by Dr. Elis and
•old Jo. ILoyd before noone a Traiteres=, and by the same men iu th&
afternoone a Queene : Qwin Alari yn Bewmaris Sfc.

Then follows a series of Englynion

53 Pedwar peth diodieth, di dor, bar ydiw .... s^

i math gway galon ai medd
b. Or ddaiar gyiiar in ganwyd, yn noeth &c. Gr. Jvan t

c. Pawb a. ddoeth yn noeth ag yn wan byd &c. Jo. Tudr it

d. Noeth bychan a gwan i genir, dyn byw &c. W'" JLyn v
e. Or piiddin i doythom pureiddwaith trwy Jesu &c. it. Davies w
f. Nid plas o wydr glas ar glawr daiaren &c. Anon x^

g. Triphwn, ir diben drwg dybiwr, &c. lOoi Moses Powell y
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5i Er passio drosso dra-serch a chellwair &c.

66 Dyiiion a leddaist myu dynwen, laweroedd ....
Nid oes im hir oes am hon

56 Englynion to Tobacco by Hu: Gryffydd, Ed. Prys, ff. Bj. &c.

57 Englynion to " weemen, wenches, and lasses."

58 Englynion by Ric. Phillip, Ed. W™, Mor. Lewis, Rob. ap

Moro-an, ^e: Tew, to Lewis ap John lewis (deputie shiriffe 1602), and

to John Salesbury.

59 After the ysteddva att Caerwys there was a prohibition that poets

and minstrells sliould goe no where without their passport unsent for.

Wrth weled sichred y siars &c. Gr. Hitaethog

60 Englynion by John Puleston oflLwyn y knottie, John Pader,

Tho. Anwyl, W°> Prys, Tho. ILoyd, D"! Edward, J)^ ILoyd, Rys kain,

thorn. Glynne ILifon, Hugh Roberts, Thorn Tegin (to a coye coystrell),

Tho. Williams, Tho. fevan, Thorn. Mor. Powell, Lewis Dwm, John

Tuder, Rog. kyfFyn, Enion, Gr. ffrisiwr, and T><^ Edward of Erbistog.

67 Jr.wy i fal ir wy, fal ir Ar, yn hyll

yn h6n ddall a byddar &c. Lewis Dwm
b. Englynion by Jo. Tegin, Jo. Texor, R. kain, Llowdden, Ed.

ap Raff., Mor. Bowen (to Thorn, ap El ice for incest), Tho. Price (on

surrendering his shirifship to W"" Middleton), Moses Powell, Dick

Hughes, David Veddig, Ed. ap Hugh, S"^ Evan of Carno, Conyn
Coch of Yale, Bleddyn, Tho. Penllyn, Evan Ei. Jeffrey, Person Helygen,

and many by anonymous authors.

76-8 Euglynion i'r Militia ag 1 Sir Watkin W'ms Wynne—written circa 1815.

MS. 19=xxviii. Dares Phrygius and the HiSTORiA OF Geoffrey
OF Monmouth. Paper; 7^ X 6 inches; pages 1-44 and 1-192 ; written

by Hugh Jones, under keeper of the Ashmolean Museum, in 1695

;

bound in leather.

This MS. is, apparently, a transcript of Jesus College MS. 8 and it

seems to have been tha original of the text of Brut Tysilio in the

Myvyriun Arcliaiology of Wales, though the Editors state that their

text is taken from the Red Book of Hergest which contains a different

version of Geoffrey's Historia.

MS. 20 = cxii. A transcript of the iiAer Landavemis by the Rev.
Jonathan Edwards, Principal of Jesus College, Oxford, 1686-1712,
Paper; 14^ x 9^ inches; 329 pages; written 1693-97; in original calf

binding.
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